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C‘A_Pl‘ 'I‘OWN, oth APHUJ, 1934 , v .
Vor. XQVL} PREQE @dg KAAPSTA.D, 5 APRIT, 1934, p}fﬂyg @d; [N@. 2185,
GOVERNMENT NOTICE. : (“OEWI&PM BNTSK WNVN {h@l“W{N
The following Govemment Notice is published for Onderstasnde Goewermentskennisgewing word vir alge-
general information. ! mene informasie gepubliseer.
H. D. J. BODENSTEIN, | H. BD. J. BODENSTRIN,
Becretary to the Prime Minister. | Sekretaris van die Herste Minister,
Prime Minister’s Office, | Kantoor van die Ferste Minister,
Cape Town. : . Kaapstad. ) '
. ~ L1934, No. 421, 5 April 1934,
No. 421. Bth April, | Hierby word bdsendguuaak dat dit Sy Tksellensie die
It is notified that His HBxcellency the Governor-General & Goewerneur-generaal behaag het om sy goedkeuring te heg
has been pleased to assent to the following Acts which are | gan onderstaande Wetbe wat hiermee vir algemmw
bereby published for general information :— informasie gepubliseer word :— BLADSY
PAGE No. 3 van 1934 1 Anatomie-Wysigingswet, 1934 .. i
Vo. 3 of 1934 : Anatomy Amendment Act, 1934 .. i No. 4 van 19341 Wet op Natuur like en Historiese
.4 of 1934 Natvral and Historical Monuments, Gedenkwaardighede en  Oud-
Relics and Antiques Act, 1934 v ] / o hede, 1934 . . v
No. 5 of 1934 : Mines and Works (Amendment) Act, No. b van 1934 : I\,’l;}tn:,() ;/F Bedrywe Wv:,unnw,v» cf .
1934 .. X o rang . yles \ 3
No. 6 of 1934 : Entertainments Qon%m ship Ammd E No. 6 van 1934 : V(’”:j;}ndlil\];:\i;/(‘;i“’j/;m SREIY WY”I" i
. v ment ACL 1934 B ¥ 1 No. 7 van 1934 Wyshgiﬁgswct op die ,R,(—:gistrmie
0. T of 1934 : Births, ME.LI'F\?LgG‘ and Deaths Rwl,s» o van Goboortes, Huwelike en
tration Amendment Act, 1)34 x| Storfaevalle, 1934 ,» ) il
No. 10 of 1934 : Diamond Export Duty (Amend- I No. 10 van 1934 : Ummam, u11,\r()ﬂ1»(4{15mng Wym
mcnt) A(,‘D 1934 . x {j]nﬁgw(xb 1934 . K i
No. 11 of 1934 : Trrigation  Districts Adjustmont I No. 11 van 1934 l3eaptuvln1ggodvh11&(0 Ruhu -
(Amendment) Act, 1934 .. xvio U Wysigingswet, 1934 S XV
No. 13 of 1934 Succession Act. 1934 - ) xx o No. 13 van 1934 Erfopvolging Wet, 1934 .. S XX
) . i .. 1 No. 14 van 1934 N‘umb ,\d~ en Drukkersnaam Wet,
No. 14 of 1934 : Newspaper and Imprint Act, 1034 xxio 193 i
No. 19 of 1934 : Diplomatic Immunities Act Amend- 0 No. 19 van 1934 Wet LOL Wysiging van die Wt OP
ment Act, 1934 i <o XXVE Diplomatieke Tmmunite i, 1934 xxvin
No. 20 of 1934 1 Motor  Carrier T an%pmtahon 1 No. 20 van 1934 Motor Transport Wy sigingswet,
Amendment Act, 1934 LoV 1994 . XN
No. 21 of 1934 Orange Free State Admimgtmtion ¢ No. 28 van 1934 Wet tot Wyxlomo van dw ()mn e- ,
of Justice Amendment Act, | VIY\ ! ‘LMA Pwap\( 2ing, !%4 XXX
934 .. 0 xxx | Volksraad,
olksraac

3 .A)l'ii, 1934,
Die voloende Wetsontwerpe, invedien in die Volksraad,

i B o N . [y tae) N .

I word gepubliseer ingevolge Art. 160 van die Reglement

House of Assembly,
Brd April, 1934,

The following Bills, having been introduced into the I van Orde.
House of Assembly, are published in accordance with | DANL. H. VISSER,
Standing Order No. 160. - ' Klerk van die Volksraad.
DANL. H. VISSER, ‘ BLADSY
W Clerke of the House of Assembly. ‘ A.B. 52— 34, Hlums V\/(Lsonb\/\mp .. xExil
‘ vaen LA B GE 84 Werkleolonies- Wysigings W(tw
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Tolamend the Awpatomy Act, 1911,

E T ENACTED by the King's Most Exeellent Majesty, the
1) Henate and the House of A%sembly of the Union of South
Africa, as follows :—
Amendment of sec- L. Section five of the Anatomy Act, 1911, which, as amended
m’p?{ﬁ?t &ctNo 32 by the Anatomy Act Amendment Act, 1923, is hereinafter
o referred to as the principal Act, 18 hereby amended-——

(a) by the deletion in ub section (3) of the words  or
by the superinte ndunt or officer in charge of the
public institution ’

(b) by the insertion of the following new sub-section to
follow sub-section (3) t—

“(3)bis. The Superintendent or other officer in
charge of the institution in guestion may, with the
consent of the inspector of anatomy, hold or permit
the holding of a post mortem examination upon any
gach body : Provided that the inspector of anatomy
shall not give such consent unless he is satisfied that
the holding of the post mortem e\'amina’c‘ion 18
desirable fxom scientific or medical point of view” ; and

(¢) by the deletion of sub-section () and the sub-
'%tﬁ,utlon therefor of the following new ‘ub~"wt11)n —

“(5) If a person whose body is referred to in
sub-gection (1) is reasonably believed to have been
suffering, at the time of his death, from any disease
specified by the Minister from time to time in a notice
given to every inspector of anatomy for the purpose
of thiz sub-section, the body of thabt person shall not
be delivered to a school of avatomy in terms of sub-
section (1). The Minister may at any time amend
or withdraw any such notice.”
Amendment of see. &, Section sew of the principal Act is hereby amended by the
“;9?96} .’ffACt No. 32 deletion of sub-section (1) and the substitution therefor of the
o following new sub-section :—

« ( ) The superintendent or other officer in charge of a
public institution wherein a person whose body ig referred
to in sub-section (1) of section five has died, shall as soon
as may be after the death of that person, give notice of
the death to the inspector of anatomy within whose area
the death occurred, wunless the body of the deceased has
been or is likely to be delivered to a relative or friend in
‘terms of sub-section (2) of section five. If such notice is
given orally it @ha]l be eonfirmed in writing within twenty-
four hours after the death occurred.”

Amendment of see- 8, Becblon seven of the principal Aot is hereby amended—

bion 7 of Act No. 32 (a) by the deletion of paragraph (b); and

;);.1:5?5%]«:(_{“%57 Aot b b‘ 7 the U?,b stitubion, in par \ffm,ph {e) for the word

No. 8 of 1023, twelve ” of the word “ eighteen

Short title, This Act shall be known as the Anatomy Amendment
A(,L, 1934.
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hij de Tlbetrokken distwiktregistrateur om een
dergelijke inschrijving in zijn geboorberegister
te doen.
(2) De bepalingen van dit artikel Worden geacht
vanaf de eerste d&g van Januarie 1925 van kra( ht
geweest te zijn.’

4. Artikel tien van die Hoofwet. word hiermes hervoep en Vervanging van
deur die volgende nuwe artikel vervang: ?‘7“1‘“1 %gg‘g&” Wet
- Wijziging 10, (]) Wanneer een persoon geboven werd van 98
Va‘?g?bOO‘te {(hetzij véér of na het uuvorkmotreden van dezo
registratie
van onecht Web) uib ouders die ten tijde van zijn geboorte niet
kind na wet-net elkaar gehuwd waren doeh die elkaar na de
tiging. registratie van zijn geboorte gehuwd hebben

(en wel hetzij 2} al dan niet elkaar wetbig hadden
kannen huwen Lon tijde van zijn (chnmte) dan
kan een van zijn ouders of zijn voogd, indien hij
beneden een en twinblg jarige iomtxgd ig, of hijzelf,
indien hij een en twinlig jaar oud of ouder is of
geen ouder of voogd heofn bij de registrateur van
dc provincie waarin zijn gcbom,f,c geregistreerd
werd, aanzoek doen om de registratie van zijn
geboorte alsof zijn ouders ten tijde van zijn ge-
boorte met elkaar gebuwd waren geweest, en
indien de registrateur daarop bevindt dat de san-
zoeker bevoegd is om het aanzoek te doen, dat de
beweerde ouders van bedoelde persoon inderdaad
zijn ouders zijn en datb zij webtig met elkaar gehuwd
zijn, gelagh hij de be‘orokkcn distriktregistrateur
om d@ geboorte op de voorgeschreven wijze te
registreren alsof de ouders van bedoelde persoon
ten tijde van zijn geboorte wettig mebt elkaar
gehuwd waren geweest,

(2) Indien iemands ouders die ten tijde van zijn
geboorte mniet met elkaar gehuwd waren, elkaar
vo0r de registratie van zijn geboorte gehuwd
hebben dan wordt die geboorte goregm’crcerd alsof
de ouders van bedoelde persoon ten tijde van zijn
geboorte wettlg met elkaar gehuwd waren ge-
Weebt.

5. Artikel vyftien van die Hoofwet word hiermee gewysig Wyslging van
deur die volgende sub-artikel (2) daaraan toe te voeg, waar- J;%“\E:}) %go‘?n Wet
deur die bestaande artikel sub-artikel (1) word: o

»(2) Op een Zondag of openbare feestdag is de beambte
aan het hoofd van een politiekantoor in het magistraats-
distrikt waarin het lijk begraven moet worden bevoegd de
in sub-artikel (1) vermelde oxder uit te reilken aan enige
persoon die het opzicht heeft over het lijk. Genoemde
beambte moet de uitreiking wvan bedoelde order aan
bedoelde wagistraat melden zodra deze in zljn kantoor
op dienst i8.” °

6. Artikel weuvg van die Hoofweb word hiermee gewysig Wysiging van
deur in sub-artikel (1) van die Hollandse lesing die woorde i’f;t”g‘;ir;‘{‘gl;’f%’ Wet
L distrikt registrateur of assistent  disbrikt registrateur’ te R
vwvcmg deur die woorde ,,of distriks vegistrateur”.

7. Sub-artilel (3) van artikel twee- ewmm/?q van die Hoofwet V‘:\T’YV‘IIEHZ?Z VVQ;*‘ Wet

gl &
wm:}; hmrmeu gewysig deur die woorde ,,gecertificeerde lcopieén 17 von 1%3'1 ,
van” te skrap

8. Artikel ses- c'}z—?)()u'éi(/ van die Hoofwet word hiermee Wysiging van
gewysig deur die woorde ,,verstrekt of” na die woord ,,cer- ?;1”3/{;]“4}()();’311 Wet
tifikaat’” in te voeg. R

9. Artikel megem-em-veertig van die Hoofwet word hiermee W Xﬁfgil'léf van
gewysig deur die volgende paragrawe in hulle juiste volgorde "1“;"]“1“7?:‘14‘)) 093 Wet
daarin e voeg: v ’

»kind”, een persoon onder een en bw'n‘ug jarige leeftijd.
,naam’, tevens een van, behalve in m‘mkd zever en
acht, waar een van or miet inbegrepen is,

10. Ondanks die bepalings van een of ander web wab voor-
skryf dat 'n huwelik binne bepaalde ure bevestig moet word
kan 'n buweliksamptenaar 'n huwelik te eniger ander tyd be-
vestlg (maar hy is nie Verplw om dit te doen nie), en 0 'n
huwelik is ewe geldig asof dit binne die voorgeskrewe ure be-
vestig was. o

11. Artikel sestien van Wet No. 46 van 1887 (Na,‘ta.}) word Wysiging van
hiermee gewysig deur die‘ woorde ,,10s.” te skrap en te vervang ?g;g i%;’;ﬁ
Adove die waarde  ane shilling”’ .

Huweliksbeves-
tiging buite
bepaalde ure,
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Amendment of
section 4 of
Act No. 41 of
1930.

No. 11, 1934,

ACT

To amend the Irrigation Districts Adjustment
Act, 1930,

BE IT ENACTED by the King’s Most Hxcellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union
of HSouth Africa, as follows :—

1, Section four of the Irrigation Districts Adjustment Act,
1930 (Act No. 41 of 1930), is hereby repealed, and the following
new section substituted therefor:

“ Frovisions 4. (1) In this section—

;g?""};ﬁf;g ‘major irrigation board’ weans the irn-

Fish Diver gation board for the major irrigation

Trrigation digtrict ;

District. ‘major irrigation district’ means the Great
Fish River Irrigation District constituted
by Proclamation No. 63 of 1920, as
amended by Proclamation No. 16 of 1928,
gituate im the divisions of Cradock,
Bediord, and Somerset Hast, in the
Province of the Cape of Good Hope ;

“minor irrigation board’ means the irrigation
board for a minor irrigation district;
and

‘minor irrigation district’ means any irrigation
district other than the major irrigation
digtrict constituted or to be constituted
and situate within the boundaries of the
mejor irrigation district.

(2) The Governor-General shall by proclamation
divide the major irrigation district into sub-
districts, and may from time to time by pro-
clamation alter the boundaries of any of such
sub-districts :

Provided thab the division shall be so made that
the area of every minor irrigation district shall
constitute one of the sub-districts.

(3) Notwithstanding anything contained in sec-
tion eighty-four of the principal Act, the major
irrigation board shall consist of as many members
as there are sub-districts of the major irrigation
district.

(4) Notwithstanding anything contained in sec-
tion fifty-seven of the principal Act, as applied to
irrigation boards by section eighty-cight of that
Act, one member of the major board shall be elected
to represent each sub-district of the major iri-
gation district.

(6) As soon as may be after the issue of the
proclamation dividing the major irrigation dis-
trict into sub-districts, the major irrigation board
shall prepare, in accordance with the relevant
regulations made under the principal ~Act, an
rrigation voters’ list for each sub-district other
than a sub-district the area of which consists of
the area of a minor irrigation district.

(6) As soon as may be after the completion in
terms of sub-section (5) of revised irrigation voters’
lists, there shall be elected, in the manner pre-
soribed by regulation made under the principal
Act for the election of members of irrigation boards,
and subject to the provisions of this section, a new
Irrigation board for the major irrigation district.

(1) The members of the major irrigation board
in office at the date of issue of the proclamation
Aividina tha mainr irricatinon  distriet into gub-

&
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WET
Tot J(‘*%"d@if@ wysiging van die ,,Miinen en Bedrijven
qu; 19117

}!}m‘ WQR PAAT deur By M (L}O tmu die aning, die
7" “Genaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika
ag volg 1—

L. Artikel twee van die ,,\Mijnen en Bedrijven Wet, 19117 ;\’ bk “’1“/]\; t"%" f“;ﬁ;
(Wet No. 12 van 1911), soas gewys ig deur artikel een van die V”Xf“;gﬂo el
Wysigingswet op Myne en Bedrywe, 1931 (Wet No. 22 van gewysig deur art. 1
1931), word hiermee gewysig deux die omskrywing van van Wet No. 22 van

s pachinerie” die woorde ,,of die gebruikt wordt of bestemd i 193
voor gebruik in verband met boerderijwerkzaamheden” te
skrap.

4. Hierdie Wet heet die Myune en Bedrywe Wysiginguwet, Fort titel.
1934. '

No. 6, 1984
WET

Tot wysiging van die Vermaaklibheids-Sensuurwet,
‘ﬁ@g 1.

E)F'T WORU fm”)ﬁkl deur ny Ma]es eit die Koning, die

Senaat en die Volksraad van die Unle van Suid-Afrika,
as volg i

1. Ariikel cen van die Vermaaklikheids- Bensmurwet, 1981, Wysiging van
wat hieronder die Hoolwet genocem word, word hmzme— %’g@zﬂ 11();7]3’“ Wet
gewysig-— e

{a) deur die woord ,,openbaar” te vervang deur die
volgende woorde: ,,in die openbaar of op 'n plek
waartoe toegang verkry word op grond van lid-
maatskap van een of ander ve?enwmw van persone of
vir enige vergoeding, hetsy direk of Tndi LreJ\, of op grond
van ‘n bydrae tot een of ander fonds”, en

() denr die wvolgende nuwe voorbehouds shepaling aan
die end by te voeg:

Mot dien verstande voorts, dat die Minister of
jemand wat hy daartoe aangewys het, volgens goed-
vinde enige bepaalde rolprent b of }olpt(‘mmdvm‘tonmrw
of enige bepaalde kategorie van rolprente of rolprent-
advertensies of enige nc >1'prent (en 'n advertensie
daarvan) bestem om asn ‘n bepaalde kategorie van
persone of onder bepaalde omstandighede vertoon te
word, van die voorgaande bepalings van hierdie artilel
kan wvrystel.”

2. Bub-artikel (1) van avtikel fwee van die Hoofwet word Wysiging van
hiermee gewysig deur die woorde ,,Jmt vir publicke vertoning artikel 2 van Web
op enige plek in die Unie bestem ig” te vervang deur die w porde 28 van 1931,

,, wat bcstcm is vir vertoning op enige plok in die Unie coreen-
komstig die bepalings van artilel een.

3. lamg raal (D) .van artikel twaalf van die Hoofwet, word Wysiging van
hiermee geskrap en deur die volgendo paragrasl vervang - urtikel 12 van Wet
»(b) om die wyse vas te stel waarop b‘y verbonings van =5 ven 1934
rolprente die raad se goedkenring daanrvan bekend-

gemaak moeb word.”

4, Ar’mkcl dertien van die Hoofwet word hiermee gewyslg Wysiging ven
deur in die woordomskrywing van die vitdrukking ,,rolprent” aviikel 13 wan Wet
die woorde ,,aan die publiek” te skrap. 48 van 1931,

5., Die lang tifel van die Hoofwet word hicrmee gewysig iging vau lang
deur die woord ,,publieke’” waar dit vir die eerste leer voorkom, titel van Wet 28
te Skl‘ap. van 1931,

6, Hierdie Wet heet die Vermaaklikheids-Bensuar-Wysi- Kort #itel,
gingswet, 1934,

[gé

No. 10, 1934.]
WET
Tot wysiging van die ,,Diamant Uitvoerbe
“‘5‘?%/@:*:\;s E%}l"’ i »
,[l‘ WOI\D 15}1 PAAL deur sy Iﬁd}“ﬁ it die Koning, die
Benaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,
as volg i
1. Artikel ses wvan die ,,Diamant Uitvoorbelasting
1917 (Wet No. 27 van 1917), soas gewyslg, word hi
wysig deur die woorde ,,hetzij te Johannesburg of”

asting

iging van

i ] b van

No. 27 van
1017, soas
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No. 7, 1934.]

ACT

To amend the law relating to the registration of
births and deaths and to the solemnization of
marriages.

L IT ENACTED by the King’'s Most Hxcellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union
of South Africa, as follows 1—

Amendment of 1. Bection four of the Births, Marriages and Deaths Regis-
‘;?7‘3%?“}933 of Ack t1ation Act, 1923, hereinafter referred to as the principal
B Act, is hereby amended by the addition of the following new
sub-sections (2) and (3), the existing section becoming sub-

section (1):

“(2) 1t shall be the duty of every district registrar
and assistant district registrar to ensure that every birth
or death which comes to his notice is recorded on the
form prescribed therefor and that such form is duly
completed.

X3

(3) The completion of such form shall constitute the
registration of the birth or death recorded thereon and
such form, when so completed, shall be deemed to form
part of the rolevant birth register or death register, as
the case may be.”

Substitution of 2. Section seven of the principal Act is hereby repealed

;lee:zioiec';lzlfl Afﬁg and the following new section substitubed therefor:

17 of 1923 ‘e . .
¢ Albevation 77, When the birth of any person has been

gf nome Mregigtered (whether under this Act or under any

irths .

register. law repealed thereby) and the name under which
his birth was registered, iz altered, either of his
parents or bis guardian, if he is under twenty-one
vears of age, or he himself, if he is twenty-one
vears of age or over, may apply to the registrar of
the province inm which his birth was registered
for the alteration of his name in the rela,tive births
register, and thereupon the registrar may, if
satisfied that the applicant is competent to make
the application and upon payment by the applicant
of the prescribed fee, amend the registration of the
said person’s birth by inscribing the altered name
on the original birth information form filed in his
office in connection with the registration of such
birth, but without erasing the original name there-
from, and shall instruct the district regisbrar
concerned to make a similar inscription in his
births register.”

Substitution of 8. Section eight of the principal Act is hereby repealed
new seotion for and the following new section substituted therefor :
section "8 of Aect “
17 of 1923, “Amplifica- 8, (1) When the birth of any person was regis-
tlon of tered under any law repealed by this Act, without
nameless . ¢ ) I : 4 :
birth regis- the assignment of any name to }nm, either of his
tration. parents or his guardian, if he is under btwenty-
one years of age, or he himself, if he is twenty-one
vears of age or over, or has no parent or guardian,
may apply to the registrar of the province wherein
hig birth was remsterod for the amplification of
the registration o;( his birth by the inscription of
his name in connection therewith and thereupon
the resistrar shall. if satisfied that the avwvlicant
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No. 7, 1934.]

WET

Tot wysiging van die regsbepalings op die registrasie
£ .
van geboortes en sterfgevalle en op huwseliks.
bevestiging.

E}TT WORD BEPAAL deur By Majesteit die Koning, die

Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,
as volg r—

1. Artikel wier van die ,,Wet op de Registratie van Geboor-
ten, Huweliken en Sterfgevallen, 19287, hieronder die Hoofwet
genoem, word hiermee gewysig deur die volgende nuwe sub-
artikels (2) en (3) daaraan toe te voeg waardeur die bestaande
artikel sub-artikel (1) word :

»{2) Tedere distriktregistrateur en assistentdistriks-
registrateur iy verplicht om ervoor te zorgen, dat iedere
geboorte of ieder sterfgeval waarvan hij te weten komt,
op het daarvoor voorgeschreven formulier ingeschreven
wordt en dat bedoeld formulier behoorlik ingevuld
wordt.

»(3) De invalling van bedoeld formulier maakt de regi-
stratic wit van de daarop ingeschreven geboorte of het
daarop ingeschreven sterfgeval en bedoeld formulier
words, indien aldus ingevuld, geacht naar gelang van
het geval deel uit te maken van het toepaslike geboorte-
register of sterfregister.”

2. Artikel sewe van die Hoofwet word hiermee herroep en
deur die volgende nuwe artikel vervang:

s, Verande- 7. Wanneer de geboorte van een persoon ge-

Hng van . pegigtreerd is (hetzij krachtens deze Wet of krach-

naam in ge- ) y

hoorte.  tens een door deze Wet herroepen wet) en de naam

register. waaronder zjn geboorte geregistreerd werd, veran-
derd is, dan kan een van zijn ouders of zijn voogd,
indien hij beneden een en twintig jarige leeftijd
is, of hijzelf, indien hij een en twintig jaar oud of
ouder is, bij de registrateur van de provincie
waarin zijn geboorte geregistreerd werd, aanzoek
doen om de verandering van zijn naam in hetb
betrokken geboorteregister, en daarop kan de
registrateur,. indien hij bevindt dat de aanzocker
bevoegd is om het aanzoek te doen en tegen betaling,
door de asnzocker, van de voorgeschreven fooi, de
registratie van de geboorte van bedoelde persoon
wijzigen door de veranderde naam in te schrijven
op het oorspronkelike gebeorte-kennisgevings-for-
mulier dat 1 zjn kantoor gehouden wordt in
verband met de registratie van de geboorte, doch
zonder de oors pwnkehko naam erop te radéren.
Daarop gelast hij de betrokken distrikiregistratenr
om een dergelijke inschrijving in zijn geboorte-
register te doen.”

3. Artikel agt van die Hoofwet word hiermee herroep en
deur die Vo‘lgcndc nuwe artikel vervang:

.Aanvulling (1) Wanneer de geboorte van een persoon
1‘0‘7:2 naam: 4‘11g'>v010<, een door deze Wet herroepen wet geregi-
geboorte- gtreerd werd zonder hem'een naam toe te kem_len,
registratic. dan kan een van zijn ouders of zijn voogd, indien
hij beneden een en twintig jarige leeftijd is, of
hijzelf, indien hij een en twinbig jaar oud of ouder
18, of geen ouder of voogd h\,(\ft bij de 1eg1%bratbur
van de provincie waarin zijn geboorte geregistreerd
werd, aanzoek doen om d.e aanvulling van de
registratie van zijn geboorte door inschrijving van
zijo naare in verband ermee en indien de regi-
g*rateur daarop bevindt dat de aanzoeker bevoepd

Wysiging van
artikel 4 van Wet
17 van 1923.

Vervanging van
artikel 7 van Wet
17 van 1923,

Vervanging van
artikel 8 van Wet
17 van 1923.
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Subgtitution of
new section for
section 10 of Act
17 of 1923.

Amendment of
section 15 of Aect
17 of 1923.

Amendment of

section 40 of Act

17 of 1923.

Amendment of
section 42 of Act
17 of 1923.

Amendment of
section 46 of Act
17 of 1923,

Amendment of
section 49 of Act
17 of 1923,

Marrm,ge outside
preseribed hours.

Amendment of
Law 46 of
1887 (Natal).

Short title.

the district registrar concerned to make a similar
inseription in his births register.

(2) The provisions of this section shall be deemed
to have been in operation as from the first day
of. January, 1925.”

4, Section fen of the principal Act is hereby repealed and
the following new section substituted therefor :

“ Amend- 10, (1) When a person was born (whether
gm’“ of before or after the commencement of this Act)
irth regis- . . )
sation of ©of parents who were not married to each other at
illegitimate the time of hig birth but who mazrried each other
child after  after the registration of hig birth (whether they could
legitimation. could not have legally married cach other ab the
time of his birth) either of his parents or his guardian,
if he is under twenty-one years of age, or ho himself,
if he ig twenty-one years of age or over or has
no parent or guardian, may apply to the reglbtm
of the province wherein bis birth was registered
tor the registration of his birth as i hi p&ren‘m
had been married to each other at the time of his
birth and thereupon the registrar shall, if satisfied
that the applicant is compstent to make the
application, that the alleged parents of such
person are in fact his parents and that they were
legally married to each other, instruct the district
registrar concerned to register the birth in the
presoribed manner as if such person’s parents
had been legally married to each other at the
time of his birth.

(2) If a person’s parents who were not married
to each other at the time of his birth, have married
each other before the registration of his birth,
guch birth shall be 19@1%{*}?@& as if they had bemﬂ
maxried to each obher ab the time of his birth

B, Bection fifteen of the principal Act is hereby amended
by the addition thereto of the following sub-section (2), the
exisbing section ‘becoming sub-section (1):

" (2) On a Sunday or a public holiday it shall be lawful
for the officer in charge of a police sta ‘tion in the magis-
terial district in which such body is to be buried to issue
to any person having charge of such body the order
referred Yo in sub-section (1). The said officer shall report
to the said magistrate the fact of the issue of such order
as soon as the said magistrate is on duty at his office.

6. Section forty of the pmnolpol Act iz hereby amended
by the substitution in sub-section (1) of the Dutch version of
the words ““ of distrikt registrateur ” for the words  distrikt
registrateur of assistent distrilt registrateur ”

7. Bub-section (3) of section forty-two of the principal Act

hereby amended by the deletion of the words * certified
copies of 7,

8. Section forty-siz of the principal Act is hereby amended
by the ingertion of the words ““ or utbers” after the word
Cgives

Bection forty-nine of the principal Act is hereby amended
by the ingertion of the following paragraphs in their proper
alphabetical order :

“child " means a person under the age of twenty-one

years.
name ~ includes a surname, except in sections seven
and eight where 1t does not include a surname.

16, MNotwithstanding the provisions of any law which require
a marriage to be bolcmnmcd within certain prescribed hours,
a marriage officer may, but shall not be obliged to solemnize
a mairiage ab any other time, and such marriage shall be as

valid as if solemnized within the prescribed hours.

11. Section sizteen of Law No. 46 of 1887 (Natal) is hereby
amended by the deletion of the words “ 10s.”” and the substitu-
tion therefor of the words “ one shilling ”

12, This Act shall be known as the bhﬂm, Marriages and
Deaths Registration Amendment Act, 1934
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No. 11, 1934,

.

Tot wysiging van di

E}IT WORD BREPAAL deur Sy Maf%i oit die
Senaat en die Vollkerasd van die Unie wan
28 volg 1

1. Artikel wvier van die Wet tot Redling van Besproeilngs Wysighhg van
tikel 4 van

distrikte, 1930 (Wet No. 41 van 1830}, wmd hiermee h(/rmop ‘xb No
en deur die volgende nuwe artikel vervang 1990,

»Bepalings 4. (1) In hierdie arbikel Lemfé‘ e

3?;%%?”30 ,groot bespmmmg aad’,  die ssprociing
Spmgﬁ;}gﬁ_, raad van me PT00b bc&mms :Mm ik
distrik Jroot  besprosiingsdisbrik’ die sproelings-

8

Groot- digtrik Groot-Visrivie ingestel

Vigrivier, klamasie No. 63 van H)O $088 pwwy i
deur Proklamagie No. 16 van 19‘% geled
in die afdelings Oradock, d’iord en

Somerset-Oos, in die fi?“;{"mr,ér_m Eaap dis
Goeie Hoop ;

Jlein bwpmcmw&u die besproeiingsrand
van ‘n klein bm'pw( ingsdistrik

Jlein  besproelingsdistrik’, "n
distrik, buiten die groos
distrik, wat ingestel is of
word en wat binne die
groob besproeiingsdistrik gel

(2) Die GOGWLY_}@(‘HT -generaal moet by p.o}ma‘maqm
die groot besproeiingsdistrik in onder-distrikte
verdeel, en kan van tyd tot tyd by proklamasie
die grense van een of ander van daardie onder-
disbrikte verander:

Met die verstande dat die verdeling op so "n
wyse geskied dat die gebied van elke idun
besprosiingsdistrik een wvan die onder-distrilte
witmaak.

(3) Ondanks die bepalings van artikel vier-en-
tagtig van die Hoofweb, bestaan die groot besproei-
ingsraad uit soveel lede as wat daar (}Hdm digtrikte
van die groot besproeiingsdisbrik is.

(4) Ondanks die bepalings van arbilel sewen-en-
vyftig van die Hoofwet, soay dewr artikel agi-en-
tagltig van dasrdie Wet op besproeiingsrade toegepas,
moet een lid van die s‘froat besproeiingsraad ge Ties
word om elke onder-distrik van die xmnt besproei-
mgsdmtmk te verte enwoomﬂg

(B) Bo spoedig doenlik na uitvaardi
proklamasie waardeur die groot WK\%‘
in onder-distrilbe verdeel word, moct ﬂie ggmoh
besproeiingsraad ‘v besproeiingskie .xg,iys vir elk
onder-distrik, behalwe 'n onder-distrik die «rebwd
waarvan bestaan uib die gebied van o lklein
besproeiingsdistrik, ooreenkomstig die toepaslike
regulasies uitgevaardig kr die  Hoofwet,
opstel,

(6) Bo spoedi«‘f doenlik na wolbooiing, ingevolge
gub-artikel (5), van bersiene besproemws'nnw lyste,
moet daar, op die manier wat die regulasies uitge-
vaardig k}:agﬁw&, die Hoofwet vir die verki
van besproeiingsraadsiede voors krv{, en behoud
die hepalings van hierdie arbikel, 'n nuwe be"pr(
mgsraad  vir die groot  besproelingsdistsi
word.

(7Y Die lede van die groot besproeii
wn de van uwitvaasrdig

S — AL ORI A

i(IJJO‘

dl{,

o. 41 van
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Act, the members of the ma]ox irrigation board
shall hold office for a period of three years from
the date of the publication in the Gazeile of the
notice of their election.

(9) The major irrigation board is hereby em-
powered, ab any mme when the water derived
from its conservation works is flowing in the channel
of any public stream within the major irrigation
district, to exercise control over such portions
of all irrigation works congtructed or to be con-
gtructed within the major irrigation district for
the purpose of abstracting water from such public
stream as may be necessary for the purpose of
effecting an equitable distribution of the water
derived {rom the said conservation works. The
raajor board may give to the owner of any works
used for the purpose of abstracting water from any
sach public stream written notification that he
is required to construct such additional works as
may be necessary for the measurement and proper
regulation of the water so abstracted, and if he fail
to congtruct such works to the satisfaction of the
major irrigation board within six months of the
date of notification, that board may cause them to
be constructed at the expense of the owner.

(10) Any person entitled by virtue of any
provision of the principal Act to congbruct any
irrigation, work on any public stream within the
major irrigation district for the purpose of abstract-
ing water from such stream shall not construct
any such works without the congent in writing
of the major irrigation board.

(11) If the major irrigation board refuses an
application for its consent under sub-section (10),
the applicant may, within three months after such
refusal, appeal from the decision of the board to
the Minister.

(12) 3£ the major irrigation board grants an
application for the construction of any irrigation
works under sub-section (10), any person who is
likely to be affected by such works, may, within
three months after the granting of such application,
appeal against the decision of the board to the
Minister.

(13) Whenever an appeal is made to the Minister
in terms of sub-section (11) or (12), he may con-
firm, set aside or vary the decision of the major
irrigation board, and his decision in the matter
shall be final.

(14) The major irrigation board may, with the
writben consent of the Minister, take over for
such period as the board may determine the
maintenance and control of any works within its
distriet which do not belong to that board but are
used to divert or convey from any public stream
within the major irrigation district water derived
from that board’s conservation works, if in the
opinion of the board the water so diverted or
conveyed is not distributed equitably among the
persons enbitled thereto; and the board may
in such case levy a rate upon the land served by
such works sufficient to defray the costs of such
maintenance and control:

Provided that nothing in this sub-section con-
tained shall apply to any works which are at the
date of commencement of this Act owned or
controlled by the Municipality of Cradock so long
as they are owned or controlled by such Muniei-

pality.

(15) Any person aggrieved by any order or de-
cision of a minor irrigation board may, within
three months after thc making of the order or
decision, appeal to the major irrigation board from
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beklee die lede van die groot besproeiingsraad hul
amp gedurende ’n tydvak van drie jaar na die
dag waarop die kennisgewing van hul verkxe%mg
in die Steatskoerant Gepubhseer was.

(9) Die groot besproeiingsraad word hiermee
gemagbig om, te eniger tyd wanneer die wabter wat
uib sy bewaringswerke afkomstig is in die bedding
van een of ander openbare stroom binne die groot
besproeiingsdistrik loop, beheer uit te oefen oox
sodanige dele van alle besproeiingswerke wat binne
die groot besproeiingsdistrik aangeld is of sal word
om water uit 8o ‘n openbare stroom be haal as wat
nodig mag wees om ’n billike verdeling van die
‘water gekry uit genoemde bewaringswerke te ver-
kry. Die groot besproeiingsraad kan die eienaar
van eunige werke wat gebruik word om water uit
80 'n openbare stroom te haal skriftelik kennis gee
dat hy sodanige addisionele werke moet aanld
as wab nodig mag wees om die aldus uitgehaalde
water te meet en beboorlik te redl, en indien
by versuim om binne ses maande vanaf die datum
van kennisgewing, sodanige werke tot bevrediging
van die groot besproeiingsraad aan te 18, kan daardie
raad dit op koste van die elenaar laat aanlé.

(10) Elkeen wat uit hoofde van ’n bepaling van die
Hoofwet geregtigis om *n besproelingswerk aan enige
openbare stroom binne die groot besproeiingsdistrik
aan te 18 ten einde water uit so 'n stroom te haal
mag 8o 'n werk nie aanlé nie sonder die skriftelike
toestemming van die groot besproeiingsraad.

(11) Indien die groot besproeiingsraad 'n aansoek
vir gy toestemming ingevolge sub-artikel (10) welez,
kan die applikant binne drie maande na sulke weie-
ring teen die beglissing van die raad na die Minister
appelleer.

(12) Wanneer die groot besproeiingsraad ’'n
aansoek om die aanleg van besproeiingswerke inge-
volge sub-artikel (10) toestaan, kan elkeen wat
waarskynlik deur sulke werke geraak sal word binne
drie maande na die toestaan van sulke aansoek
teen die beslissing van die raad na die Minister
appelleer.

(13) Wanneer na die Minister geappelleer word
ingevolge sub-artikel (11) of (12) kan hy die
beslissing van die groot besproeiingsraad bekragtig,
tersyde stel of wysig, en sy beslissing in die saak
is afdoende.

(14) Die groot besproeiingsraad kan vir ’n
tydperk deur die Raad vas te stel en met die
Minister se skriftelike toestemming die onderhoud
en beheer.oorneem van enige werke in sy distrik
wat nie aan daardie raad behoort nie maar wat
gebruik word om van een of aunder openbare
stroom binne die groot besproeiingsdistrik water
uit te keer of te lei wat van daardie raad se
bewaringswerke afkomstig is, as die aldus unitge-
keerde of geleide water volgens die raad se oordeel
nie regverdig verdeel word nie onder die persone
wat daarop geregbig is; en die raad kan in daardie
geval op die grond wat uit bedoelde werke water
kry 'n belasting hef wat voldoende is om die koste
van. daardie onderhoud en beheer te dek :

Met die verstande dat geen bepalings van
hierdie sub-artikel van toepassing is op enige werke
wat ten tyde van die inwerkingtreding van hierdie
Wet die eiendom of onder die beheer is van die
Munisipaliteit van Cradock solank as hulle die eien-
dom en onder die beheer bly van daardie Munisi-
paliteit.

(15) Hlkeen wat meen dat hy benadeel word
deur 'n bevel of beslissing van 'n klein besproeiings-
raad kan, binne drie mmmde na die uitvaardiging

van die bevel of die neming van dic beslissing,
na dxe groob be ploetmgsmcnd teen so 'n hevel of

T W NN |
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No. 20, 1934.]

WET

Tot aanvulling van die Motortramsportwet, 1930,

E IT WORD BEPAAYL deur Sy Majesteit die Koning, die
Benaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,

as volg i—

1. Die volgende nuwe artikel word hiermee in die Motor-
transportwet, 1930 na artikel cen-en-twintiy ingevoeg :

Opskorting
van Wet.

2Lbis. (1) Op aanbeveling van die Raad kan
die Goewerneur-generaal van tyd tot tyd by
proklamasie in die Steatskoerant gedurende ’n
tydperk in daardie proklamasie bepaal of totdat
die proklamasie deur ’n verdere proklamasie
ingetrek of gewysig word, enige bepaling van hierdie
Wet geheel of gedeeltelik opskort, hetsy orals in
die Unie of slegs met betrekking tot een of ander
bepaalde geproklameerde transpertgebied of ge-
proklameerde transportroete, en hetsy volstrek ten
opsigte van alle mense, of slegs vir so ver dit
betrekking het op 'n bepaalde kategorie van motor-
transport, of vir so ver dit betrekking het op motor-
trangport uitgevoer volgens voorskrif van bedoelde
proklamasie, of vir so ver dit betrekking het op
motortransport in verband waarmee voldoen is aan
sekere in bedoelde proklamasie omskrewe vereistes.

(2) 'n Proklamasie vermeld in sub-artikel (1)
word nie uitgevaardig nie, tensy die raad nie minder
as drie weke voor die uitvaardiging van bedoelde
proklamasie in die Stagiskoerant kennis gegee het
van 8y voorneme om die uitvaardiging van daardie
proklamasie by die Goewerneur-generaal aan te
beveel.

(8) Bedoelde kennisgewing moet die inhoud van
die raad se voorgenome aanbeveling vermeld en
moet enigeen, wat beswaar het teen die uitvaardi-
ging van die proklamasie, uitnodig om binne 'n
termyn van tien dae vanaf die dag van verskyning
van voormelde kennisgewing, 'n skriftelike uiteen-
setting van sy besware by die raad in te dien.

(4) Die raad moet met so 'n vermelde aanbeve-
ling afskrifte.inlewer van alle besware teen die
aanbeveling, wat ingevolge sub-artikel (3) by die
raad ingedien is.

2. Hierdie Wet heet die Motortransport Wysigingswet, 1934,
tree in werking op die eerste dag van Junie 1934 en bly slegs
tot die een-en-dertigste dag van Mei 1935 van krag.

Invoeging van
nuwe artikel 21bis
in Wet No. 39 van
1930.

Kort titel,
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Amendment of
intestacy law.

Bxemption from
succession duty.

Short title,

No. 13, 1934,]

ACT

To amend the law of succession.

BE IT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of
South Africa, as follows i

1. (1) The surviving spouse of every person who after the
commencement of this Act dies either wholly or partly
intestate is hereby declared to be an intestate heir of the
deceased spouse according to the following rules :

(@) if the spouses were married in community of property
and if the deceased spouse leaves any descendant
who is entitled to succeed ab intestolo, the surviving
spouse shall succeed to the extent of a child’s share
or to so much as, together with the surviving spouse’s
share in the joint estate, does not exceed six hundred
pounds in value (whichever is the greater);

(b) if the gpouses were married out of community of
property and if the deceased spouse leaves any des-
cendant who is entitled to succeed ab imiestato, the
surviving spouse shall succeed to the extent of a
child’s share or to so much as does not exceed six
hundred pounds in value (whichever is the greater);

(¢} if the spouses were married either in or out of com-
munity of property and the deceased spouse leaves
no descendant who is entitled to succeed ab intestato
but leaves a parent or a brother or sister (whether
of the full or half blood) who is entitled so to succeed
the surviving spouse shall succeed to the extent of
a half share or to so much ag does not exceed six
hundred pounds in value (whichever is the greater) ;

(d) in any case not covered by paragraph (a), (b) or (e),
the surviving spouse shall be the sole intestate heir,

(2) For the purposes of this Act any relationship by adoption
under the provisions of the Adoption of Children Act, 1923,
shall be equivalent to blood relationship.

(3). Bection five of Law No. 22 of 1863 (Natal) iz hereby

repealed.

2. Paragraph (a) of section fifteen of the Death Duties
Act, 1922 (Act No. 29 of 1922) shall apply to any succession
aceruing to a surviving spouse under the provisions of this Act.

3. This Act may be cited as the Sucvession Act, 1934.
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No. 13, 1934.]

WET

Om die wet op m‘%pvaigmz te wysxge

{ IT WORD BEPAAL deur 8y Majesteit die Koning, die

Henaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afriks,

as volg 1—

1. (]) Die vorblywende eggenocot van elke persoon wab na Wysiging van wes
die inwerkingtreding van hierdie Wet of g(‘hﬁe of gedeeltelik op erfopvolging
intestaat sterf word hiermee verklaar 'n intestate elfgemmm sonder testament.
van die oorlede eggenoot te wees coreenkomstiy die volgende
reéls :
(a) wanpeer die eggenote in gemeenskap van goedere |

gehuud was en wanneer die oorlede eggenoot 'n af- “
stammeling agberlaat wat geregtig is om ab intestato
te erwe, erf die corblywende eggenoot ten bedrae van 'n
kindsdeel of soveel as wat, tesame meb die oor-
blywende eggenoot se aandeel in die gesamentlike
boedel, seshonderd pond in waarde nle te howe
gaan nie (watber van die twee die grootste is);

(b) wanneer die eggenote buite gemeens kcbp va, goedem
gehuud was en wanneer die ootlede eggenoot 'n af-
stammeling agterlaat wat geregbig is om ab intestato !
te erwe, erf die oorblywende ngenoot ten bedrae
van 'n kindsdeel of soveel as wat seshonderd pond : j
in waarde nie te bowe gaan nie (watter van die twee ‘
die grootste is);

(¢) wanneer die eggenobe hetsy in of buite gemeenskap
van goedere gehuud was en die oorlede eggenoob geen
afstammeling agterlaat wat geregtiy is om ab intesiato
te erwe nie maar 'n ouer of ‘n broer of suster (hetsy
van die volle of halwe bloed) agterlaat wat geregtiyg 1s
om aldus te erwe, erf die oorblywende eggenoot ten
bedrae van ‘n halwe aauvdeel of soveel as wat ses- |
honderd pond in waarde nie te bowe gaan nie (watter
van die twee die grootste is);

(d) in enige geval watb nie onder paragraaf (a), (&) of (¢}
val nie 18 die oorblywende eggenoot die enigsbe in-
testate erfgenaam.

(2) Vir die toepassing van hierdie Wet is enige verwanbskap
by asnneming kragtens die bepalings van die ,,Aanneming
van Kinderen Wet, 1923, gelykwaardig met bloedver-
wantskap.

(3) Artikel vyf van Web No. 22 wvan 1863 (Natal) word
hierby herroep. ‘

2. Paragraal () van artikel oyftien van die Sterfrechben Vrystelling wan
Wet, 1922 (Wet No. 29 van 10292) is van toepassing op enige suksessiebelasting.
suksessie aan ‘n ocorblywende eggenoot kragtens die bepalings
van hierdie Wet toevallende.

3. Hierdie Wet kan aangehaal word aa die Hrfopvolging or titel i

Wetb, 1934. |

i
1‘
|
|
f
!
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Unregistered
newspaper not to
be published.

Application
for newspaper
registration,

Registration of
newspaper and
certification
thereof,

Changes to be

N

No. 14, 1934.]

ACT

To amend and consolidate the law relating to news-
papers and other printed matter.

RE IT ENACTED by the King’s Most Exeeﬂeﬁt Ma,jestyv, the
Senate and the House of Assembly of the Union of South

Africa, as follows -

CHAPTER I

RucisrrATIioN oF NEWSPAPHERS.

1. No person shall print and publish within the Union,
any newspaper unless there bas been issued in respect of such
newspaper a certificate in accordance with the provisions of
section three . Provided that the printing and publication of
any newspaper which existed and was printed and published
within the Union at and prior to the commencement of this
Act may for-a period of thirty days thereafter be continued
without suech certificate having been issued.

2. (1) Any person intending to print and publish a newspaper
within the Union shall a,pply to the Minister in writing for a
registration certificate in respect of such newspaper.

(2) Such application shall set forth—

(@) the full and correct name of such newspaper ;

(b) the full and correct address at which it is to be
published ;

{¢) the full and correct names and residential addresses
of the proprietor, printer, publisher, manager and
editor or acting editor, or, in the case of there being
more than one editor, the chief or responsible editor-
of guch newspaper; and

(d) in the case of any newspaper which is the property of,
or is to be printed or published by, an association of
persons, whether corporate or unincorporate, the full
and correct mames and residential addresses of the
manager, chairman or other chief officer and of every
director, trustee or member of committee or board of
such association.

(8) Save in the case of a newspaper existing and published
at and prior to the commencement of this Act a fee of one

ound shall accompany such application.

8. (1) Upon the receipt of any application made in terms
of section two the Minister shall cause the particulars set forth
therein to be entered in a register and shall issue to the applicant
a certificate of such regisbraﬁon : Provided that a certificate
shall not be issued in respect of a newspaper which bears a
name identical with the name of a newspaper already appear-
ing in the register or 8o nearly resembling that name as to be
calculated to deceive, unless it is proved to the satisfaction of
the Minister that the newspaper in respect of which the appli-
cation is made was published at and prior to the commence-
ment of this Act under the name set forth in the application,
or unless the proprietor of the newspaper the name of which
is already registered signifies his consent in writing to the issue
of the certificate.

(2) Upon the application of any person and upon payment
of a fee of two shillings and sixpence the Minister shall furnish
an extract of any entry in such register certified by him or by
the Secretary for the Interiorn.

(3) A certificate of registration purporting to have been
igsued under sub-section (1) or a certified extmot purporting
to have been furnished under sub-section (2) shall upon its mere
production, in the absence of proof of fraud or error, be con-
clusive evidence that the newspaper therein referred to has
been re gluter ed in terms of sub-section (1), and be prima facie
proof of any other fact stated in such certificate or extracs.

4. (1) Whenever a change occurs in regard to any of the
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No. 14, 1984.]

WET

Tot wysiging en samevatting van die regsbepalings
omirent nuusblaaie en ander drukwerk.

i}IT WORD BEPAAL deur 8y Majesteit die Koning, die
7 Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afriks,
as volg 1

HOOFSTUK L

Rueargrrasin van NUUSBLAAIE.

i, Niemand mag in die Unie ’n nuusblad druk en uitgee,
tensy daar met betrekking tot daardie nuusblad ocoreenkomstig
die bepalings van artikel drie ’n sertifikaat uitgereik is: Met
die verstande dat die druk en uitgifte van 'n nuusblad wat
by en voor die inwerkingtreding van hierdie Wet in die Unie
bestaan het en gedruk en unitgegee is, gedurende 'n tydperk
van dertig dae daarna voortgesit mag word sonder dat bedoelde
sertifikaat witgereik is, -

2. (1) Temand wat voornemens is om in die Unie 'n nuusblad
te druk en ult te gee, moet by die Minister skriftelik aansoek
doen om ’n registrasiesertifikaat vir daardie nuusblad.

(2) So ’n aansoek moet vermeld-—

(2) die volledige en juiste naam van daardie nuusblad ;

{(b) die volledige en juiste adres waar dit uitgegee sal word ;

{¢) die volledige en juiste name en woonadresse van die
eienaar, drukker, uitgewer, bestuurder en redakteur
of waarnemende redakteur of, in geval daar meer as
een redakteur is, van die verantwoordelike of hoof-
redakteur van daardie nuusblad ; en

(d) by 'n nuusblad wat behoort aan of gedruk of uitgegee
sal word deur 'n vereniging van persone, hetsy al dan
nie met regspersoonlikheid beklee, die volledige en
julste name en woonadresse van die bestuurder,
voorsitter of ander hoofamptenaar en van elke
direkteur, kurator of lid van die komitee of bestuur
van bedoelde vereniging.

(3) Behalwe in die geval van 'n nuusblad wat by en voor die
inwerkingtreding van hierdie Wet bestaan het en uitgegee is,
moet 'n bedrag van een pond sodanige aansoek vergestl.

8. (1) Na ontvangs van 'n aansoek volgens arbikel twee,
moet die Minister die dsarin vermelde besonderhede laat
opteken in ‘n register en moet hy aan die aansoeker "n sertifikaat
van daardie registrasie uitreik: Met die wverstande dat ’n
sertifikaat nie mag uitgereik word nie met betrekking tot n
nuusblad wat dieselide naam het as die van ‘n nuusblad wat
reeds in die register voorkom of wat soveel met daardie naam
ooreenkom dat hy sou kan mislel, tensy tot bevrediging van
die Minister bewys word dat die nuushlad met betrekking
waartoe aansoek gedoen word uitgegee was by en voor die
inwerkingtreding van hierdie Wet onder die naam vermeld in
die aansock, of tensy die eienaar van die nuusblad, waarvan
die naam reeds geregistreer is, skriftelik sy toestemming tot die
uitreiking van die sertifikaat gee.

(2) Op aansoek van iemand en teen betaling van ’n fool
van twee sjielings en sikspens, moet die Minister 'n deur hom
of deur die Sekretaris vir Binnelandse Sake gesertifiseerde
uittreksel van 'n optekening in bedoelde register verstrek.

(8) 'n Registrasiesertifikaat wat voorgee kragbens sub-
artileel (1) uitgereik te wees of 'n gesertifiseerde nittreksel wat
voorgee kragtens sub-artikel (2) versirek te wees, is, tensy
bedrog of vergissing bewys word, by blote vertoning afdoende
bewys dat die daarin vermelde nuusblad volgens sub-axtikel (1)
geregistreer is en primo facie bewys van enige ander in daaxdie
sertifikaat of uittreksel vermelde feit.

4. (1) Wanneer 'n verandering plaasvind met betrekking
4ot nan wan dia hesonderhede onseteken in die register gehou

Geen onge-
registreerde
nuusblaaie
mag uitgegee
word,

Aansoek ovin
nuushlad-
registrasie,

Registrasie van
nuusblad en
uitreiking van
sertifikaat van
registrasie.

Veranderings
word geregigfreer.
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Copies of
newspaper to be
sent’ to Minister,

Place ot
publication
and name and
address of
publisher of
newspaper.

Iraprint on

matter printed
and publiched
in the Union.

Registration
of Imprint
abbreviations.

Newspaper
editor must
reside within
the Union.

Offences,

{2) Every 'such notification shall be accompanied by a fee
of two shillings and sizpence.

"B, (1) The mopﬂebm of every newspaper shall transmit to
the Minister free of charge a copy of the first issue of such
newspaper publighed next after the issue of the certificate of
registration under section three in respect thereof.

(2) Upon the written demand of the Minister the propristor
of every newspaper printed and publighed in the Union shall
fransmit to him free of charge a copy of any issue of such
newspaper.

6, Upon the front page or back page or inside back page of
eVETy News pap! 1 printed and published within the Union there
shall be printed in legible type in cither of the official languages
of the Union the full and correct address at which the newspaper
is published and the full and correet names and addresses of
the proprietor, publisher and printer thereof.

CHAPTER 1L
Twerineg oN Privtep Marrew.

7, All printed matter, other than newspapers, printed and
published in the Uﬁ‘on, shall bear an imprint whereby the
full and correct name of the printer and the full and correct
address at which he conducts bhizs business of printing ave
mdu*ated in legible type in either of the official languages of the
Union : Provided that the Minister may suthorize the use of
an abbrevistion as provided for in section eight in place of such
name and address, and may by notice in the Gazetle exempt any
c.‘um; of printed matter from the provisions of this section.

(1) Any printer who infends to use an abbreviation in
Heu of or in addition to his full name and address as an imprint
for the purposes of section seven shall apply to the Minister
in writing for authority to use such abbreviation.

{(2) Buch (mp”)l, ation shall be accompanied by a fee of five
shillings, shall set forth the printer’s full and correct name,
the full and correct address ab which he conducts his business
of printing and the abbrevigtion which he intends to use.

(3) The Minister may by notice in writing authorize the
printer to use such abbreviation and the Minister shall notify
in the Gazette that such authority bas been granted.

{4) The Minister shall cause every such abbreviation to be
regisbered in a register to be kept for that purpose, in which
shall be entered the particulars set forth in terms of sub-section
(©).

(6) No person other than the printer in whose name such
an abbreviation has been so registered shall use it in respect of
any printed matter.

(6) Whenever a change occurs in vegard to any of the

parbiculars entered in the register kept in pursuance of sub-
section {4), such change shall, within fourteen days of the
date thereof, be notified in writing by the printer concerned
40 the Mimsbu/ (A,hd stich notifieation shall be accompanied
by a fee of two shillings and sixpence.
Linisber may cause the register to be amended
mi if such change i a change of the abbreviation
in gues , he shall by notice in writing to the printer authorize
the (,h(m a, and notify in the Glazeile that such authority has
been g,f:antcu.

CHAPTER L
CENHERAL.
shall print and publish within the Union

the editor, or acting edibor, or in the
uwns; more tha,n (mo @(ﬁ%’mr th\" I'esp(msible or

R

person who contravenes or fails to comply with
any provision of this Aeb, or who makes any false sbatement when

oiving anv varticulars required by seebion twe, fouwr or eight,
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(2) $lke sodanige meedeling moet vergesdl wees van 'n
bedrag van twee sjielings en ﬂi’“ HenS.

5. (1) Die clensar van clke ‘neusblad most n ekasemplaar
van die eerste druk van daardie nuusblad watb uitgsgee word
na witreiking van die sertifikast van rvegistvasie kraghens
arfikel drie ten opsigle daarvan, kosteloos aan die Minister
insbuur.

(2y Op skriftelike vordering van die Minisber moet die eienaar
van elke nuusblad wab in die Unle gedruk en nitgegee word 'n
eksemplaar van enige drul van daardie nuusblad kosteloos aan
hom instuur.

8. Op dis voorste bladsy of Me agberste bladsy of die binne-
kant van die agberste bladsy van e !m in die Unie gedrukte en
uitgegewe nuusblad moet in 3 06 b:m\ letbers in sen van die twee
offigiéle tale van die Unie gedruk staan die volledige en juiste
adres waar die nuusbiad mwww s word en die volledige en
juisbe name en adresse van sy clenaar, uitgewer en druklker.

HOOFSTUK 1L
DRUKKERSNAAM 0 DRURWERK.

7. Op alle in die Unie gedrukie en uitgegewe drukwerk wat
nie. 'n nuusblad is nie, moet die volledige en juiste naam van
die druklker en die volledige en juiste adres waar hy sy drukkers-
besigheid deyf, in leesbare letbors in een van die bwee offigiéle
tale van die Unie gedruk staan : Met die versbande dat die
Minigter mag kan verleen vir die gebruik van 'n afkorbing soas
bepaal in artikel ag in stede van sodanige naam en adres, en
deur kennisgewing in die Staalshoerant enige soort drukwerk
van die bepalings van hierdie artikel kan vivstel,

8. (1) 'n Drukker wat voornemens is om ’'n afkorting in
plags van sy volledige naam en adres vir die doeleindes van
artikel sewe as opdruk te gebruik, moet by die Minister skriftelik
aangoek doen om magtiging tot g‘{ebmik van daardie afkorting.

(%) Daardie a‘msoek vergest] van ‘n bedrag van vyl sjielings
moet vermeld die drukker se volledige en juiste naam, die
volledige en juiste adres waar hy sy drukkersbesigheid dryf
en die afkorting wat hy voornemens is om te gebruik.

(3) Die Minister kan by skriftelike kennizggewing die drukker
maghig om bedoelde afkorting be gebruik, en die Minister
moet in die Stagtskoorant bekendmank dat dasrdie maghiging
verleen is.

(/i‘) Die Minister moet elke sodanige afkorting laat registreer
in ‘n register wab daarvoor aangehou word waarin die besonder-
hede volguﬁ sub-arbikel (2) vermeld, opgeteken moet word.

(B) Niemand anders as die drak cker in wie se naam daardie
afkorting aldus geregisbreer is, mag dit in verband meb enige
drukwerk ge’brni'k

(6) Wanneer 'n verandeting plassvind met betrekking tot
eon van die besonderbede opgeteken in die register aangehou
volgens sub-artikel (4), moet die betrokke drulcker daardie
Vemndoim‘r binne veertien dae na die dag waarop dib plaasvind,

aan die Mlmstw ‘,‘m}f elik meedeel, en daardie meedeling moot
vergeﬁ,ei wees van ‘n bedrag van twee ,,hnm sn sikspens.

(7) Die Minisder kan die regist oor fzsmh,mx’lstig laat
verander én as daardie verandering 'n verandering is van die
betirokke afkorting, wacet hy by skuiftelike kennisgewing sav
die druklker die verandering maghig en in die Staatskoerant

o
bekendmasak dat bedoelde maghiging verleen is.

%

HOORSTUY [IL
ALGBMENE BEPALINGS.
9, Miemand
tensy die redaktenr of wu

daar meer as een redakbeur is, die veranbwoordelike of hoof-
redaktenr daarvan, in die Unie woon.

Bhksemplare van
nuugblad moeb
aan Minister
gestuur word.

Plek van
uitgifte en naam
en adres van
uitgewer van
nousblad,

Drukkersnaam
op drukwerk in
die Unie gedruk
en uitgegee.

ARe Van
aflcortings van
drukkersnaam.

m die Unie 'n nuusblad diuk en uitgee, Nuusblad-

vinernende redakbear, of ingeval redakbens moet
1 in Unie woon.

10, Jemand wat 'n bepaling van hierdie Wet oortree of Misdrywe.

in gebreke bly om daaraan te voldosn of wat by n asngifte
van die besonderhede wab artikel % 2y oi‘ ag voorskryf, 'n
cooloa vorldaring afld, is aan "n kuldig on by veroor-
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Interpretation 12. In this Act—
of berms. “ Minister > rheans the Minister of the Interior or any
other Minister of State acting in his stead ;

- ““ newspaper ' means any periodical publication published
ab intervals of not more than one month and consisting
wholly or for the greater part, of political or other
news or of articles relating thereto or to other current
topics, with or without advertisements, and with or
without illustrations but shall not include any publi-
cation which is proved not to be intended for public
sale or public dissemination ;

“ printed matter ”’ means any picture or any mark con-
veying any meaning which has been produced on
any matberial by impressing any other material thereon;

“ printer ”’ means any person or association of persons,
corporate or otherwise, carrying on or managing a
business which produces printed matber.

Short title and 13. This Act shall be known as the Newspaper and Imprint
commencement.  Act, 1934, and shall come into operation on the first day of
April, 1934.

Schedule.
Province. No. and year Bhort title or } Fxtent of
of law. subject of law. i repeal.
- |
Cape of Good | Act No. 8 of | Requiring parbiculars | The whole.
Hope. 1859. as to printer’s name
and place where
newspapers printed
to be inserted on
newspaper.
3 Aot No. 29 of | Newspaper Registra- | The whole.
1884. tion Act, 1884,
Natal .. .. | Law No. 9 of | Registration of News- | The whole.
1858, papers.
Transvaal .. | Ordinance 49 | Newspaper Registra- | The whole.
of 1902. tion Ordinance, 1902,

No. 19, 1934,

ACT

To amend the Diplomatic Immunities Act, 1932,

j E 1T ENACTED by the King’s Most Hxcellent Majesty, the
Senate and the House of Assembly of the Union of Bouth
Africa, as follows :-—

Amendment of 1. Bection elewen of the Diplomatic Immunities Act, 19352,
Section 11 of Act is hereby amended as follows :
No. 9 of 1932.

(@) by substituting the word “ counsellors ” for the word
“ councillors ' and ingserting the word * chancellors ”
between the words “ atbachés” and “ archivists”’
appearing in  the definition of the expression
“ diplomatic stafl  in the Knglish text and by insert-
ing the word * kaunseliers” between the words
“attachés ” and “ argivarisse " and substituting the
word “rade’ for the word *‘ kanseliers ”’ now appear-
ing in the Afrikasns text of the definition of the
expression ** diplomatieke staf”.

(by by deleting the definition of the expression * diplo-
matic agent ” and substituting therefor the following

o de P2

e A
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12, In hierdie Wet beteken— Woord-
»Minister”, die Minister van Binnelandse Sake of enige omskrywing.
ander Staatsminister wat namens hom optree ;
yuuusblad”, "n tydskrif wat uitgegee word met tussenposes
van uie meer as een maand en wat geheelenal of vir
die grootste gedeelte bestaan uit politieke of ander
nuus, of uit artikels wat daarop of op ander aktuele
onderwerpe betrekking het, met of sonder advertensies
en meb of sonder illustrasies met uitsondering van 'n
tydekrif waarvan bewys word dat dit nie vir publieke
verkoop of publicke verqpreldmg bedoel is nie;
Ldrukwerk”, n prent of 'n merk met emge betekenis wat
op een of ander stof teweeggebring is deur 'n ander
gtof daarop te druk ;
s drukker”, iemand of 'n vereniging van persone, hetsy
al dan nie met regspersoonlikheid beklee, wat 'n
begigheid dryi of bestuur wat drukwerk voortbring.
13. Hierdie Wet heet die Nuusblad- en Drukkersnasm- g .t titel on
Wet, 1934, en tree op die eerste dag van April 1934 in werking. inwerkingtreding

Bylae.
|
Provinsie, No. en jaar van | Kort titel of ondorwerp | Omvang
web. van web, ‘: van her-
) ( y.'oe‘ping.
Kaap die Goele | Wet No. 8 van Voorskmf dat stondm ; Geheel.
Hoop. 1859. hede omtrent drok- |
ker e naam en plek !
waar nuusblaaie ge- |
druk word, op nuus- |
blad moet voorkom, |
0 Wet No. 29 van | Nuusbladregistrasie- K (Geheel.
1884. Wet, 1884, |
i
Natal .. .. | Wet No. 9 van | Registrasie van Naus. | Geheel,
1858. blaaie.
Transvaal .. | Ordonnansie | Nuusbladregistrasie. | Gieheel,
: 49 van 1902, Ordonnansie, 1902. |
|

No. 19, 1934.]

WET

Tot wysiging van die Wet op Diplomaticke
Immunitelt, 1932,

E:

DIT WORD BEYAAL deur By Majesteit die Koning, die
Henaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,
as volg :—
L. Artikel elf van die Wet op Diplomatieke Tmmuniteit, Wysiging van

word hierby gewysig soos volg: %ngkglv{;l ‘iaélézwet

(@) deur die woord ,councillors” te vervang deur die
woord ,,counsellors” en die woord ,,chancellors” in
te voeg tussen die woorde ,,attachés” en ,,archivists”
wat voorkom in die omskrywing van die uitdrukking
mdiplomatic staff” in die BEngelse teks, en deur die
woord ,kangeliers” 1n te wvoeg tussen die woorde
nattachds” en “argivarisse” en die woord , kan-
seliers” wat fans voorkom in die Afrikaanse teks van
die omskrywing van die uwitdrukking ,,d1plomamekc
staf” te vervang deur die woord ,,rade”.

(b) deur die omskrywing van die uitdrukking ,,gesant”
te skrap en die te vervang deur die volgende nuwe
cmebyvwring - oasant’” die openbare verteenwoor-
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Insertion of new
section 21bis

Short title.

Ne

. 90, 1934.]

ACT

To amplify the Motor Carrier Transpoviation Act,

B

1930.

EIT ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty, the
Senate and the House of Aqsembly of the Union of South

Africa, as follows :—
1. The following new section is hereby inserted in the Motor

in it e i : ) ~ .
Aot No. 30 of 1030, Carrier Transportation Act, 1930, after section twenty-one :

Suspension
of Ack. Board, the (lovernor-General may from time to

%Lbis. (1) Upon the recommendation of the

time by proclamation in the Gazefte, during any
period specified in that proclamation or until the
proclamation is withdrawn or modified by a further
ploclama‘mon, suspend wholly or partly the opera-
tion of any provision of this Act, either throughout
the Union or in relation to any particular proclaimed
transportation area or proclaimed transportation
route, and either absolutely in its application to
all persons, or in so far as it affects any particular
elags of motor carrier transportation, or in so far
as it affects motor carrier transportation carried
out in a manner prescribed by the said proclama-
tion, or in so far as it affects motor carrier tranapor-
tation in connection wherewith certain requirements
defined in the said proclamation have been complied
with. '

(2) A proclamation referred to in sub-section (1)
shall not be issued unless the Board has published
in the Gazette, not less than three weeks prior to
the issue of such proclamailon, a wnotice of its
intention to recommend to the Governor-General
the igsue of such proclamation.

(3) The said notice shall set forth the terms of
the Board’s proposed recommendation and shall
invite any person who objects to the issue of the
proclamation to submit to the Board within a
period of ten days as from the date of publication
of the said notice, a statement in writing of his
objections.

(4) The Board shall submit with any such recom-

mendation as aforesaid copies of any objections to

the recommendation which have been submitted
to the Board in terms of sub-section (3).

2. This Act shall be known as the Motor Oarrier Transportam

tion Amendment Act, 1934, shall come into operation on the
first day of June, 1934, and shall remain in operation only
until the thirty- first daJy of May, 1935,
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Subgtitution of
Section 4 of
Ordinance 13 of
1904 (0.F.8.)

Repeal of Act
No. 11 of 1921,

Short title.

No. 21, 1934.]

ACT

To amend the law relating to the administration of
justice in the Orange Free State.

BE IT ENACTED by the King’s Most Hxcellent Ma]c%y,
the Senate and the House of Asgembly of the Union of
South Africa, as follows :—

L BSection four of the Administration of Justice Amending
Ordinance, 1904 (Orange Free State) iz hereby repealed and
the following section substituted therefor:

“Quorum of 4, Bubject to the provisions of sections one hundred
Court. and sizty-five, two hundred and fifteen and two hun-
dred and sizteen of the Crimininal Procedure and

fividence Act, 1917 (Act No. 31 of 1917) and of sec-

tion one hundred and eleven of the Electoral Act, 1918
(Act No. 12 of 1918), any two judges of the said court

shall form a quorum thereof : Provided that one

judge of the said court may hear and determine—

(@) any action for provisional sentence, any appli-

" cation by way of motion or petition and any

action in which the defendant is in default;

() any other suit if—

(i) any party thereto or his attorney files,
after the close of the pleadings, with
the regigtrar of the said court a consent
in Wutmg signed by all the parties to the
suit or their attorneys whereby it is agreed
that such suit be heard and determined
by one judge of the said court, or

(i) the said court, afber the close of pleadings,
remits, either on the application of any
party to the suit or of its own motion,
the suit to be heard and determined by

“one judge of the said court”.

2., The Administration  of Justice (Orange Free State)
Amendment Act, 1921, is hercby repealed.

3. This Act shall be known as the Orange Free Stabe
Administration of Justice Amendment Act, 1934.
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No. 91, 1934.]

WET

Tot wysiging vam dis wet op die regspleging in
die Oranje-Yrystant.

E}IT WORD BEPAAL deur 8y Majesteit die Koning, die

Benaatb en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,
as volg -

1. Artikel vier van die ,,Administration of Justice Amending
Ordinance, 1904” wvan die Oranje-Vrystaat word hiermee
herroep en deur die volgende artikel vervang:

,Quorum of 4. Subject to the provisions of sections one
Court. hundred and sizty-five, two hundred and fifteen and
two hundred and swieen of the Criminal Procedure
and Bvidence Act, 1917 (Act Wo. 31 of 1917) and of
section one hundred and eleven of the Wlectoral Act,

1918 (Act No. 12 of 1918), any two judges of the

said court shall form a quorum thersof : Provided

that one judge of the said court may hear and
determine-—

(@) any action for provisional sentence, any
application by way of motion or pommon
and any action in which the defendant is
in defaunlt ;

{b) any other Suit if—

(i) any party thereto or his attorney files,
after the close of the pleadings, with
the registrar of the said court a consent
in writing signed by all the parties to
the suit or their atbormeys whereby it
is agreed that such suit be heard and
determined by one judge of the said
court, or

(i1) the said court, after the close of pleadings,
remits, either on the application of any
party to the suib or of its own motion, the
suit to be heard and dabwmmbd by one
judge of the said court”

2, Die ,,Wet tot Wijziging van de Rechtapleging (Oranje-
Vrystaat), 1921”7 word hiermee herroep.

3. Hierdie Wet heet die Wet tot Wysiging van die Oranje-
Vrystaatse Regspleging, 1934.

Vervanging van
artikel 4 van
Ordonnansie 13
van 1904 (0.V.8,)

Herroeping van
Wet No, 11 van
1921,

Kort titel.
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BILL

To make better provision for the slmination of
slums within the aress of jurisdiciion of certain
local authorities.

(Introduced by the Ministsr or Pusiic Hsaivrm)

EM& IT ENACTED by the King’s Most Hxcellent Majesty,
the Benate and the House of Assembl y of the Union of
South Africa, as follows :—

CHAPTER 1.
INTRODUCTORY.

Interpretation and L, (1) In this Act, unless inconsigtent with the context-—

spplication. * Administrator 7 means the Adminisbrator of the province
in which the district concerned is situate, acting on
the advice of the executive cormmittee of the province ;

“ building ** includes any dwelling and any other structure
whatsoever, for whatever purpose used ;

“ deeds registry 7 in relation to any land means the
deeds registry established for the area in which that
land is situate, and in the case of land held under

stand licence and situate within a township means |

the office of the Rand Townships Registrar, and in the
case of land held under stand licence and situate
outside a township means the office of the Registrar
of Mining Titles ;

“district ” means, in relation to a local authority, the
area which is under the control of that local authority ;

“ dwelling ”” means any house, room, shed, hut or tent or
any other structure or place, any portion whereof is
used by any human being for sleeping in, or in which
any human being dwells ;

“land 7 means and includes—

(1) land with or without buildings thereon ;

(ii) land or any veal right therein ;

(i) any lease of land registered in the deeds registry
which, when entered into, was for a period of not
less bhan ton years or for the natural life of the

‘ Jessee or any person mentioned in the lease, or

; which is renewable from time to time at the will
of the lessee indefinitely or for periods which
together with the first period, amount in all ’co
not less than fen years

“local authority ”” means the council of any city, town or
borough specified in the list of which the First Schedule
to this Act consists, or added o that list by proclama-
tion issued under sub-section (3) of this section ;

“ medical officer of health " means a medical practitioner
registered as such uunder the Medical, Dental and
Pharmacy Act, 1928 (Act No. 13 of 1928), or appointed
as medical officer of health or assistant medical officer
of health by a local authority, and includes any
medical practitioner so registered lawfully acting in
that capacity ;

“ Minigter 7 means the Minister of Public Health, or any
obher Minister of Btate acting in his stead ;

“owner ” In relation to any land means and ineludes—

(i) the person in whose name the title to that land is
regisbered, and includes the holder of the stand

licence ;
(i1} if such person i dead or if his estate has been
qm*tm:\.\f.rn.f,n(i nr assioned tnder the nravicinanae of
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WETSONTWEREP

O beter voorsisning te maak vir die opruiming van
slums in die gebiede van seker plaaslike besture.

E' IT WORD BEPAAL deuwr Sy Majesteit die Koning, die
Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrike,
as volg 1
HOOFSTUK

5 INLEIDINGSBREPALINGS.

1. (1) In hierdie Wet, tensy uit die samehang anders blyk, Woordomskeywing
beteken—— en toepassing van
— s g "y .. Wet.
;_,Adrmm&br ateur”’, die Administrateur van die provinsie
waarin die distrik geled is, handelende op advies van
10 die uitvoerende komitee van die provinsie;

gebou” ook ‘n woning en enige ander bouwerk, van
watter sard ook, en vir watter doel ook gebruik ;

,registrasiekantoor”, met betrekking tot grond, die
registrasiekantoor van akbes opgm]g vir die sreek
waarin daardie grond geled is ; en met betrekking tot
grond wa, ngton smndplaa slisensie besit word en
bmne n dorp geleé is, beteken ,,registrasiekantoor”
die kantoor van die .chu,tmtcur van Randdorpe ;
en meb betrekking tot grond wat kragtens standplaas-

90 lisensie besit word en buite 'n dorp geleé is, beteken
sregistrasiekantoor” die kantoor van die Regisfrateur
van Mynbitels ;

5, distrik”, met betrekking tot 'n plaaslike bestuur, die
gebied waaroor daardie plaaslike bestuur bheheer

o1 uitoefen ;

,,woning”’, ‘n huis, kamer, skuour, poﬂdok of tent of enige
ander bouwerk of plek, waarvan 'n gcdeelte deur
mense gebruik word as slaapplek of waarin 'n mens
woou ;

30 grond”’, ook
() gmml mot of sonder geboue daarop ;
(i) grond of “n sakelike reg in grond ;
{il)) 'n huur van grond wat in die registrasiekantoor
geregistreer is, en wab by aanvang aangegaan is
35 vir ‘n tydperk van mmstgn% tien jaar of vir die
lewe van die huurder of van 'nin die huurkontrak
genoemde persoon, of wat die huurder van tyd
tot byd kan hernuwe 6f onbepaald of vir tydperke
wat, saamgereken met die eerste tydperk, nitwerk
40 op mingbens bien jaar

,,plaash ke bestuur”, die s‘mdsmad van ‘n stad vermeld
in die lys waarwit die Berste Bylae tot hierdie Wet
bestaan, of aan daardie lys toegevoeg deur 'n kragtens
sub-artikel (3) van hierdie artikel uitgevaardigde

45 proklamasie ;

.geneeskundige gesondheidsamptenam", ‘n  geneesheer
wat as sodanig ingevolge die Webt op Geneeshere,
Tandartse en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928),
gervegistreer is, en wat deur ’n plaaslike bestuur as

50 geneeskundige gesondheidsamptenaar of assistent-
geneeskundige gesondheidsamptenaar aangestel is,
met inbegrip van ‘n aldus geregistreerde geneesheer
wab Wct’mg as sulks optree ;

. Minister”, die Minigter van Volksgesondheid, of 'n ander

55 mtmmmmlm ter wat namens hom optree;

elenaar’’, met betrekking tot grond, ook-—
(1) die persoon in wie se naam die elendowmsbitel van
daardie grond geregistreer is, met inbegrip van

Ala "\1\!1/\3\ wran Ain atandsnlaaclicancia -
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(ii1) if the land is held under any regic;terul leage such
as 1s referred to in paragrapb (iit) of the definition
of the word ““land 7, the lesses ;

(iv) if the owner as above defined is absent from the
Union or if his whereabouts are unknown, an
agent of such owner or any person receiving oz
entitled to receive rent in respect of the land ;

" premiges ” means any dwelling, together with the Jand
on which the same is situated and the adjoining land
used in connection therewith ; 10

“ registrar of deeds ” means the officer in charge of the

deeds registry concerned ;

slum ” means any premises or any parb of any premis

which has been declared a slum under the provisions
of section four. 1B
(2) Whenever—

(@) any condition exist in or upon any premises or part
thereof which do not conform with the requirements
of the Becond Schedule to this Act or of any regulations
made under this Act; or 20

(b) any premises or part thereof are or is of such congtruc-
tion or in such a stabe or so situated or so dirty or so
verminous as to be unsafe or injurious or dangerous
to health or liable to favour the spread of any infechious
diseage ; or 25

{¢) any premises have mot such a proper, sufficient and
wholesome water supply available within a reagonable
distance as under the circumstances it is possible to
obtain,

a nuisance liable to be dealt with under this Act ghall be deemed 30

to exist in or upon such premises or part thereof.

< .
ga]

{3) The Governor-General may from time to time by pro-
clamation in the Gazetle add any ciby, town or borough to the
list of which the First Schedule to this Act consists, after
consultation with the Administrator of the province in which 35
such city, town or borough is situate and with the council of
such city, town or borough.

This Act is supple- 2. (1) The provisions of this Act shall be deemed to be

mentary to Act 36 supplementary to and not in substitution for the provisions

of 1919. of the Public Health Act, 1919 (Act No. 86 of 1919), save in 40
s0 far as the provisions of this Act may be inconsistent with the
provisions of the said Act, in which case the provisions of this
Act shall prevail.

(2) The powers conferred and the dubies imposed upon a

local authority by this Act shall be deemed to be such powers 45
and duties as are referred to in section eleven of the said Act.

Local authority to 8. Itishall be the duty of the local authority to take all
prevent nuisances lgwiul, necessary and reasonably practicable measures-
. s y

and ensure provi- -
sion of suitable (@) for preventing or remedymg or causing to be prevented
housing. or remedied all nuisances in ity dis ‘mct, and 50

(b) for ensuring the pro’vmian of suitable housing for the

inhabitants of its district

CHAPTER IL

Reratr, Drmoritron ANp HyAcUaTION OF HSLuwms

Declaration of a 4. (1) I it is reported to tho local authority by the medic :al 55

ghum, officer of health Lha;t a nuisance exists in or upon any Twayn}
or any parb thereof within its district and that in his opunon
such nuisance can be most effectively dealt with by applying
the provisions of this Act, the local authority may cause a
notice signed by the town clerk to be served upon the ownsr 0
of such premises or of the part thereof upon which the nuisance
exists, calling upon him to appear before the local authority
or a Committee thereof appointed for the purpose at a place
and ata time sbated in such notice, not be*nb les than ten days
nor more than thirty days after the service of such notice, to ¢5
gshow cause why such premiges or such part thereof shall not
be declared to be a slum.

con L L bl vnadiaa] affiaae of hoalth in ranosmnitenoo
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(ii1) as die grond kragtens so 'n geregistrecrde huu-
kontrak besit word as watb in paragraat (iii) van
die omgkrywing van die woord ,grond” bedoel
word, die huurder ;

{iv) as die eienaar soas hierbo omskrywe buite die
Unie is of as sy verblyfplek onbekend is, 'n agent
van die eienaar of 'n persoon wat die huurgeld
van die grond ontvang of geregtig is dit te
ontvang ;

»perseel”, 'n woning, tesame met die grond waarop dit
gtasn en die aangrensende grond wat in wverband
daarmee gebruik word ;

,regigtrateur van akbes™, d!(, amptenaar wab belag is met
die bestmu van dle betrokke re«n strasiekantoor ;

Selum”, “n perseel of ‘n gedeelte van ‘n perseel, w wab in-
govo]ge die bepahxw.s van mmk(\ wier tot 'n slum
verklaar is.

(2) Wanneer—

(@) op 'n perseel of "n gedeelte daarvan toestande bestaan

wat nie aan dic verelstes van die Tweede Bylae tot
hierdie Wet of van enige kragtens hierdie Web uit

{"(\Vddl'dl“(]{) regulagies voldoen nie ; of

®°’ n pers seel of 'n gedeel'be daarvan so gebou Is, of in so
n toestand i is, of so vuil is, of g0 vol On%d\u’te is, datb
dit onveilig is, of skadelik ot gevaarlik vir die gesond-
heid ig, of die verspreiding van besmetlike siektes son
kan bevorder ; of

{¢) vir 'n perseel pie, binne 'n redelike afstand, so 'n
behoorlike, voldoende en gesonde watervoorraad
beskikbaar is nie, as wat onder omstandighede
moontlik verkry kan word,

word 'n misstand waarop hierdie Wet toegepas kan word,
daardie perseel of ¢ bedeeltc daarvan geag o bmba«m.

(8) Die Goewerneur-generaal kan van tyd tot tyd by pro-
klamasie in die Staatskoerant enige stad aan die lys waaruit die
Berste Bylae tot hierdie Wet bestaan toevoeg, na beraadslaging
et die Administrateur van die provinsie waarin die stad ¢ ge]ee
is en met die stadsrand van die stad.

2. (1) Die bepalings van hierdie Wet val die bepalings van
die ,,Volksgozondheid,swct 19197 (Wet No. 36 van 1916), aan
en vervang nie daardie bepalings nie, behalwe vir sover die
bepalings van bierdie Wet onverenighbaar is met die bepalings
van genoemde Wet, by watter geval die bepalings van hievdie
Wet geld.

(2) Die magte verleen en die plighe opgelé aan 'n plaaslike
bestuur deur hierdie Wet, word geag te wees magte en plighe

wat in artikel elf van genoemde Wet bedoel word.

3. Dit is die plig van die plaaslike bestuur om alle wettige,
nodige en redelikerwys-uitvoerbare maatreéls te neem—

(a) om alle migstande in sy distrik te belet of bedindig of
te doen belet of bedindig, en

(h) om daarvoor te sorg dat geskilbe huisveating vir die
inwoners van sy distrik verskal word.

HOOTSTUK 1.
REPARASIE, AFBRAAR BN ONTRUIMING VAN SLUMS

4. (1) Wanneer deur die geneeskundige gesondheidsampte-
naar aan dio plaaslike bmtm:r meegedeel word dat 'n misstand
bestaan op 'n perseel of op 'n ge deelbe daarvan geled binne die
distrik, en dat na sy cordeel teen bedoelde rmsstand op die
doelmatigste wyse opggtroe kan word deur dio bepalings van
hierdie W et toe te pas, kan die plaaslike bestuur’ n kennisgewing
deur die stadsklerk o’uwifoken op die elenaar van bedoelde
perseel, of van dic gedeelte danrvan waaron die misstand

5 bestaan, laat dien, wat hom aanmaan om op 'n in die kennis-

gewing vermelde plek en tyd, wat nie vroeér ag fien dae en nie
Tater as dertig dae na (Lewng van bedoelds kennisgewing is nle,
voor die pr,l ke bestuur of "n daartoe benoemde komitee
daarvan te verskyn, om gronde aan te toon waarom bedoelde
perseel of bedoelde gedeclte daarvan nie vot 'n slum verklaar
sal word nie.

(2) Die rapport van die geneeskundige gesond M(Z vmple-

e
&

v 1

Hierdie Wet is
aanvullend tot Wet
36 van 1919.

Plaastike bestuur
moet misstande
belet en daatvoor
sorg dat geskikte
huigvesting verskaf
word,

Verklaring tof ’
shum.
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Order  to
nuigance ot
demolish
dwellings.

remove

{(4) The owner may appear persoually or by an afforney
or by coungel.

{8) The local authority or committes, as the case may be,
may adjourn the hearing from fime to time for pericds nob
exceeding fourteen days cach.

(8) A record shall be kept of the proceedings at such hearing.

(73 The local authority or the committes, as the case may be,
shall consider all documents produced to it and all facte and
arguments adduced at the hcmm%, and--

{(#) where the investigation is made by the local authority
bself, if it is satisfled that o nuisance does exist in or
upon such premises or such part thereof zm(l that
it can be most effectively dealt with under this Act,
the local authority may by resolution declare such
premigses or such part thereof a slum ; ox

(b) where the invesbigation is made by a committee, the
commitbee shall make a report in wrlting to the local
authority.

(8) Whenever a commibtee has reported to the local authority
as in paragraph (8) of sub-section (7) provided, the local
authority shall covsider that report and the record of the
proceedings at the hearing and all documents produced to the
commitbee or to the local &ubhonty, and if the local authority
ig satisfied that a nuisance does exist in or upon such premises
or parb thereof and that it can be most effectively dealt with
under this Act, may by resolution declare such premises or such
part thereof a slum.

(9) Not less than two-thirds -of the members of the local
authority shall be present at any meeting at which any such
regolution as is referred o in sub-section {(7) or (8} is passed,
and no such resolution shall be of any effect unless the majority
of the members present at the meeting voted in favour thereof.

(10) Any person who feels aggrieved at such a declaration
in regpect of any premises of which he is the owner may appeal
to the Minister by lodging a nobice of appeal with the Minister
and the local authority within a period of ten daxy% after the
making of such declaration; and the decision of the Minister
upon any such appeal shall be final.

5. (1) The local authority shall, upon expiration of the period
of ten days after it hag in terms of section four declared any
premiges or any part of any premises a slum, ox if an appeal

: to the Minister has within that period been noted, upon the

" confirmation by the Minister of the declaration (if the declara-

tion be so confirmed), cause an order signed by the town clerk
to be served on the owner of the slum -

{a) directing him to remove bthe nuisance by reason of
which the declaration was made before a date stated
n such order, not being less than three months from
date of service of such order, and before such
stated date fo execute all such works or take such steps
for the reduction of the number of occupiers of the slum
or and do all such things as may be necessary to effect
such removal and, if the local authority think it
adwvisable (but nob othm"vm se), directing him, in order
that a recurrence of the nuisance may be pmvbnted,
to execute the works and perform the acts specified in
the order before such stated date; or
{b) (if the local authority iz sabisfied that any dwelling
comprised in the slum is so dilapidated, or so defec-
tively constructed, or so situated, that repairs to or
alterations of the same are not likely to remove the
nuisance), directing him to demolis b such dwelling,
and bo commence ¢ such demolikion on or before a datbe
stated In such order and $o complete the demolition
and remove the materials of which such dwelling was
consbrucbed from the site before a date stated in
such order.
oy The nwner of the slum fails to somply with any of the
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sloyn of deur "o prokureur

(4} Die elenaar kan persoonlik
of a,(ivok(mu (mw'\ e

(6) Die plaaslike bostm(r of komitee, al na die geval, kan
die Verhoof. van tyd bot dyd vir tydperke van nie meer as
veertien dac elk verdasg.

(6) Aanvekenings moet
by die verhoor.

(1) Die plaaslike bestuur of die komitee, al na die geval,
moeb alle dokumente wat aan hom mm’ude i, en alle feite en
argumente wat by die verhoor asngevoer DOTWeey, el

(@) wanneer die ondersoek gedoen word deur die pl«m:‘» ike
bestuur sell, kan hy, as hy ocortuig is dat 'n misstand
wel op bedoelde pers (fi of bedoelde gedeclte danrvan
bestaan, en dat op die doelmatigs to wyse daarteen
opgetree kan word deur hierdie Web foe te pas,
bedoelde perseel of bedoelde gedeelte daarvan deur
besluit tot "n slum verklaar; of

{by wanneer die ondersoek gedoen word deur 'n komibee,
moet die koraitee sknftelik verslag doen aan die

plaaglike begbour.

(8) Wanneer 'n komitee in ooreensbemming met die bepalings
van paragraal (b) van sub-artikel (7) aan die plaaslike bestuur
vowhwg gedoen het, moet die plassiike bestuur daardic verslag,
en die aantekenings van die verrighings by die verhoor, en
alle dokumente wat asan die komitee of aan die plasslike
bestuur oorgelé is, oorweeg, en as die ploasiike bestuur oor-
tuig is dat ‘n misstand wol op bedoslde perseel of bedoelde
gedeelte dasrvan bestaan, en dat op die doelmatigste wyse
daarteen opdem se kan word deur hicedie Wt tos te pas, kan
by dem besluit bedoelde persesl of bedoelde gedeelte daarvan
tot 7 er vw‘ Jdany.

(.) Op "n vergadering waarop so 'n beslult as wat bedoel
word in sub-artikel {7) of (8) asngeneem is, moet minstens
twee-derdes van die lede van die plaaslike bestuur aanwesig
wees, el 30 't besluit is nie ge vy die raserderheid
van die lede wab op die Vm'gaé{ 3 nﬂ teenwoordig s ten gunste
daarvan gestem het.

(10) Tedereen wat verongelyk voel deur so "n verklaring fen
<>p%1 te van ’n pers waarvan hy die elenaar is, kan na die
Minister appelleer, deur inlewering by die Minister en by die
plaaslike bestunr, binne n tydpe ‘k van tien dae nadat bedoelde
verklaring mtgevmrdisz s, van 1 Mmms-; gewing van appél;
en die bcs ssing van die Minisber <L>;(>- 80 0 gwﬂ 18 afdoende.

5. (1) Die plaaslike bestuur moet, na verhmp van 'n bydperk
van tlen dae na ’mf ingevolge artikel vier "0 p ’

gehouw word wvan die verrighings

eel of "n gedeclte
van ‘n perseel tot "n slum verklaar het, of, ingeval d,op{'} na die
Mir\'istgr binne daardie tydperk asngeteken ig, na bekragbiging
deur die Minister van die verkls ;fw (indien die verklaring
wel bekragbig word), ‘n bmfel onderteken deur die stads k{m:l
op die elenaar van die slum lant (hmr»r—»—-

(@) wat hom gelas om die misstand, na sanleiding wanrvan
die vmkhmmg gedoen s, te bedindig voor 'n dag in
bedoelde bevel vermeld, wat nie vroefr vasgestel
moet wees nie dan drie rosande na die dag waarop
bedoelde bevel gedien m, en om voor bvdm de ver-
melde dag alle werke wit te voer, of alle maatreéls

tot Wmmdm‘mg; van die asntal bewoners van die

slum te neem, of alle andere handelings te verrig,
wat nodig s om bedoelde bedindi  teweey  te
bring, en, ingeval dic plaaslike bestuur dit raadsaam
ag (maar vie anders Ino) watb h(;m gf;lam om, ten einde

te verhoed dat dic mssta in di

bevel opgegewe werke en ha m 2lin

vermelde dag uit te veer en te verrig; of

(b) (mgeval dic plaashke bestuur daarvan cortulg is dat
nowoning wab ‘u deel van die shue atbmaak so bou-
vallig is, of 5o & sbou ig, 0 y is, dat reparasie
en veranderings dasrvan die misstand vermoedelik
nie sou kan bedindig nie), wat hom gelas om bedoelde
woning af te bresk, en om op of voor ‘n in bedoelde

bevel vermelde ti*“ meb die afbrask aan te ,

en om voor ‘n in bedo<~sido bevel vermelde dag die

atbraak te voltooi en die boustol waarwit die woning
ssfaan het van die terrein te verwyder.

voor bedoslde

HEE 20y Tadiam die slsninar van die slum versmim om aan cen of

Bevel om migstand

te bedindig of om
wonings al te breek,
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Owner of slum to
furnish information
to local authority.

Notice to occupiers
of slum of order to
reduce their num-
ber.

Upon failure of
owner, .local
authority may re-
move nuisance.

Reduction of over-
crowding : deter-
mination of names
of oceupiers who
must leave slum.,

tion be so confirmed), cause to be published in the Union
Government Gazelle, in the Official Gazette of the province
within which the district is situate and in one or more
newspapers circulating in the district, a notice stating that
the declaration has been made, and deseribing the slum
and its stbuation in such detail as will enable it to be
1dentified.

(2) Such notice shall, whenever the local authority has in
terms of paragraph () of section five directed the owner of the
slum to demolish any dwelling comprised therein, state that
fact and set forth the date on or belore which the owner has
been directed to commence the demolition.

7. (1) The owner of the slum shall, within a period of seven
days from the date of service of the order referred to in section
five, or within such longer period as the local authority may
determine, deliver to the town clerk a list signed by him
of—

(o) the names of all ocoupiers of the slum as at the date
of service of such order ; and

(b) his documents of title to the slum, setting forth the
numbers and dates of such documents of fitle ; and

{¢) the registered mortgage bonds over the slum, sebting
forth the numbers and dates of such bonds andthe
names and addresses of the holders thereof.

(2) -Any owner who fails to comply with the provisions of
sub-section (1), or who knowingly or negligently makes any

‘false statement in any such list or omits from any such list

any particulars which he is by sub-section (1) required to state
therein, shall be guilty of an offence.

8. (1) Whenever the local authority has, by order issued
under paragraph (a) of sub-section (1) of section five directed
that the number of occupiers of the stum be reduced, or has by
order issued under paragraph (b} of that sub-section directed
that any dwelling comprised in the slum be demolished, the
town clerk shall cause a notice stating that fact and setting
forth the date on or before which the reduction in number
18 to be effected or the demolition 1s to be commenced, as the
case may be, to be served on every occupier of the slum whose
name is known to the town clerk and to be posted up in a
conspicuous position on such slum, The town clerk may,
from time to time, as necessity arises, cause a fresh notice to
be so posted up.

(2) Any person who removes, destroys, damages or defaces
any notice affixed to the slum in terms of sub-section (1) shall,
subject to the provwlons of paragraph (d) of sub-section (4)
of section fifteen, be guilty of an offence.

o 9. (1) If the owner of the slum fail to comply with the
(directions set forth in the order referred to in section five
the local authority may cause such directions to be carried
out.

(2) The local authority may cause to be sold by public
auction or otherwise any materials of which any building
comprised in the slum is constructed, and which are derived
from the demolition or pLLrtial demolition or alteration of such
building in obedience to such order.

(3) The local authority may recover from the owner tho
balance of all expenses incurred by it under the provisions of
this section after deduction of the netb proceeds of any
materials so sold.

(4) If the nett proceeds of any materials so sold exceed the
amount of such expenses, the local authority shall pay over
to the holder of any registered mortgage bond over the slum
so much of the balance as is owing under such bond, and the
remainder of the balance to the owner of the slum.

(6) A certificate signed by the town clerk stating the amount
of such expenses and the amount of the nett proceeds of any
materials so sold shall be received in all courts as conclusive
evidence of the matters stated.

10. (1) Whenever the local authority has, by order issued
under paragraph () of sub-section (1) of section five, directed
the number of occupiers of the slum to be roducod the occupiers
of the slum mav acree amaonask thawcnlons
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wel bekragtiy word), 'n kennisgewing, wat vermeld dat die
verklaring gedoen ig, en wat die slum en die ligging dm(wvan
so in besonderhede omskrywe dat dit herken kan word, 1
die Unie Staalskoerant, in die Offisigle Staatskoerant van die
provingle waarin die dis sbrik geleé is en in cen of meer nuus-
blaaie wat in die distrik in omloop is, laat publiseer.

(2) 8o 'n kennisgewing moet, wanneer die plaaslike bestuur
ingevolge par e af (b) van artikel vyf die etenaar van die slum
gelas heb om 'n wouning wat 'n deel uitmaak van die slum af te
b:eok melding maak van daardie feit en van die dag waarop
of voor welke die eienaar galag s om meb die afbraak aan te vang,

7. (1) Die eienaar van die slam ocorhandig aan die stadsklerk,
binne ‘n tydperk van sewe dae vanaf die dag waarop die in
artikel vyl bedoelde bevel gedien ig, of binne 'n langer tydperk
deur die plaaslike bestuur vas te stel, 'n lys deur horm onder-
token van-——

(@) die name van alle bewoners van die slum op die dag
waarop bedoelde bevel gedien is; en

(6) sy titelbewyse van die slum, met opgawe van die
nommers en dabums van bedoelde titelbewyse ; en

{¢) die geregistreorde verbande op die slum, met opgawe
van die nommers en datums van bedoelde verbande
en die name en adresse van die houers daarvan.

(2} "o Biensar watb versuim om aan die bepalings van sub-
artiko'i (1) te vol(‘ er, of wat met wete of nalatiglik “n valse

verklaring in so 'n !y maak of uit so “n lys besonderhede
weg} m wat hy volgens sub-artikel (1) daarin moeb verklaar,
ig aan ‘n misdeyf ukmu]ﬁ

8, (1) Wanneer die plaaslike bestuur, deur 'n kragtens
paragraal (a) van sub-artikel (1) van artikel vyf uitgevaardigde
bevel voorgesk rywe het da,f die aantal bewoners van die slum
verminder word, of, deur "n kragtens paragraaf (b) van d;mldle
sub-artikel Llli/gov(za“«*l“t(fue beve voorgeskrywe het dat ‘n
woning wab 'n deel nitmaak van dl(, slum afgebreek word, moet
die gtadsklerk ‘n kenunisgewing, wat melding maak van daardie
feit en van die dag waarop of voor welke die anantalvermindering
tewoemebrmg moet word of met die afbraak aangevang moet
word, al na die geval, op elko bewoner van die lum wie e naam
aan die stadsklerk bekend is laat dien, en in 'n in die oog
vallende plek op die slum lmb opphk Die stadsklerk kan,
van tyd tot tyd, as dit nodig word, 'n nuwe kennisgewing laat
opplak.

(2) Behoudens die bepalings van paragraal (d) van sab-
artikel (4) van artikel 'uyf/@(% 8 enjigeen wat ‘n kennisgewing,
watb ingevolge sub-artikel (1) op die <s!11m opgeplak is, verwyder,
vernietig, beskadig of witwis, aan "n misdryf skuldig.

9. (1) As die cienaar van die slum versuim om aan die voor-
skrifte van die in artikel vyf bedoelde bevel te voldoen, kan die
plaaslike bestunr daardie voorskrifte laat witvoer.

(2) Die plaaslike bestuur kan materiaal, waaruit n gebou
bestaan wat deel vitmank van die slum, en wat verkry word
deur afbraak of geds e]telize afbraak of ’verander'ﬂg van die
gehon ooresnkomstig so 'n bevel, deur publieke veiling of anders
laat verkoop.

(3) Die pl aaslike bestuur kan op die elenaar die balans verhaal
van alle koste deur die plaaslike bestuur ingevolge die bepalings
van hierdie artikel aangegaan, na aftrek van die netto opbrings

van aldus verkoopte boustof.

(4) As die netto opbrings van aldus verkoopte boustof die
bedrag van die bedoelde koste te bowe gaan, betaal die plaaslike
bestuur aan die houer van "n geregistreerde verband op die slum
goveel van dis balans as wat kragtens die verband verskuldig
ig, en die res van die balans aan die elenaar van die slum.

(6) 'n Hertifikaat deur die stadsklerk onderteken, wat die
bedrag van sodanige koste en {he bedrag van die netto opbrings
van di H, 18 verkcopbe boustot vnu*r\dd word in adl}v howe
op blote vertoon daarvan as afdoende b(—zwys van die vermelde
feite aangeneen.

16, (1) Wanoesr die
paragraal (a) van guth-artil
be Vd; voorgeskrvwe nob dat die aan
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t bewoners van die slun

(x(m(‘\vm\ walb
venasy van slam
aan plaaslike
bestuur moet
versbrelk.

Kennisgewing aan
beWOfl(‘lb van slum
om hulle a,a.xml te
verminder.

By versuim van
elenaar, kan plaas.

Ver

weding van
corbevolking : vas-
stelling van name
van bewoners wab

minder word, kan die bewoners van die slum onder mekaar 00



xl UNION GAZETTE - EXTRAORDINARY, 5w APRIL, 1634

No one may enter
slum after date
fixed for commence-
ment of demoli-
tion, except to
carry oub
demolition.

Duty of owner to
prevent prohibited
occupaney of slum.

(2) If the ligt referred to in sub- sec‘mon (1), duly signed, is
not lodged with the local authority within the period fixed
by that sub-section, or if the nu‘mber of names on the list is
smaller than the number by which the number of the oceuplers
of the slum must be reduced, the local authority shall im-
mediately after the expiration of the said period of two monbhs
sause 8 notice o be served upon the owner of the slum inviting
him to lodge with the local authority within seven days. trmn
the date of service a list containing a sufficient number of
names of occupj(,‘rs of the slum to make u 9 L'no number by which
the number of ‘occuplers must be red: e,

(3) I the owner fail to lodge the list referred to in sub-
section (2) with the local authority within the said period of
seven days, or if the local authority reject any of the names
appearing on the ligt lodged by bhim (which it is hereby
authorized to do), or if the number of names on the list lodged
by him is insufficient to make up the number by which fhe
number of occupiers of the slum must be reduced, the local
authority shall itself frame a lst containing the required
number of names.

(4) Immediately after the names of the occupiers who must
ceage to occupy the slum have b@eu determined in terms of
this section, the local authority shall cause an order signed
by the town clerk to be served on esch of such ocenpiers direct-
tng him to cease to oecupy the slum before the date fixed by
Lhc order issued under section five as the date before which the
reduection in numbers of ocoupiers of the slum must be effected.

() Any person upon whom any order issued under sub-section
{4) hd'a been served, who occupies the slum on or after the
date before which he was by such order directed to cease fo
oceupy it, shall be guilty of an offence, unless 1% is proved

(@) that his occupation of the slam on or after such date
was with the written permission of the medical
officer of health; or

(b) that during the Whole of the period of his oceupation
of the slum on or after such date the number of ocon-
piers of the slum did not exceed the number to which
the local authority by order issued under paragraph (@)
of sub-section (1) of section fire directed the number
of ocenpiers to be reduced.

11, (1) Whenever the local authority has by order issued
under paragraph (b) of sub-section (1) of section five directed
that all the dwellings comprised in the slum bhe demolished,
no person shall en’ner or be upon the slum after the date fixed
by such order for the commencement of thc demolition, except
for the purpose of carrying out the demolition.

(,Z) Whenever the local authority bhas by order issued under
the said paragraph directed that any one or more of bug
not all the dwellings comprised in the slum be demolished,
no persou shall enter or be within any dwelling so r'uquned
to be demolished after the date fixed by such ‘order for the
sommencement of the demolition, except for the purpose of
carrying out the demolition,

(3) Any person contravening the provisions of this section
shall be guilty of an offence, and the burden of proving that
his entry or presence was for the purpose of carrying out
the demolition shall lie upon the accused.

12. (1) Whenever the local authority has by order issued
under paragraph {a) of sub-section (1) of s section five directed
that the number of occupiers of tho glutn be reduced before
a date stated, the owner of the slum shall not—

() permit any person bo occupy the slum on or after
the said date who was directed by an order issued
under sub-section (4) of saction fen to cease to 0eouUpy
the slum, unless it is proved that such occupation
was with the written permission of the medical officer
of health; or

(b) permit a greater number of persons to occeupy the
slum on or after the said date than the number to
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{(2) As die in sub-artikel (1) bedoelde lys, behoorlik onder-
teken, nie binne die deur daardie sub-artikel vasgestelde
tydperk by die plaaslike bestuur ingedien ig nie, of as die asntal
name op die lys kleiner is dan die aantal waarmee die aantal
van die bewoners van die slum verminder moet word, moet die
plaaslike bestuur, onmiddellik na verstryking wvan vermelde
tydperk van twee maande, 'n kennisgewing op die elenaar van
die slum laat dien, wat hom uitnodig om, binne sewe dae na
die dag WAATOp die kennisgewing Ouiwn word, by die plaaslike
bestuur ‘n tys in te dien, waarin genoeg name van bewoners
van die slum vervab is om die aantal vol te maak waarmee die
aantal van die bewoners verminder moet word.

(3) As di elenaar versuim om die in sub-arbikel (2) bedoelde
lys by die plaaslike bestuur binne vermelde tysperk van sewe

5 dae in te dwn of ag i ie plaasiike bestuur enige van die name

wat voorkom op die deur hom ingediende lys skrap (wat die
plaaslike bestuur hiermee gemagtig Word te doen), of as die
aantal name op die deur h()]h mwodx ende lys te klein is om die

aantal vol te maak waarmee die aantal vaun dic bewoners van
die slum verminder moet word, trek die plaaslike bestuur self 'n
lys op bevattende die Vooweskrewo aantal name.

(4) Onmiddellik na Va,ssmelhn@ ingevolge hierdie artikel van
die name van die bewoners wat moM, ophou om die slum te
bewoon, moet die plaaslike bestuur *n bevel, deur die stadsklerk
onder tekm, op elke sodanige bewoner laat dien, wat hom gelas
om op te hou die slum e bewoon voor die dag wabt deur die
kragtens artikel vyf witgevaardigde bevel vasg el is as die dag
voor welke die vermindering van die aantal bewoners van die
slum teweeggebring moet word.

(8) Llke persoon op wie "n kragtens sub-artikel (4) uitgevaar-
digde bevel u“dun is, wat die slum bewoon op of na die éi&é voor
welke hy dewr daardie bevel gelas was op te hou dit te bewoon,
& aan ‘n misdry! skuldig, Lemv bewys word—

(o) dat sy bew oning van die slum op of na bedeelde dag
gosl kied het ooreenk omstig skeftelike mebbemnumg}
van die geneeskundige nmnm‘heldsamp*om,ar of

(&) dat gedurende die hele tydperk wat hy die slum op of pa
bedoelde dag bewoon het, die aantal bewoners van
die slum nie die aantal oortref het nie waartoe die
plaaslike begtuur deur n l\"r'x(‘»"" paragraal (o) van
sub-artikel (1) van artikel uyj nitgevaardigde bevel
voorgeskrywe het dat die aantal bewoners verminder
word. )

13 (1) Wanneer die plaaslike bestuur, deur 'n kragtens
paragraal (b) van sub-artikel (1) van artikel vyf witgevaardigde
bevel gelas het dat al die wonings wat deel uitmaak van die
slum foocbreo k moet word, rua,g niemand na r{m datum wab deur
dcmrdm bevel vasgestel is 83 die dag waarop n sanvang gemaak
moet word met die albraalk, die slum betree of op die s h Im Wees,
behalwe met die doel om die afbraak it te voer.

(2) Wanneer die plaaslike bestuur, deur "n kraglens vermelde
paragraaf uitgevaardigde hevel, gelas het dat een of meer van
maar nie al die wonings wat deel uitmaak van die slum afge-

breek moet word, mag niemand na Chﬂ datum wat deur daardie

=

5 bevel vasgestel 18 as die dag waarop 'n aanvang gemaak moet

word met die afbraak, 'n W(mms‘, die afbraak waarvan aldus

voorgeskrywe is, betr oo of daarin wees, behalwe met die doel

om die afbraak nib te voer.

(3) Enigeen wat die bepalings van hierdie artikel oortres is
aan ‘n misdryf skuldig; en die bewyslas om te bewys dat
gy betreding of a,‘x,mvebwhmd die uitveoering van die afbraak
ten doel gehad het, rus op die beskuldigde.

iz, (1) Wanneer die plaaslike bestuur, dewr 'n lu
paragraal (a) vaun sub-artikel (1) van WMTW vyf nitgevaardigde
bevel, gelas het dat die aantal bewoners van die slum voor “n
vermelde dabum verminder word, mag dte elenaar van die
slum nie toelaat nie—

(@) dat iemand, wat deur 'n kragiens sub-artikel (4)
artikel #en unitgevanrdigde bevel gelas is op te hou
die slum te bewoon, die slum op af na die vermelde
datum bewoon, tensy bewys word dat sodanige be-
woning van die slum geskied het ooreenkomstig

_skriftelike toestemming van die gencesiundige ge-
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any one or more of but not all the dwellings comprised in
the slum be demolished, the owner of the slum shall not—

(@) permit any person who at the date of service of the
order upon the owner was not an occupier of any dwel-
ling so required to be demolished, to occupy such
dwdhng after that dabe, unless it is proved that such
occupation was with the written permission of the
medical officer of health; or

(b) permit any person whatsoever to enter or be within
any such dwelling on or after the date fixed for the
commencement of the demolition thereof, unless
it ig proved that his entry into or presence in such
dwelling is for the purpose of carrying out the
demolition.

(3) Whenever the local authority has by order issued under |

paragraph (b) of sub-section (1) of section five directed thm
all the dwellings comprised in the slum be demolisghed,
owner of the sTum ghall not—

(@) permit any person who at the date of service of the
order upon the owner was not an occupier of the
glum to occupy the slum after that date, unless it
is proved that sueh occupation was with the writben
permission of the medical officer of health; or

(b) permit any person whatsoever to enfer or be upon
the slum after the date fixed for the commencement
of the demolition, unless it is proved that his entry
or presence upon the ghim is for the purpose of
carrying out the demolition.

(4) If the owner of the slum contravenes any of the provisions
of this section, he shall be guilty of an offence.

(8) Whenever the owner of the slum is charged with having,
in contravention of any of the provisions of this section,
permitted any person to occupy or enter or be upon the slum
or o oceupy or enter or be within any dwelling comprised
therein after any specified date, and it is proved that that
person occupied or entered or was upon- the slum or occupied
or entered or was within such dwelling after such date, the
owner shall be found guilty of the charge unless it is proved-—

(@) that such cccupabion, entry or presence was without
his knowledge and that he could not by the exercise
of rea%onab]e care have had knowledge thereof; or

(h) that such occupation, entry or presence was not such
an occupation, entry or presence as by this section
he is forbidden to permit.

When rent of 3. (1) No rent of the slum or of any portion thereof shall
declared, slum be recoverable from any person— .
irrecoverable.

(@) in respect of any period during which he is by section
ten or eleven forbidden to occupy the slum ; or

(b) in respect of any period during which the owner of the
stlum ig by section fwelve forbidden to permit him to
occupy the shum.

(2) Any rent paid by any person which is by sub-section (1)
declared not to be recoverable from that person may be re-

covered in any court of competbent jurisdiction by that person-

from the person to whom it was paid, whether such rent was
paid with or without knowledge 'tha,t it was not recoverable.

Recording in deeds 14, (1) The town clerk shall, upon expiration of the period
registry’ of declara- of ten days after the local authority has in terms of section
tion of slum and £,y declared any premises or any part of any premises a slum,
f;gggmt%msu%lse_ or if an appeal-to the Minister has within bhab period been
quent transters of noted, upon the comfirmation by the Minister of the declaration
slum property. (if the declaration be so confirmed) transmit to the registrar
of deeds a notice stating that the declaration has been made
and containing such par vbiculars of the slum as will enable the
registrar of (1@6(\{& to 1dentify it. The town clerk shall furnish
to the registrar of deeds stch further pasticulars of the slum

as that oﬂtoer may demand.
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gelas het dat een of meer van maar nie al dic wonings wab
deel uitmaak van die slum afgebreek word, mag die elenaar
van die slim nie toelaat nie—-

(a) dat lemand, wat toe die mvel op die eienaar gedien
is nie ‘n bewouner was van ‘n woning, die afbraak waar-
van aldus voorgeskrywe is, daardie woning na daardie
datum buwoon tensy bowyb word  dat sodanige
bewoning geskied het coreenkomstig skriftelike toe-
btcmmmg van die geneeskundige (Teaondhucsampte»
naar; of

{b) dat enigeen, wie ook al, op of na die dag wat vasgestel
is ag die dag waarop 'n jaanvang gemaak moet word
met die afbmak van go ‘n wouning, die woning betree
of daarin 18, tensy bewys word dat 8y betredmg van
die woning of sy aanwesigheid daarin ten doel het
die uitvoeri‘ng van die afbraalk.

(3) Wanneer die plaaslike bestuur, deur 'n kragtens paragraal
(b) van sub-artikel (1) van artike] vyf ultw)va,azdigdc bevel, gelas
het dat al die wonings wat deel uitmaak van die slum afgebreek
word, mag die eienaar van die slum nie toelaat nie—

(@) dat 'ienmnd wat toe die bevel op die cienaar gedien
is nie 'n bewoner van die slum was nie, die slum ng
daardie datam bewoon, tensy bewys word dat sodanige
bewoning geskied het ooreenkomstig skriftelike toe-
stemming van die geneeskundige gesondheidsampte-
naar; of

(b) dat enigeen, wie ook al, op af na die dag wat vasgestel
is as die dag waarop 'n aanvang gemaak moet WOld
met die afbraak, die slum betree of daarop is, tensy
bewys word dat sy betreding van die slum of sy aan-
wesigheid daarop ten doel het die uitvoering van die
afbraak.

(4) As die eienaar van die slum een of ander van die bepalings

van hierdie artikel cortree, is hy aan 'n misdryf skuldig.

() Wanneer die eiennar van die slum daarvan aangekla word,
dat hy, in stryd raet een of ander van die bepalings van hierdie
artikel, iemand toegelaat het om na ’n bepaalde datum die
slum te bewoon of te betree of daarop te wees of om na ’n
bepaalde datum 'n woning wat daarvan 'n deel uitmaak te
betree of daarin te wees, en bewys word dat daardie persoon
na bedoelde datum die slum bewoon het of betree het of daarop
wag of die woning bewoon het of betree het of daarin was, word
die eienaar aan die aanklag skuldig bevind, tensy bewys word—

(2) dat bedoelde bQWOIliﬂé, betreding of aanwesigheid

sonder sy webe was en dat hy nie deur die toepassing
van redelike sorg daarvan kennis sou kan verkry het
nie; of

(b) dat die bc&ooldc bewoning, betreding of aanwesigheid
nie 80 'n' bewoning, betreding of a,a,nwmwheld was
nie as wab hy deur. bierdie (Lrtllfol verbied Word foe
te laatb.

15, (1) Huurgeld vir die slum of vir 'n gedeelte daarvan is
op geen persoon vcr]majl'baar nie—

(¢) ten aansien van 'n tydperk gedurende welke hy deur ;
artikel tien of ()lf verbied word die slum to hewoon ; of

(b) ten aansien van 'n tydperk gedurende welke die eienaar
van die slum deur artikel fwaalf verbied word om hom
toe te laat om die slum te bewoon.

(2) Betaalde huurgeld, wat deur sub-artikel (1) verklaar
word nie verhaalbaar te wees nie op die persoon wat dit betaal
het, kan deur daardie persoon in enige bevoegde hof op die per-
soon aan wie dit bebaal was verhaal word, hetsy daardie huur-
geld al dan nie betaal was met wete dat dit onverhaalbaar was.

14. (1) Na verloop van 'n ty(lperk van tien dae na die
plaahhke bestuur 111@0\70100 artikel vier 'n perseel of "n gedeelte
van 'n perseel tot 'n slum verklaar het, of, ingeval apps Sl na die |
Minister binne daardie tydperk mnootolwn is, na bekragtiging
deur die Minister van die verk ]mm.g (indien die Vorkmung “wel
bekragtig word), moet die stadsklerk aan die registrateur van
aktes 'n kennizgewing sbuur, wat aan hom meodoc dat die
verklaring gedoen is en wat sulke besonderhede van die slum
vermeld as wat nodig is om die reo‘istmtem' van a,ktes n staat
te stel om die slum te herken. Die stadsklerk verskaf aan die

) PR
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(8) The registrar of deeds shall not after receipt by him of
any such notice register any transier, lease or wortgage or other
eneumbrance of ‘rhv Jand which is by such notice S.,,Jfoed to have
been declared a slum, except a transfer-

{@) in pursuance of a bona fide contract of sale, exchange
or donation concluded prior $o such receipt ; or

(by in pursuance of a sale in execution of the judgment
of a court of competent 'juris(li(ﬂtiow upon a morbgage
bond registered prior to such receipt: or

(¢) by the trustee of an insolvent estate or by the assignee
of an estate assigned under the provisions of the
Tusolvency Act, 1916 (Act No. 32 of 1918), as amended,
o by the liquidator of a company which s unable
to pay its debts in fall: or

() in pursuance of a sale by au executor of an estate
under sub-section (3) of section foriy-etght of the
Administration of Hstates Ach, 1913 (Act No. 24 of
1913}, or

{e) to give effect to the will of a testator who died prior to
such receipt; or

(f) to any person who haginherited such land from a person
who died intesbate prior to such receipt.

(4) No travsfer of such land under sub-section (3) shall
any respect affect the declaration of the land as a slum or the
effect of such declaration, except that every obligation and
liability imposed upon the owner of such land by or under this
Act (other than a lm})lh ¥ to be punished for a contravention
of any of the provisions of this Act prior to the transfer) shaly
upon sneh transfer pass to and be imposed upon the transferee

(3) The town clerk shall transmit a copy of the notice 2

referred to in sub-section (1) to every holder of o mortgage
bond registered over such land whose name and address i
known to him,

Rescission of 15. (1) The owner of the slum may ab any time apply o hhs‘
declaration of local authority for a rescission of the declaration made in
stz respect of the slum in terms of section fousr.

(2) The local authority may grant or refuse to grant such
application, but it shall not ox:mt the application un](s& »»»»» -
(@) the owner sabisfier the local authority that the
nuisance by reason of which the declaration was made
hag been removed and that adequate steps have been
taken for the prevention of a recurrence of the
nuisance, and
(h) all expenses incurred by the local authority in terros
of section mine and all costs incurred by the local
atthority in connection with the execution of any
corder of ejectment wmade under sub-section (1) or
(8) of section twenty-five have been reimbursed to the
local authority.

{(8) 1f the local authority refuse the application, the owner
may appeal to the Minister within a period of ten days after
such refusal, and the decision of the Minister upon any such
appeal shall be final.

(4) Upon rescission by the Jocal authority of the said
declaration-—

() every order issued under section five ov fen shall be
deemed to be cancelled : and

(h) the provisions of sections eleveir, Lwetve, thirleen and
Sfowrteen shall not apply to the premises which were
the subject of the declaration, unlcss such premises
are at a later date again deelaved a slum ; and

(¢) the town clerk shall at - the expense oi the owner cause
to be published in the Usion Government Gazetle,
in the Oz‘ﬁcml Gazette of the province within which
the district is sibuate and in a newspaper circulating
in the district, and in such other newspapers as the
owner may desire, 2 potice stabing that the declaration
has been rescinded ; and

(d) the town clerk shall cause the notice posted up on

Lhe premiges in berms of section etght to be removed ;
A
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(8) Na ontvangs deur die registrateur van aktes van so 'n
kennisgewing, mag hy geen transport, verhuring of verhipote-
kering of ander beswaring van die grond wat volgens die kennis-
gewing tot 'n sham verklaar is registreer nie, behalwe “n trans-
pPort-—

{a) na aanlerding van 'n bona fide koopkontrak, ruilkontrak
of skenking, (mufmga,dn voor bedoelde ontvangs; of

{b) na aanleiding van 'n verkoping ter uitvoering van 'n
vonnis van ‘n bevoegde hof verkry op 'n verband wat
voor bedoelde ontvangs geregistreer is; of

{¢) deur die kurator van n insolvente boedel of deur die
boedelredder van 'n boedel afgestaan ingevolge die
bepdhng van die ,,inqolvon’me Wet, 1916 (Wet No.
32 van 1916), soas gewysig, of deur die likwidateur
van ‘n maam’kappy wat nie in staab is sy skulde ten
volle te betaal; of

() na aanleiding van 'n verkoping deur ‘n eksekuteur van
n boedel oorccnkomstlo sub-artikel (3) van artikel
ag-en-veertiy van die Boedelwet, 1913 (Wet No. 24 van
1918) ; of

(e) ter mitvoering van die testament van ‘n testateur wat
voor bedoelde ontvangs gesterf het: of

(f) aan iemand wat bedoelde grond geérf het van iemand
wat voor bedoelde ontvangs sonder testament gesterf
het.

(4) Transport van bodoelde grond ingevolge sub-artikel (3)
het hoegenaamd geen invloced ‘nie op die verklaring van die
grond tot ‘n slum of op die werking van so 'n verklaring,
behalwe dat elke verpligting en aanspreeklikheid wat deur of
ingevolge hierdie Wet aan die eienaar van bedoelde grond
opgelé word (behalwe strafbaarheid weens ocortreding van cen
of ander van die bepalings van hierdie Wet voor registrasie
van die transport) by registrasie van bedoelde transport op die
transportﬂemer oorgaan en aan hom opgelé word.

() Die stadsl dork moet 'n afskrif van die in sub-srtikel (1)
bedoelde kennisgewing stuur aan elke houer van 'n verband
wat op bedoehﬁle rond geregistreer is, wie se naam en adres
hom bekend is

15. (1) Die eienaar van die slum kan te eniger tyd by die
plaaslike bestuur aansoek doen om ophefing van die verklaring
watb ingevolge artikel vier ten opsigte van die slum gedoen is.

(2) Die plaaslike bestuur kan so “n aansoek toestaan of
verwerp, maar hy staan die aansoek nie toe nie, tengy-—

(a) die eienaaxr die plaaslike bestuur oortuig dat die mis-
stand, na aanleiding waarvan die verklaring gedoen
is, bedindig is, en dat doeltreffende maatreéls geneern
is om te verhoed dat die misstand herhaal word ; en

{6) alle koste aangegaan deur die plaaslike bestuur inge-
volge artikel ‘nege, en alle koste aangegaan deur dm
plaaslike bestuur in verband met die uitvoering van *n
ingevolge sub-artikel (1) of (8) van artikel wyf-en-
twinttg uitgevaardigde ontruimingsbevel, terughetaal
is aan die plaaslike bestuur,

(3) As die pl.m.shke bestuur die aansoek verwerp, kan die
elenaar binne ‘n tydperk van tien dae na die verwerping na dle
Minister appelleer, en die beslissing van die Minister op so 'n
appél is afdoende.

(4) By opheffing deur die plaaslike bestuur van bedoelde
verklaring—-

(a) Word elke kragtens artikel vyf of tien uitgevaardigde
bevel geag herroep te wees; en

(b is die bepalings van artikels elf, twaalf, dertien en
veertien nie op die perseel, wat die onderwerp van die
verklaring was, van toepassing nie, behalwe wanneer
bedoelde perseel weer later tot ’n slum verklaar
word ;

{¢) moet die stadskerk op koste van die eienaar 'n kennis-
gewing wat vermeld dat die verklaring opgehef is in die
Unie Staatskoerant, in die Offisiéle ;Staaiskomum van die
provinsie waarin die distrik geleé is en in’n nuusblad
wat in die distrik in omaloop is, en in ander nuushlaaie

na verlangqte van die eienaar, laat publiseer ; en

{d) moet die stadskleck die kennisgewing, wat ingevolge
artikel ae o die verseel opeeplak is. laat verwvd

Opbheffing van ver-
klaring tot *n slum.
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registrar of deeds shall without charge record such
later notice and note thereon the day and hour of
its receipt and shall cancel the notes made by him in
termas of sub-section (2) of section fourteen.

(6) Notwithstanding the rvescission of any declaration of
any premises as a %lnm it shall be competent for the local
authority at any later d(tte to make a fresh declaration in terms
of section four in vespect of such premises

(6) An application for the rescission of M\y decla,mmon of
any premises as a slum shall not suspend the operation of such
declaration or of any order made in pursuance thereof.

(7) The rescission of any declaration of any premises as a
slum shall not affect the previous operation of such declaration

or of any order made in pursuance thereof or any hability
to punishment in respeet of any contravention of any of the -

provisions of this Act prior to such rescission.

Application of pro-+ 18, If the local authority, by resolution passed at a meebing

visiong of this
Chapter to all
premises within
defined areas.

Acquisition by
local authority by
agreement or
expropriation of
land the premises
on which have been
declaréd a slum
and neighbouring
land.

Approval by
Minister of
expropriation,

Appointment. of
arbitrator.

at which not less than two-thirds of its members are pres ent
declare that it is satizfied that the removal of nuisances exigting
on premises situate within an area the boundaries of Whlch
are defined in such resolution can be mogt effectively dealt
with under the provisions of this Chapter by treating the
premiges situate within that area as a mingle set of premises,
all the premises situate within that area sh hall for the purpose

of this Chapter be deemed to constitute a single set of premlseq
notwithstanding that within that area are mduded premises
upon which no nuisance exists.

CHAPTER IIL
ACQUISITION AND HXPROPRIATION oF LAND,

17. (1) Notwithstanding anything in any other law con-
tained, a local authority may, if it is satisfied that it is
expedient to do so in order that injurious conditions arising
out of the existence of insanitary or overcrowded premises
may more effectively be remedied, and if the Minister approve
in writing, acquire by agreement or expropriation—

(@) any land comprised in a slum; and
(b) any land which adjoins or is near to land acquired
or to be acquired by the local authority under para-
graph ()
if in the case of land acqulred or to be acquired under paragraph
(b) the local authority is of opinion that the acquisition thercol
ig necessary or useful for the purpose of forming an area of
convenient shape and dimensions or for the satisfactory develop-
ment or use of land acquired or to be acquired under paragraph
(a).

(2) Whenever any land is acquired by the local authority in
terms of this section, the mineral rights in such land shall be
reserved to the holder of the mineral rights.

(3) The local authority may borrow money for the purpose
of acquiring land under this section, and the provisions of the
Housing Act, 1920 (Act No. 35 of 1920), shall, muiatis mulandis,
apply to any such borrowing. '

18. The Minister shall not approve of the acquisition by
expropriation in terms of section seventeen ol any land unless
he is satisfied that the land is suitable for the purpose for
which it is to be acquired.

19, If the local authority and the owner of the land to be
acquired in terms of section sewemieen are unable to agree asg
to the amount to be paid by the local authority for or in respect
of such land, the local authomty and the owner may agree
to the appointment of a particular person as sole ubﬂlmtor,
whose decision shall be final ; and if an agreement to such
an appointment has not been reached within thirty days
after notice hag been given by either party to the other, the
Minister shall, on apph@atmn by either party or both parties,
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moet die registrateur van akbes sonder betaling van 'n
fool die me,re kennisgewing registreer en daarop
aanteken die datum en tyd wanneer dit ontvang is,
en die aantekenings wat deur hom ingevolge sub-
artikel (2) van artikel veertien gemaak is kanselleer.

(6) Die plaaslike bestuur is, ondanks die ophe ﬂnng van ‘n
verklaring tos 'n slam van n perseel bevoeg om op 'n later dag
n nuwe verklaring ingevolge artilkel vier ten opsigte van daardie
porsu, te doen.

(6) 'n Aansoek om ophefling van "n verklaring tot'n slum van

pnmwl slkort nie op nie die werking van bedoelde ver klaring,
of van ’n bevel uitgevaardig na aanleiding daarvan.

(7) Ophefling van 'n verklaring tot "n slura van "n perseel het
geen invloed nie op die vroefre werking van bedoelde ver-
Klaring, of van 'n bevel uitgevaardig na aanleiding daarvan, of
op strafbaarheid weens oortreding van een of ander van die
bepalings van hierdie Wet voor bedoelde opheffing.

18, As die plaaslike bestuur, by besluit aangeneem op
vergadering, waarop minstens twee-derdes van sy lede aan-
wesig 18, verklaar dat hy oortuig is dat die beindiging van
migstande, bestaande op persele fml(w binne 'n area, dm grenss
waarvan in bedoelde buhxwom%rywe word, op die doelmam%te
wyse ooreenkomsbig die bepalings van hierdie Hoof%tuk
Lowocﬂ%bnng kan word deur dic persele binne daardie area

5 geled te behandel asof hulle een enkele perseel uitmaak, word,

by toepassing van die bepalings van hierdie Uoofstuk, al die
persele wab goled is binne daardie area geag een enkele perseel
uit te ma,ak al ig persele waarop geen misstand bestaan nie
begrepe in daardie area.

HOOTESTUK TiL
Vergrveing sy OnrmimNing van GroND,

17. (1) Ondanks andere vegsbepalings, kan ’'n plaaslike
bestuur—
{a) grond wat deel uitmaak van 'n slum; en
(b) grond wat greus of naby 18 aan grond wat kragbens
paragraaf {(a) deur die plaaslike bestuur verkry is of
verkry word,
by wyse van ooreenkoms of onteiening verkry, as die plaaslike
bestuur daarvan oorbuig is dat, om nadelige ‘ooeota,nd(, wat
'Voorbfapmib uit die bestasn van onhigi8niese of oorbevolkie
persele op 'n meer doeltreffende wyse te bestry, dit raadsaam ig
gulks te dowa en as die Minister skriftelik daartoe toestem, en,
in die geval van grond wat kragtens paragraal (b) verkry is of
verkry word, as cho plaaslike bostutr meen d(x‘i/ die verkryging
d arvan nodig ()f nubbig 18 tob vorming van 'n stuk grond met
eskikte vorm en gmbt e, of tot behoorlike ontwikkeling van
ond wat kragtens pg,laoma,f {a) verkry is of verkry word.
( ) Wanneer grond deur "n plaaslike bestuuringevolge hierdie

“artikel verkry wwd word die minerale regte in daardie grond

ten gungbe van die fouer van die minerale regbe voorbehou.

(3) Met die doel om grond kragbens hierdie (Lttlko te verkry,
kan die plaaslike bestuur geld Jeon, en die bepalings van die
Woningwet, 1920 (Wet No. 35 van 1920), ig, wmmm mutandis,
van toepassing op so ‘n lening.

18. Die Minister mag die verlryging van grond by wyse van
onteiening ingevolge artikel sewentien nic goedkeur nie, tensy
hy oortulg is dat die grond geskik is vir die doel waarvoor dit
verkry word.

19, As die 'p].msuko bestunr en die elenaar van die grond,
wab mgevolm artikel sewentien verkry word, nie ooreen kan
lom nie aavgaande die bedrag wat deur die phm ike best/um’
vir bedoelde grord betaal moet word, kan die pmmh,m bestuur
en h elenaar ooreenkom dat ‘n bop‘wido persoon tob enigste
skeidisregtor benoem word, wie se beslissing afdoende sal wees

3 oen as bmn, dertig dae na deur die een party aan die L«mdu

party kennis gegee is, nog geen ooreenkoms aangaande so0 ’n
benoeming getref is nie, mom, die Minister, op aansoek van een
van of albei die | partye, 'n persoon benoem btob enigsbte skeidg-
rter, Wwie ge bosliss ing n“dm\ndn sal wees,

s 1 s 3t i Lo i 5

n Toepassing van )
bnpahnuq van i
hierdie Hoofstulk

op alle persele

binne be paalde

areas.

i
|
Verkryging deur i
plaaslike bestuur :
by wyse van !
ooreenkoms of !
ontelening van ;
perseel wat tot
slum verkiaar is en
naburige grond.

Goedkeuring deur
Minister van
onteiening.

Benceming van
skeidsregter.
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(2) In determining the amount of compensation payable in
regpect of land acquired by expropriation under this (haﬂp‘tm
the arbitrator shall take into account the following factors
(a) the site value:
by the value of other properties of the same clags and D
1 {
stmitar position and physical features
(¢) the value of the buildings on estimated cost of erection
at the time of valuation, less structural depreciation
and snch depreciation as way be due to the fact that
the buildings are wholly or in part unsuitable for the 10
purpose for which they were originally erected or
are being used at the time of valuation ;

(d) the amount required to be expended in order to put
the buildings in a proper state of repair and make
them fit for human habitation, in accordance with
the regulations or by-laws of the local authority.

o

(3) In dot(,rminmg the amount of compensation payable
in respect of land acquired by expropriation under this Chapter
the arbitrator shall not take into acconnt the following factors

(@) any Increase in value by reason of the fact that the 20
land ig used in a manner or for a purpose which is
contrary to law or is detrimental to the health of the
ogoupiers thereof or to the public health ;

(6) the amount of any mortgage registered against the
land ; 25

{) any enbancement in value which may be caused by
the carrying out of the purposes of this Act;

{d) any right or interest which is not registered in the
deeds reglst/ly ;

(¢) any improvements of the land made in the case of 30
land comprised In premises which have in terms of ,
section four been declared a slum, after the date of
such declaration, uanless such declaration has been
set aside by the Minister under section four or has
been rescinded under section fifteen, and, in the case 35
of other land, after the date of notification to the
owner thereof by the local authority of its intention
$o acquire such land by expropriation, except such
improvements ag were necessary for the maintenance
of the property 1n a proper state of repair, or were 40
made in pursnance of obligations entered into priox
to such date ;

{(f)in the case of a slum, the rent payable by occupiers
of the slum ;

{g) in the case of a slum, the exigbence of any lease of the 45

< glum and the terras thereof.

(4) For the purpose of d@'&;orminino the amount of compen-
sation payable in respect of any such land, the arbitrator shall
be entitled to co-opt in an qdv;sory capacity only, a sworn
appraiser and a bwlder, in cach case with not less than ten 50
vears’ experience, who reside in the district. )

24. In case of any disputo as to who ls entitled to receive

In case of dispute

#s Lo person any money to be paid in regpect of any land fxuqumﬂ by the
entitled to money, loeal duﬂhom }“ in terms of section gm/em@e% or in cage of any
loeal authority such money being payable to any person who carnot be pj

may pay it to

Master of Supreme 1001, ovin case of any interdict with respect to any such money,
Sours. the local authority may pay such money to the Master of the

Hupreme Court appointed for the provinee in which the land

ig situate, to hold the same in trust for the person or persons
entitled thereto : ; and thereupen all responsibility of theloeal go
authority in respect of such money shall come to an end.

Right of local 22, (1) Huabject to the plovxk!om of sub-sections (3) and (4),
authority to take the local (,LMHLOI ity may, iortn with after receipt of the Minister’s
immediate posses- yuproval of the aequisition by it by expropriation of a ny land
;zolglggmifg to be cause such land to be entered upon, t(ukoﬂ possession of and g
’ ) 1, before proceedings have been faken to settle the amount
of compensation to be paid for such land, leaving all questions
, as ho qieh comnenantion fo be setiled .1,“07‘ W, m}.&\,
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(2) By vasstelling van die bedrag van die vergoeding
betaalbaar ten opsigte van grond wat kragtens hierdie Hoofstuk
by wyse van ontelening v,erkry word, moet die skeidsregter
die volgende faktore in aanmerking neem:

(a) die liggingswaarde ;

(b) die waarde van ander eiendomme van dieselfde soort en
meb soorbgelyke ligging en natuurlike hoedanighede ;

(¢) die waarde wvan die geboue volgens geskatte koste van
oprigbing ten tyde van waardering, na aftrekking van
die waardevermindering as bouwerk en van die
waardevermindering wab toe te skrywe is aan die
feit dat die geboue geheel of gedeeltelik ongeskik is
vir die doel waarvoor hulle oorspronklik opgerig was
of waarvoor hulle ten tyde van waardering gebruik
word ;

{d) die bodmu wab bestee sou moet word om die geboue
bchomhk te herstel en om hulle geskik te maak vir
bewoning deur mense, in ooreenstemming met die
regulasies of verordenings van die plaaslike bestuur.

(8) By vasstelling van die bedrag van die vergoeding betaal-
baar ten opsigbe van grond wat kragbens hierdie Hoofstuk
by wyse van on.ttai(m.u.)b verkry word, mag die skeidsregter die
volgende faktore nie in aanmerking neem uie:

(#) 'n waardevermeerdering wat toe te skrywe is aan die
feit dat die grond gebruik word op ’n wyse of vir ‘n
doel wat onwettig is of wat nadelig is vir die gesond-
heid van die bewoners daarvan o{ vir die volksge-
sondheid ;

{(h) die bedrag van ’n verband wat op die grond geregistreer
i

(¢} 'n-verhoging in waarde wab veroorsaal mag wees deur
die uitvoering van die doel van hierdie Wet ;

‘d) 'n reg of belang wat nie in die registrasiekantoor
geregistreer is nie;

(e} verbeterings van die grond wat, in die geval van grond
wat deel nitmaak van "n perseel wat ingevolge artikel
vier tot "1 slum verklaar is, na die datum van bedoelde
verk]armo gemaak is, tensy bedoelde verklaring deur
die Mmm,ex kragtens artikel vier tersyde gestel is
of kragtens artilel vyflien opgehel is, en, wat, in die

geval van ander grond, gemaak is na die dm,um waarop
dl(, plaaslike bestuur aan die eienaar daarvan kennis
gegee et van sy voorneme om die grond by wyse
van onteiening te verkry, behah\w verbetenngs wat
nodig was om. (he etendom in ’n behoorlike toestand
be hou, of wat gemaak was na aanleiding van ver-
bintenisse wat voor bedoelde datum aangegaan is ;

(f) in die geval van 'n slum, die huurgelde betaalbaar
deur bewoners van die slum ;

(¢9) in die geval van ’n slum, die bestaan van 'n huuar van
die slum, en die bepalings daarvan.

(4) Om die bedrag van die vergoeding wat ten opsigte van
enige sodanige grond betaalbaar is vas te stel, kan die skeids-
regter verlang dat 'n beédigde taksateur en 'n boukontrakteur,
wat in die distrik woon, en wat albel nie minder as tien jaar
ondervinding het, hom met raad sal bystaan.

2L. Ingeval daar ‘n geskil ontstasn omtrent watter per-
soon geregtig is om geld te ontvang wat betaalbaar is ten
opsigte van grond wat deur die plaaslike bestuur ingevolge
artikel sewentven verkry is, of ingeval sodanige geld betaalbaar
is aan 'n persoon wat nie gevind kan word nle, of ingeval 'n
interdik op sodanige geld geplaas word, kan die plaaslike
bestuur bedoelde geld betaal aan die Meester van die Hoog-
geregshof, wat aanocste] is vir die provinsie waarin die grond

5 geleé is, om dit vir die persoon of persone, wabt daarop

gereghig is, in bewaring te neem; en daardeur word alle
verantwoordelikheid van die plaaslike bestuur ten opsigte
van bedoelde geld beéindig.

22. (1) Behoudens die bepalings van sub-artikels (3) en (4),
kan die plaaglike bestuur, onmiddellik na ontvangs van die
Minigter se goedkeuring van die verkryging deur die plaaslike
bestuur van grond by wyse van onteiening, bedoelde grond
laat betree, in besit neem en gebruik, voordat stappe gedoen
is om die bedrag van die daarvoor te betale vergoeding vas te
stel  terwvl hv alle kwessies met betrekking tot bedoelde

By geskil omtrent
persoon wab op
geld geregtig 1s,
kan plasslike be-
stuur dit aan
Meester van
Hooggeregshof
betaal.

Beg van plaaslike
bestuur om grond
wat ontelen word
onmiddellik in besit
te neem,
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(3) The lessee of any such land shall not be required to
vacate the land, except upon notice for the period for which,
in terms of his lease, notice must be given of termination of that
lease : Provided that such period shall not exceed three months.

{(4) If any such land is occupied by the owner thereof, such
owner shall not be required to vacate such land, except upon
three months’ notice.

23. (1) Whenever the local authority has—

(a) with the written approval of the Minister, entered
into any written agreement with the owner of any land
for the acquisition by it in terms of section seventeen
of such land ; or

{b) has received the written approval of the Minister of
the acquisition by it in terms of section seventeen of
land by expropriation,

the local authority may cause such written agreement or
approval to be lodged with the registrar of deeds; and there-
upon the ownership of such land shall vest in the local anthority,
or, where the local authority itself is not a corporate body, the
corporate body represented by the local authority.

(2) Upon the vesting in the local authority or in such cor-
porate body of the ownership of any land in terms of sub-
section (1), all rights and interests in such land of any person
other than the local authority or the corporate body repre-
sented by the local authority, as the case may be, shall, except
for purposes of compensation under +this Aet, become
extinguished.

(3) The registrar of deeds shall, upon the application of the
local authority, and without payment of any transfer duty
or other charges effect registration in the name of the local
authority or of the corporate body represented by the local
authority, as the case may be, of any such land registered
in the deeds registry of which he is in charge.

{4) The provisions of section fifty-one of the Deeds Registries
Act, 1918 (Act No. 13 of 1918), shall apply mutetis mutandis
to registration under sub-section (3).

24. The provigions of the law relating to the expropriation
of land or interests in land by a local authority in force in any
province in which land to be acquired by expropriation under
this act is situated shall, to the extent to which they are not
in conflict with the provisions of this Act, apply to such ex-
propriation, and if in any such province there is at the time
being nosuch law in force, the provisions of the Municipalities
Powers of Bxpropriation Ordinance, 1903 (Ordinance No. 64
of 1903), of the Transvaal shall, to the extent to which they
are not in conflict with the provisions of this Act, apply, mutates
mutandis, to such expropriation.

CHAPTER IV.
GENERAL AND SUPPLEMBNTARY.

26. (1) Whenever any person is convicted of occupying
or entering or being upon a slum, ox of occupying or entering
or being within a building comprised in a slum, in contravention
of any of the provisions of section ten or eleven, the court con-
vieting him shall, in addifion to passing any sentence upon
him, order his ejectment from the slum.

(2) Whenever the owner of a slum is convicted of per-
mitting, in contravention of any of the provisions of section
twelve, any person to occupy or entber or be upon the stam or to
ovcupy or enter or be within any dwelling comprised in the
slum, the court convieting the owner shall issue an order direct-
ing the person out of whose ceoupancy, entry or presence the
charoe has arisen to apvear before it to show cause why an
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{3y Die huurder van bedoelde grond is nile verplig om die
grond te ontruim nie, behalwe na kmnisnging vir die tyd-
perk waarvoor, volgens sy huurkontrak, kennisgewing moet
geskied om die huur te beéindig: Met dien verstande dat
daardie tydperk nie langer as drie maande mag wees nie,

{(4) As bedoelde grond deur die elenaar daarvan bewoon
word, is die elenaar nie verplig die grond te ontruim nie, be-
halwe na kennisgewing vir drie maande.

Oy

23, (1) Wanneer die plaaslike besbunr— Oordrag van grond
10 (@) met die skriftelike goedkeuring van die Minister, %Z’;}féi%hke

met die eienaar van grond 'u skriftelike ooreenkorns
aangegaan het tot verkryging van daardie grond
deur die plaaslike bestuur ingevolge artikel sewentien ;
of
18 {(b) die skriftelike goedkeuring van die Minister ontvang
het van die verkrygm; van grond deur die plaaslike
bestuur by wyse van onteiening ingevolge artikel
sewentien, kan die plaaslike bestuur bedoelde skrifte-
like ooreenkoms of goedkeuring by die registrateur
2% van aktes laab indien ; en daarop word die elendom
van bedoelde groud in die plaaslike bestuur gevestig,
of, ingeval die plaaslike bestuur nie self met regsper-
soonlikheid beklee is nie, dan in die regspersoon
wab deur die plaaslike bestuur verteenwoordig word.
256 (2) By vestiging, ingevolge sub-artikel (1), van die elendom
van grond in die plaaslike bestuur of in bedoelde regspersoon,
4 word alle regte op en belange in bedoelde grond van elke
persoon behalwe die plaaslike bestuur of, al na die geval, die
regspersoon wat deur die plaaslike bestuur verteenwoordig
30 word, bedindig, behalwe wat betref vergoeding kragtens hierdie
Wet.

(3) Die registrateur van aktes moet, op aanscek van die
plaaslike bestuur, en sonder betaling van hereregte of ander
fooie, sodanige grond, wat geregistreer is in die registrasie-

385 kantoor met die bestuur waarvan hy belas is, op die naam van
die plaaslike bestuur of, al na die geval, op die naam van die
regspersoon wab deunr die plaaslike bestuur verteenwoordig
word, doen registreer.

{4) Die bepalings van artikel een-en-vyftig van die ,,Wet op

40 Registratiekantoren van Akten, 1918”7 (Wet No. 13 van 1918),
is, mutalts mulondis, van toepassing op registrasie gedoen
ooreenkomstig sub-artikel (3).

24. Die regsbepalings met betrekking tot die onteiening Regsbepalings tot
deur 'n plaashkc bestuur van grond of regtc op grond, wat van vetling van

onteiening van
465 krag is in 'n provinsie waarin grond geled 1s, wab kragbens yonq degy
hierc ie Webt by wyse van onteiening verkry word, is, vir sover plaaslike bestuar.
hulle nie met die bepalings van hierdie Wet strydig is nie,
van toepassing op bedoelde onteiening, en indien in so 'n pro-
vinsie daar op n oomblik geen sodanige regsbepalings van
krag is nie, dan is die bepdlmg% van die ,,Municipalities Powers
of Expr opriation Ordinance, 1903” (Ordonnansie No. 64 van
1903), van Transvaal, mutatis mutandis, en vir sover hulle nie
met die bepalings van hierdie Wet strydig is nie, van toepas-
ging op bedoelde onteiening.

30)
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25, (1) Wanneer iemand daaraan skuldig bevind word, dat Ultsetbing van
hy, in stryd met een of ander van die bepalings van artikel fren Persone wat
s . kb ) : s onregmatig 'n slum
of elf, 'n slum bewoon het of betree het of daarop was, of 'n bewoor of betres
80 woning wat deel nitmaak van 'n slum bewoon het of betree het
of daarin was, moet die hof wat hom veroordeel, behalwe ’n
straf oor hom te vel, ook beveel dat hy uit die slum uitgesit word.
(2) Wanneer die eienaar van “n slum daaraan skuldig bevind
word, dat Ly, in stryd met een of ander van die bepalings van
g5 artikel twaalf, lemand toegelaat het die slum te bewoon of te
betree of daarop te wees, of *n woning watb deel nitmaak van die
slum te bewoon of te betree of daarin te wees, moet die hof
watb die elenaar veroordeel "n bevel vitvaardig, wat die persoon,
uit wie se bewoning, betreding of a,anmswheld die aanklag
70 ontstaan het, oproep om voor dle hol te velbkyn, om gronde
aan te toon waarom die hof nie 'n bevel behoort wit te vaardig
nie. wat oelag dat hv nit die slum uitgesit word.
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(4) Whenever any person is convicted of failing to cease
to occupy or use any land in contravention of section twenty-
two, the court convicting him shall, in addition to passing any
sentence upon him, order his ejectment from such land.

{(8) An order of ejectment made under the provisions of this
section shall be executed in all respects ag f it were a civil
judgment of the court.

(6) The owner of the slum shall pay the costs of executing
any order of ejectment made under sub- f% ection (1) or (3),
and the person convicted shall pay the costs of executing any
order of ejectment made under sub-section (3).

(7) An order of e¢jectment made under this section shall not
be subject to any review or appeal whatsoever.

Ko exemption on  26. (1) A declaration in terms of section four of any premises

ground of lack of or of any part thereof as a slum shall not be invalid by reagon 1

‘;E)}:r accommoda (4}, fact that other suitable accommodation for the occupiers
of the slum is not available: Provided that 1t shall not be
competent for the local authority to make such a declaration
in respect of any premises ’up(m the sole ground that adequate
provision for the separation of the sexes as required by para-
graph II of the Second Schedule to this Act is not made in
such premises, unless the local authority is satisfied that suitable
accommodation for the ocoupiers of such premises is available
upon other premises, where adequate provision exists for the
separation of the sexes as required by the said paragraph.

(2) No person shall be excused from complying with the
provisions of section eleven, lwelve or tweniy-two or with the
directions contained in an order issued by the local authority
under section five or ten, by reason of the fact that other suitable
accommodation for the occupiers of the slum affected by such
order is not available.

(3) If the local authority notifies the owner or any occupiers
of the slum of other accommedation available to the ocoupiers
of the slum aflected by any such order, the local authority

shall not thereby become bound to provide such accommodation

or any other sccommodation for such occupiers of the slum.

Service of 27. Any document requived by this Act to be served on any
documents. person may be served-—

{(a) by delivering such document to him ; or

{0) by leaving such document with some adult inmate
of his last known abode ; or

{¢) whenever service cannot be effected in terms of para-
graph (@) or (b), by sending such document by regis-
tered post, addressed to him at his last known abode

: and by posting up such document in a conspicuous
’ position on the premises or land concerned.

Regulations. 28. (1) The local authority may make regulations for its
district as to— )

(a) the prevention or prohibition of overcrowding or of the
use of such premises as in the opinion of the local
authority are unhealthy, insanitary, unfit for human
habitation, or likely to be injurious to the health of
the persons occupying them ;

{b) the control, inspection and licensing of dwellings let in
rooms or sets of rooms or occupied by more than one
family ; the fixing of the number of persons who
may “be permitted to occupy such dwellings; the
separation of the sexes therein ; the conduct, cleansing,
drainage, lighting and ventilation of such dwellings ;
the provision therein of air Spauo and floor space,
water supply, washing accommodation, and latrines;
the fees payable for licences for such dwellings ;

{(¢) () the management and control of dwellings
provided by the local authority by officers or
other persons appointed or em_)l(;yed by the
logal authority :

(i1) the regulation of the separation of the sexes in
such dwellings ;
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(4) Wanneer lemand daarsan skuldig bevind word, dat hy,
in stryd met artikel twee-en-twintig, versuira het om op te hou
om grond te bewoon of gebruik, moet die hof wat hom veroor-
deel, behalwe "n straf oor hom te vel, ook beveel dat hy van die
giond verwy(k,i word.

(5) 'n Ontruimingsbevel uitgevaardig kragtens die bepahngb
van hierdie artikel word in alle opsigte uitgevoer asof dit ’n
vonnis is wat deur die hof in ’n siviele saak uitgespreek is.

(6) Die eienaar van die slum betaal die koste van tenuitvoer-
legging van ’n ontruimingsbevel uitgevaardig kragtens sub-
artikel (1) of (3), en die vercordeclde betsal die koste van
tenuitvoerlegging van “n ontruimingshevel uitgevaardig krag-
tens sub-arbikel (4).

(7} "n Ontruimingsbevel uitgevaardig kragbens hierdie artikel
ig onderworpe aan geen hersiening of appel hoegenaamd.

26. (1) 'n Verklaring ingevolge artikel vier van 'n perseel of
van ‘n gedeelte daarvan tot 'n slum is nie ongeldig nie omrede
dat ander geskikte huigvesting vir die bewoners van die slum
nie beskikbaar is nie: Met dien verstande, dat ’u plaaslike
bestuur nie bevoeg is om so 'n vorkl@ring) ten opsigte van ‘n
perseel uit te vaardig nie alleen op grond dat op bedoelde perseel
geen voldoende voorsiening gemaak word nie vir skeiding tussen
luansmense en yroumense, soas deur paragraaf II van die

Tweede Bylae tot hierdie Wet vereis word, tensy die plaaslike

 bestuur oorbui iy 18 dat geskikte huinvesting vir die bewoners van

bedoelde perseel op ander persele beskikbaar is, alwaar vol-
doende voorsiening bestaan vir skeiding tussen mansmense
en vroumense, soas deur vermelde paragraaf vereis word.

(2) Niemand ig van die plig om te voldoen aan die bepalings
van artikel elf, twaalf of twee-en-twintig, of aan die voorskrifte
van ‘n bevel uitgevaardig deur die plaaslike bestuur kragtens
artikel vyf of tien, vrygestel, omrede dat ander geskikte Tuis-
vesting vir die bewoners van die by bedoelde bevel betrokke
glum nie beskikbaar is nle.

(3) Ingeval die plaaslike bestuur die elenaar of bewoners van
die slum in kennis stel van ander huisVesting watb verkrygbaar
is deur die bewoners van die by so 'n bevel betrokke slum,
verplig die plaaslike bestwar hom daardeur nie om aan bedoelde
bewoners van die slum dasrdie hulsvesting of enige ander
huigvesting te verskal nie.

27. 'n Dokwment wab volgens hierdie Wet op 'n persoon
gedien moet word, kan gedien word-— : »
(@) deur die dokument aax hom te oorhandig; of
(b) dwr die dokument aan 'n volwasse bewoner van sy
laasbekende woonplaas af te gee; of
{¢) ingeval diening dasrvan nie in ooreensbemiming met
paragraaf (a) of (b) kan geskied nie, denr die dokument
per aangetekende briel aan hom te sbuur, asn hom
geadresseer na sy laasbekende woonplass, en deur die
dokument in "n in die cog vallende plek op die betrokke
perseel of grond te laat opplak.

28. (1) Die plaaslike bestuur kan vir sy distrik regulasies
uitvaardig betreffende~

{@) verhoeding van of verbod op oorbevolking of gebrnik
van persele wat na oordeel van die plaa&;hkp bestuur
ongesond, onhigidnies of ongeskik tot bewoning
deur menge s, of voxmoedohk vir die gesondheid
van persone wa.t hulle bewoon nadelig kan wees ;

(b) toesig op en inspeksie en lisensiéring van wonings
watb in kamers of stelle kamers verhuur word, of wat
deur meer as een gesin bewoon word ; bepaling van
die aauvtal persone wat toegelaat mwag word om sulke
wonings te bewoon ; die ukmdmo tugsen mansmense
en  vroumense daarin; die be%uur, skoonmaak,
dreinering, verligting en ventilasie van sulke wonings ;
die  beskikbaarstelling daarin van lugvolume en
vloeroppervlakse, ratervoorraad,  wasplekke en
latrines ; die foole betaalbaar vir lisensies vir sulke
wonings ;

{e) (1) die bestuar van en toesig oor wonings wat deur
die plaaslike bestuur verskaf word, deur amp-
tenare en ander persone aangestel deur of in
diens van die plaaslike bestunr ;

Geen vrystelling
weens gebrek aan
ander huisvesting.

Dl(‘i\’l)g‘ Vah
dokumente.

Reg&,llaiﬁinf;.
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(2) No regulation made under sub-section (1) shall be of
any force or effect unless it has been approved by the Adminis-
trator and has been promulgated in the manner preseribed for
the promulgation of regulations or by-laws under the law
governing such local authority.

29. (1) Bvery person convicted of an offence under the
provisions of sub-section (2) of section five, sub-section (2) of
section seven, sub-section (4) of section twelve or sub-section (2)
of section twenty-two shall be liable to a fine not exceeding
one hundred pounds; and every person convickbed of any
other offence under the provisions of this Act or of contra-
vening any regulation made under section tweniy-etght shall
be liable to a fine not exceeding twenty-five pounds.

(2) Whenever any person has been so convieted, any con-

tinuation after his conviction of the coniravention of which 1

he was convicbed shall constitute a fresh offence.

30, In any proceedings under this Act, whether civil or
criminal or administrative, the local authority may appear
by any officer in its employ, nominated by it for the purpose.

31. Where the Minister deems it expedient to do so, in order
that any function, power or duty vested in, conferred upon or
devolving upon him or under this Act may be more effectively
discharged, performed or carried out, he may in writing
authorize the Administrator, or any officer of the Department
of Public Health, or the Central Housing Board appointed
under the Housing Act, 1920 (Act No. 35 of 1920), to discharge,
perform or carry out that function, power, or duty on his behalf,
and anything done by the Administrator, officer of the Depart-
ment of Public Health or Central Housing Board under and

within the scope of such authority shall be as valid and effec- :

tive as if done by the Minister himself.

B

82. This Act shall be known as the Slums Act, 1934, and
shall come into operation on a date to be fixed by the Governor-
General by proclamation in the Gazette.

First Schedule.

Bloemfontein,
Cape Town.
Durban.

East London.
Johannesburg.
Pietermaritzburg.
Port Elizabeth.
Pretoria.

Second Schedule.
REQUIBEMENTS BREFERRED TO IN SUB-SECTION (2) OF smoTion one.

I. No room wholly or partly used by human beings for sleeping
in shall Be occupied by a greater number of persons than will allow
four hundred cubic feet of free air space and forty square feet of
floor space for each person aged ten years or more and two hundred
cubic feet of free air space and twenty square feet of foor space for
each person less than ten years of age : Provided that under no cireum-
stances shall any latrine or any passage, staircase, landing or cupboard
or any outbuilding, garage, stable, tent, storeroom, lean-to, shed or loft
be used for sleeping in by any haman being, unless its use for that
purpose hag been approved by the local authority.

TI. No dwelling, or part thereof, shall be occupied by such a number
of persons that the sleeping accommodation is insufficient to allow of
persons of opposite sexes over twelve years of age, other than persons
living together as husband and wife, being segregated in separate rooms,
separated from one another by brick walls or partitions extending from
the floor to the ceiling and of such construction as is in the opinion of the
medical officer of health reasonably sufficient to render such segregation
effective.

IT1. Bvery dwelling, or part thereof, shall be provided with one or
more latrines, in such numbers that there shall be not less than one
latrine for every twelve persons or fewer than twelve persons, not less
than two latrines for more than twelve persons but not more than
twenty-four persons, and so forth, ocoupying such dwelling, or part
thereof, and in such position or positions as to be accessgible to all the
occupants with reasonable convenience.

IV. Every dwelling, or part thereof, shall be provided with
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(2) ’n Regulasie uitgevaardig kragtens sub-artikel (1) is
van geen krag uie, tensy dit goedgekeur iy deur die Admini-
strateur en afgekondig ig op die wyse wat voorgeskrywe is vir
atkondiging van regulasies of verordenings uitgevaardig krag-
tens die regsbepalings tot reéling van die betrokke plaaslike
bestuur.

29, (1) Iedereen wat asan 'n misdreyf skuldig bevind is in-
gevolge die bepalings van sub-artikel (2) van artikel vyf, sub-
arbikel (2) van artikel sewe, sub-artikel (4) van artikel twaalf
of sub-artikel {2) van artikel fwee-en-twiniig, is strafbaar met
'n boete van hoogstens honderd pond; en ledereen wat
aan ‘n ander misdryf skuldig bevind is ingevolge die bepalings
van hierdie Wet, of wat skuldig bevind is aan oortreding van
'n kragtens artikel ag-en-twintrg uitgevaardigde regulasie, is
strafbaar met 'n boete van hoogstens vyf-en-twintig pond.

(2) Wanneer iemand aldus vervordeel is, maak 'n voort
setbing, na sy veroordeling, van die oortreding waaraan hy
skuldig bevind is, 0 nuwe misdryf uit.

30. Die plaaslike bestuur kan, by verrigtings ingevolge
hierdie Wet, hetsy siviele of kriminele of administratiewe
verrighings, denr 'n amptenaar in sy diens optree, wat daarboe
deur die plaaslike bestuur bencem is.

31. Wanneer die Minister dit raadsaarn ag, opdat enige
werksaamheid, mag of plig, deur of kmgtons hierdie Wet
in hom gevestig of aan hom verleen of opgelé, doelmatiger
verrig, uitgeoefen of nagekom word, kan hy skriftelik die Ad-
ministrateur, of ’n amptenaar van die Departement van
Volksgesondheid, of die Sentrale Woningraad aangestel krag-
tens die Woningwet, 1920 (Wet MNo. 35 van 1920), magtig om
namens hom daardie werksaamheid, mag of plig te verrig, it
te oefen of na te kom, en is enigiets wat deur die Administrateur,
die amptenaar van die Deparfement van Volksgesondhud
of die Bentrale Woningraad it kragte van en binne die bestek
van bedoelde magtiging gedoen word net so geldig en doel-
treffend asof dit deur die Minister self gedoen is.

32, Hierdie Wet heet die Slumswet, 1934, en tree op 'n dag
deur die Goewerneur-generaal by proklamasie in die Staais-
koerant vas te stel in werking.

Eerste Bylae.

Bloemfontein,
Kaapstad
Durban.
Qos-Londen.
Johannesburg.
Pietermaritz bm'f
Port Jilizabeth,
Pretovia.

Tweede Bylae.

VERBISTHS BUDOEL IN SUB-ARIIKEL (2) VAN ARTIRBL éen.

T. Geen kamer wat geheel of gedeeltelik deur mense as slaspplek
gebruik word, word bewoon deur so groet ‘n aantal persone dat minder
as vierhonderd kubieke voet lugvolume en veertig vierkante voet vicer-
oppervlakte beskikbaar is vir elke persoon wat tien jaar oud of ouer is,
en minder as tweehonderd, kubicke voet lugvolume en twintig vierkante
voet viceropperviakte beskikbear is vie elke persoon wat onder die
ouderdom is van tien jaar: Met dien verstande dat onder geen om-
standigherfie n latrine of 'n gang, n trap, n ti.’apportzml, of 'n nluurkas
of 'n buifetrebou, n motorhws, 'n stal, n tent, 'n pakkamer, 'n afdak, ’
skuur of 'n solder deur mense as slaapplek gebruik mag word, tensy dw
gebraik daarvan vir daar die doel deur die p]a e bestuur goedgekeur is.

II. Geen woning, of ‘n gedeelte daarvan, word bewoon deur so groot 'n
aantal persone dat die sJaa.pplek go min is dat dit nie doenlik is nie om

“mansmense wat meer as twaalf jaar oud is van vroumense bokant daardie

ouderdorn (behalwe persone wabt as man en vrou saamleef) in aparte
kamers te huisves, wat van mekaar geskei is deur stc(‘mnur'e of deur
afskortings van die vieer af tot by die solder, wat op s0 n wyse saam-
gestel is dab, na oordeel van die genees skandige gesondheidsam ptenaar,
hulle die skeiding tussen rpansmense en vroumense redelik doelmatig
maalk.

111, Blke woning, of gedeelte daarvan, roetl voorsien wees van so 'n
aantal latrines, dat d&m.‘ nie roinder as een latrine is vir elke twaalf
bewoners of minder ag twaalf bewoners daarvan, en nie minder as twee
latrines is vir meer as twaall maar nie meer as vier-en-twintig bewoners
daarvan, en 80 voort ; en die latrines moet op sulke plelkke staan, dat al

Strawwe.

Plaastike bestuur
kan deur sy
amptenare optree.

Oordrag van
bevoegdhede deuy
Minister.

Kort titel en
inwerkingtreding.
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BILL

To amend the Work Colonies Act, 1837,

{(Introduced by the MinisTER oF LaABOUR.)
'BE IT ENACTED by the King’s Most Kxcellent Majesty,

the Senate and the Heuse of Assembly of the Union of
South Africa, as follows :—

Amendment of 1. Bub-section (1) of section four of the Work Colonies Act,
seotion 4 of Act 1927 (hereinafter referred to as the prineipal Act), is hereby 5
20 of 1927. &Hleﬂded-w‘ .
(1) by the insertion after the word * twenty-one” of the
words ““ and under the age of fifty *;
(i) by the substitution, for paragraph (b), of the following
paragraph -— 10
“(b) appears to have no adequate means of sub-
sigtence and fails to provide his wife or any child whom
he is legally bound to maintain, with reasonable food
and clothing and--
(i) has refused work suitable to his capacity which 15
has been offered to him. ; or
(i) hasg on two or more occasions absconded from a
training station, farm, forestry settlement or
other settlement under Gtovernment control,
of which he was an inmate.” 20
Amendment of 2. Sub-section (3) of section five of the principal Act is hereby
%%Obixgli()g’i()f Act  amended by the substitution, for the words " a colony named
#0 ot Laal. in the order,” of the words “any colony determined by the
Minister from time to time”.
Amendment of 3. Section siz of the principal Act is hereby repealed and o5

section 6 of Act the following section substituted therefor :-—

20 of 1927. . r C o
“Committal 6. Whenever a court convieting any person over

?(f ‘;a}f:;‘n:* the age of twenty-one and under the age of fifty
LO R mies. . . “
years of a contravention of any law relating to

vagrancy, is satisfied that the said person is physi- ;

cally and mentally capable of working i a coleny
and that it would be in his interest or in the infierest
of his wife or any child if he were detained in a
colony, it may, in lieu of passing any sentence upon

hirm, order that he be detained in any colony
deterniined by the Minister from tivae to time, for a
‘period stated in the order, of not less than one year
" nor more than five years,”.

Repeal of section 9 % Bection mine of the principal Act is hereby repealed.
of ‘Act 20 of 1927.

Amendment of 5. Section eleven of the principal Act is hereby amended-—

secti f Act ; s L i ]

;’z)(f)lflllq%o Ac {(a) by the substitution for the words “ the colony from
which he was released ”” in sub-section (2), of the words

3

“a colony ”; /
{b) by the substitution for the words “ the colony from

which he was released and detained there” 1n sub- 4

section (4), of the words ¢ such colony as the Minister
may determine and detained thersin or in any other
colony, as the Minister may from time to time direct,”.

Short title. 6. This Act shall be known as the Work Colonics Amendment
Act, 1934, and shall come into operation on a date to be fixed
by the Governor-Greneral by proclamation in the Gazette.
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WETSONTWERP
Tet wymmng vax dm Werkkolonies Wet, 1@27

(Injeafem dew d@e MImmER VAN ARBRID.)

HIT WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, die

Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,

as volg i—

1. Bub-artikel (1) van artikel wvier van die Werkkolonies-

5 Wet, 1927 (hieronder die Hoofwet genoem), word hiermee

gewysig-—

(1) deur die woorde ,,en onder die ouderdom van vyltig”

na die woord ,,een-en-twintig” in te voeg ; ‘

(i1) deur paragraaf (b) te vervang deur die volgende
graaf r—

»(B) blykbaar geen voldoende middele van bestaan
het nie, en in gebreke bly om sy eggenote of enige
kind, wat hy regtens verplig is om te onderhoun, van
redelike kos en klere te voorsien en—

(1) werk waartoe hy bekwaam is, wat hom aan-

gebied is, geweter het; of

»

& Q18-

10

(i) twee keer of meer weggeloop het van "n oplei-
of

dingsinrigting, plaas, bosbounedersetting
ander nedersetting onder Regeringsbeheer,
waarvan hy 'n inwoner wag.”

2. Bub-artikel (3) van artikel vyf van die Hoofwet word
hiermee gewysig deur die woorde ,,’n in die order genoemde
kolonie” te vervang deur dir woorde ,,enige kolonie van tyd
tot tyd deur die Minister bepaal”.

20

3. Artikel ses van die Hoofwet word hiermee herroep en
vervang deur die volgende artikel :—

25

6. Wanneer 'n hof, wat temand bo die ouderdom
van een-en-twintig en onder die ouderdom wvan
vyftig jaar weens ‘n oorfreding van ‘n wet op land-
lopery veroordeel, bevind dat bedoelde persoon
liggaamlik en verstandelik in staat is om in ’n
kolonie te werk, en dat dit in sy belang of in dic
belang van sy eggenote of enmige kind sou wees as
hy in ’n kolonie aangehou sou word, kan die hof,
instede van enige vonnis oor hom uit te spreek,
beveel dat hy aangehou word in enige kolonle deur
die Minister .van tyd tot tyd bepaal, vir ’n tydperk
in die bevel genoem, van nie minder as een jaar nog
meer as vyf jaar nie.

., Verwysing
van land-
lopers na
kolonies.

35

40

4. Artikel nege van die Hoofwet word hiermee herroep.

&, Artikel elf van die Hoofwet word hiermee gewysig-—

(@) deur die woorde ,,verwys het na die kolonie waaruit by
vrygelaat is” in sub-artikel (2) te vervang deur die
woorde ,,na ’u kolonie verwys het” ;

(6) deur die woorde ,,die kolonie waaruit hy vrygelaat is
en daarin aangehou word” in sub-artikel (4) te vervang
deur die woorde ,,die kolonie wat die Minister mag
bepaal en daarin of in enige ander kolonie aangebou

word, soos die Minister van tvd tob tyd mag gelas”
1934,

8. Hicrdie Wet heet die Werkkolonies-Wysigingswet,
en tree in werking op 'n datum deur die Goe‘werneurngenera,a,l
by proklamasie in die Staatskoerant te bepaal.

45

50

Wysiging  van
artikel 4 van
20 van 1927.

Wet

Wysiging van
artikel 5 wvan
20 van 1927.

Wet

Wysiging  van
artikel 6 van Wet
20 van 1927,

Herroeping van
artikel 9 van Wet
20 van 1927.

Wysiging van
artikel 11 van Wet
20 van 1927.

Kort tx‘r)el
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BILL

To provide for the payment of benefit to workers in
certain indusirvies in case of unemployment and
for matiers incidental ﬁhemm.

’E}Th [T ENACTED by the King’s Most Excellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of
HSouth Africa, as follows -

L. (1) Every person employed in any scheduled industry
ghall beconme a contributor and be entitled to receive benefit
in the manner provided in this Act.

(2) The Governor-General may, by proclamation in the
Gazette, delete from the Schedule to this Act any industry
specified therein or add any industry to those specified therein :
Provided that not less than three months before the publication
of such proclamation there has been published in the Gazette
& notice—

{@) of his intention to publish such proclamation and of
its proposed conbents; and

{b) inviting any person who objects to the publication
of such proclamation to lodge an objection thereto
in writing with the central authority established in
terms of section tweniy-four.

2. (1) A person shall, for the purposes of this Act, be regarded
as liable to contribute in terms of this Act if he is under a
contract of service or of apprenticeship for the performance
of any kind of work whatsoever in a scheduled industry, whether
the contract is expressed or implied, is oral or in writing, and
whether the remuneration is caleulated by time or by work
done or is in cash or in kind, and whether such contract is
entered into before or after the fixed date, and such a person
shall in this Act be referred to as a contributor: Provided
that the following persons shall not be regarded as contributors
for the purposes of this Act—

{a) labourers; or
(b} persons whose earnings caleulated in the manner set
out in section thirty-siz exceed four hundred pounds
4 year; or
(¢) persons to whom articles or materials are given out
by employers to be made up, finished, adapted for
sale or otherwise worked with at a place not under
the control of the employer; or
(d) persons employed by an employer at irregular intervals
for less than one day in any one calendar week;
or
(¢) persons employed by more than one employer unless
such employers are engaged in the same industry ;
or
(/) the hugband or wife of an employer when working
for such employer; or
(g) persons exaployed by the Covernment or Provineial
Administration or the South African Railways and
Harbours Administration ; or
(h) persons em; ﬂoyed i1 agrmu lture. ‘

3. (1) The term * employer” shall mcan a person who
employs a contributor in a scheduled industry, excluding the
(Glovernment, the South African Rallw(ly,s and Harbours
Administration, and any Provincial Administration, and
shall include any servant, agent or manager having the sole
or practical control of any undertaking or of any department
or branch of an undertaking of an employer.

(2) If the services of a contributor are temporarily lent or
hired out by his employer to another persom, such employer
shall be deemed to continue to be the employer of such con-
fributor while he is working for such other person.
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UNLE BUITENGEWONHE STA

WETSONTWERP

Om voorsiening te maak vir ondevstand aan werkers
in sekere mywerhede in geval van werkloosheid
en vir daarmee in verband stzande sake.

denwr die MINtsTER VAN ARBEID.)

({ngedien

IT WORD BEPAAL deur 8y Majesteit die Koning, die
- BSenaab en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,
as volg +—
1. (1) Elke persoon wat in 'n aangewese nywerheid in diens Forsone wab moot
is, moet 'n bydracr word en is gereghig op onderstand soos Z};ﬁ% i (}”)at ge-
in hierdie Wet bepaal. Oﬁaeif‘%g;d‘l

(2) Die Goewerneur-generaal kan by proklamasie in die
Staatskoerant enige nywerheid, wat in die bylae tot hierdie
Wet voorkom, daaruit skrap of enige mnywerheid byvoeg

10 by die wat daarin voorkom, mits daar minstens drie maande
voor die witvaardiging van so 'n proklamasie ’n kennisgewing
in die Slaatskoerant verskyn het wat—
(a) sy voorneme om so ‘n proklamasie unit te vaardig
en die voorgestelde inhoud daarvan, bekendmaalk ; en
18 (b) enige persoon wab beswaar het teen die uitvaardiging
van so ‘n proklamasie wuitnool om skriffelik "a
beswaar in te dien by die seutrale gesag, kragtens
artikel vier-em-twiniig ingestel.
2. (1) Vir die toepassing van hierdie Wet word n persoon Wie as bydraers
9p beskou as bydraepligbig kragtens die bepalings van hierdie boskou word.
Wet, indien hy 'n diens- of leerlingskontrak sangegaan het
vir die verrigting van enige soort werk hosgensamd in ‘n
aangewese nywerheid, hetsy die kontrak witdruklik of sbil-
swygend of mondeling of skriftelik is, en hetsy die loon volgens
ar tvd of volgens gedane werk bereken of in kontant of in natura
betaal word, en hetsy die kontrak v66r of nd die bepaalde
datum asangegaan is, en in hierdie Wet heet so 'n persoon
‘n bydraer: Met dien verstande dat die volgende persone
vir die toepassing van hierdie Wet nie as bydraers beskou
a9 word nie:
(o) arbeiders ; of
(b) persone wie se verdienste, bereken volgens arbikel
ses-en-derity, vierhonderd pond per jaar te bowe
gaan ; of
ax (¢) persone aan wie artikels of maberiaal dewur werkgewers
nitgegee word om op 'n plek wat nie onder die beheer
van die werkgewer staan uie opgemaak, afgewerk,
vir verkoop reggemaal of andersing bewerk te word ; of
{d) persone wat vir ongereelde tydperke van minder as
40 een dag per kalenderweel deur “n werkgewer in diens
geneem word ; of
{#) persone by meer as een werkgewer in diens tensy
daardie werkgewers in dieselfde nywerheid werksaam
is; of
45 (/) die eggenoot of eggenote van 'n werkgewer wat by
daardie werkgewer werksaam is; of
(9) persone in diens van die Regering of 'n provinsiale
administrasie of die Buid-Afrikasnse Spoorweg- en
Hawe-Administrasie ; of
50 (h) persone in landbou in diens.

8. (1) Die uitdrukking ,,werkgewer” bebeken 'n perscon Wis as werkgewers
wat 'n bydraer in ‘n aangewese nywerheid in diens het, beskon word.
nitgesonderd die Regering, die Suid-Afrikaanse Spoorweg-
en Hawe-Administrasie, en enige provinsiale administrasie,

55 en omvat enige dienaar, verbeenwoordiger of bestuurder wat
algehele of pralktiese beheer het oor enige onderneming of oor
enige departement of tak-onderneming van 'n werkgewer.

(2) Xodien die dienste van “u bydraer deur sy werkgewer
asn ‘n ander persoon tydelik unitgeleen of verhuur word,

60 dan word dasrdie werkgewer nog geag die werkgewer van daar-
die bydrae te wees terwyl hy vir so 'n ander persoon werk.

4. (1) Ten opeigte van enige aangewese nywerheid kan die lostelling van 'n
Minister op versoek van enige werkgewcrsorganisasie of werkloosheids.
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(2)y If the Minister is satisfied that there is no employers’
organization or trade union sufficiently representative of the
employers or contributors respectively in any scheduled
industry or if the relative organization or trade union exists
but has not applied to the Minister for the establishment of
a fund, he may himself establish a fund for such industry.

5. Every fund shall be a body corporate capable of suing
and being sued in its own name and of doing all such things
as bodies corporate may by law do, subject to its rules and
to the provisions of this Act.

8. (1) The moneys of a fund shall consist of-—

(w) the contributions paid in terms of section thiriy-four ;

{b) any moneys paid as penalties under this Act or in
terms of the rules of a committee, other than a fine
imposed by a court of law;

(¢) any interest earned from investments of the moneys
of the fund;

(d} any moneys granted or advanced to the fund from
revenue in terms of section seven ;

(¢) any moneys granted or advanced by the central
authority from the central fund in terms of section
thirty-ome ; and

(f) any other swms to which the fund may become en-
titled.

(2) The moneys of a fund shall be applied to-—

(o) the payment of benefit in accordance with the pro-
vigions of this Act;

() the remuneration of the members of the commitee
in terms of section iwelve ;

(¢) the payment of the salaries of the stafl of the fund
and other expenditure incurred by such fund in the
performance of its functions under this Act;

(d) the repayment of advances made from revenue in
terms of section seven ; and

(e) the repayment of advances made by the central 35

authority from the central fond in terms of section
thirty-one.

7. On the recommendation of the central authority and on
such conditions as may be agreed upon between the Minister
and a committee of a fund the Minister may, out of revenue,
advance to that fund moneys sufficient to defray its pre-
liminary expenses incurred in the performance of its functions
under this Act, pending the p(wmoﬂt of conhlbutlom

8, There shall be chosen or appointed, as the case may be,

in the manner hereinafter provided in respect oi each fund 47

a management committee, in this Act called 2 committee, for
the purpose of controlling and administering the moneys of
such fund, and the central authority shall pub ish the names
of the members of the committee from time to time in the
Fa?dte.

(1) A commitbee shall, except where an independent
bhd;lll’ndiﬂ has been appointed in terms of sub-section (5) when
the number shall not exceed seven, consist of an equal number
of vepresentatives of employers and contributors, not ex-
seeding six in all, chosen by the employers’ organization and
the trade union for the industry in question in the manner
prescribed by regulation, and such employers’ organization
and trade union may also in the same manner choose an
alternative representative or repres sentatives.

(2) If at any time the Minister is satisfied that the employers’
organization or trade union has ceased to be sufficiently
representative of the employers or contributors respectively
in the industry concerned, he may discharge all or any of the
members hfo*n the committee and may appmm other persons
who shall as far as possible be repres sentative of the employers
and contributors concerned.

(8) If the employers’ organization or trade union on which
the obligation to choose a Tepre%vufativc in terms of sub-
section (1) or to fill a vacancy falls, fails to choose such repre-
sentative or to fill such vacancy within two months from the
date wpon which such wvacancy occurs, the Minister shall
appoint a person to represent the interests in question.

(4) No act or proceeding of a committes shall be invalid by
resson only that there was a defect in the appointment of any
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(2) Indien die Minister oortulg is dat daar in enige aangewese
nywerheid geen werkgewersorganisasie of vakvereniging bestaan
wat die werkgewers of bydraers onderskeidelik voldoende
verteenwoordig nie, of indien die betrokke organisasie of
vereniging bestaan, dog nie by die Minister om die instelling
van 'n fonds asnsoek doen nie, kan hy self ‘n fonds vir so "n
nywerheid instel.

5. BElke fonds is "o regspersoon, bevoeg om in gy eie naam Foundse is
as eiser of verweerder in regte op e tree en om alle handelings regfpersone.
te verrig wat regspersone regtens kan verrig, met inagneming
van sy reéls en van die bepqlmos van hierdie Wet.

6. (1) Die gelde van 'n fonds bestaan uit-— Bron en hesteding

(a) die bydraes gestort deur werkgewers en deur of ten V4% fondsgelde.
behoewe van bydmers en uit staatsinkomste ingevolge
die bepalings van hierdie Wet ;
(b) alle gelde wat ingevolge hmldl,o Wet of kragtens die
mels van'n ko,rmbw as boetesinbetaal is, buiten boetes
deur "n geregshof opgeld ;
(e} alle rente verkry uit beleggings van gelde van die fonds ;

) alle gelde aan die fonds uit Qbamwnk(m ste voorgeskiet,
kragtens artileel sewe ;

(e) alle gelde denr die sentrale gesag aan die fonds toege-
staan of voorgeskiet, kragbens artikel een-en-dertig ; en

(f) alle ander bedrae waarop die fonds geregtig mag word,

(2) Die gelde van die fonds moet bestee word vir-—

(@) die betaling van onderstand volgens die bepalings van
hierdie Wet ;

(b) die beqol(hgmg van komiteelede kragtens artikel twaalf

) die betaling van salarisse van die personeel van die
fonds en ander uitgawes aangegaan deur die fonds in
die verrigbing van sy werksaambede ingevolge hierdie
Wet ;

(d) die terugbetaling van voorskotte, kragtens artikel sewe
wit Staatsinkomste; en

(¢) die terugbetaling van voorskotte wat kragtens artikel
een-en-dertsg deur die senbrale gesag wit die sentrale
fonds gemaak is.

7. Op aanbeveling van die sentrale gesag en op voorwaardes Voorskotte aen
waarop die Minister en n komitee van 'n fonds mag ooreenkorn, fondse it staats-
kan die Minister uit Staatsinkomste voldoende geld aan daardie inkomste. ‘
fonds voorskiet tot dekking van sy voorlopige onkoste, aange-
gaan in die verrigting van sy werksaamhede ingevolge hierdie
Wet, totdat bydraes inbebaal word.

8. Daar moet soos hieronder bepaal 'n bestuurskomitee (in Asnstelling van
hierdie Wet n komitee genoem) vir elke fonds gekies of aange. bestuurs-
stel word, al na die geval, ten einde die gelde van so 'n fonds Jomitees.
te beheer en te bestee, en die sentrale gesag moet die name van
die komiteelede van tyd tot tyd in die Steatskoerant bekend
maak |

9. (1) Tensy 'n onpartvdwe voorsitter kragtens sub-artikel E&m’?’?temﬂ% ven ‘
omitess,
(5) (mndostel is (in welke geval die J(,dc’mﬂ nie meer ag sewe mag
wees me) bestaan ’n komitee uit 'n gelyke aantal verteen-
woordigers van werkgewers en bydraers, dog tesame nie meer as
ses nle, volgens voorskrif van regulasies, gekies deur die werk-
gewersorganisasie en vakvereniging vir die betrokke nywerheid,
en so ‘n werkgewersorganisasie en vakvereniging kan op die-
selfde wyse een of meer plaasvervangende verteenwoordigers

kies.

(2) As die Minister te eniger tyd oortuig is dat die werk-
gewersorganisasie of vakvereniging nie meer die werkgewers en
bydraers in die betrokke nywerheid voldoende vert@enwcordlg
nie, kan hy alle, of sommige van die komiteelede ontslaan en
ander persone aansbel wab sover moontlik verteenwoordigend
moet wees van die betrokke werkgewers en bydraers.

(3) Indien die Werlxgcwersorbanxsas.le of vakvereniging op wie
die verplighing rug om n verteenwoordiger kragtens sub-artikel
(1) te kies of om 'n vakature aan te vul in gebreke bly om die’
verteenwoordiger te kies of om die vakature asn te vul binne
twee maande vanal die datum waarop die vakature ontstasn
het, dan moet die Minister 'n persoon aanstel om die betrokke
belange te verteenwoordig.

(4) Geen handeling of verrigting van n komitee is ongeldig
1eg% om rodc dajt die ‘benoeming van 'n lid foutief was of omdat
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to comply with any request made by the central authority
under this Act of performs its functions in a mannver caleulated
to prejudice the stability or sufficiency of the fund, or for any
other reason which the Minister deems good and sufficient,
the Minister may by notice in the Gazeite, discharge the mem-
bers of the commibfee and order that the control and manage-
ment of the fund shall for a period to be specified in such notice
be vested in and exercised by the central authority.

10. (1) 1f the chairman is an independent person chosen
by the central authority, as provided in sub-section (5) of
section méne, he shall hold office for a period which shall ter-
minate abt the expiration of three years commencing on the
first day of April next after the date of his appointment.

(2) If the chairman is chosen by the committee from amongst
1ts own members, he shall hold office for so long as he is a member
of the committee.

(3) If the committee consists of two members apart from the
chairman veferred to in sub-section (1), such mermbers shall
hold office for a period which shall terminate at the expiration
of three years commencing on the first day of April next after
the date of their appomtmenb.

(4) If the committee consists of four members apart from
the chairman referved to in gub-gection (1), one of the repre-
sentatives of employers and one of the representatives of
employees (each to be determined by ballot of the members)
shall hold office for the period referred to in sub-section (3)
and one representative of employers and one representative
of employees shall hold office for a period which shall terminate
at the expiration of two years commencing on the first day of
April next after the date of their appointment.

(6) If the committee consists of six members apart from the
chairman referred to in sub-section (1), two of the representa-
tives of employers and two of the representatives of em-
ployees (each to be determined by ballot of the members)
shall hold office for the periods respectively referred to in
sub-gsection (4) and one representative of employers and one
representative of employees shall hold office for a period which
shall terminate at the expiration of one year commencing on
the first day of April next after the date of their appointment.

(6) Bvery member of a committee appointed in gsuccession
to any member whose period of office is determined by the
preceding provisions of this section shall hold office for & period
of three years.

{7) Tvery mewmber shall, upon termination of his period of
office, be eligible for re-clection.

11, (1) A member of a committee shall vacate office if-—

(@) he dies; or

(b) he resigns; or

(c) his estate is sequestrated or surrendered or assigned
for. the benefit of his creditors.

(2) The Minister may, on the recommendation of the com-
mittee or central authority, remove or suspend any member of
& committee who has in his opinion been guilty of neglect of
duty or misbehaviour or has proved himself to be unsuitable
a8 a member of a committee.

(3) A member of a committee chosen or appointed to fill
any vacancy ariging under this scction shall hold office for
the unexpired texm of the period of appointment of the member
he I'Gplaces.

. The members of a committee may recelve out of the
moncys of the fund such remuneration for their services as
may be determined by the central authority.

18. (1) Subject to the provisions of this Act, a committee
shall—

(@) receive applications for unemployment benefit made
by contributors in terms of section thirty-eight ;

(b) enquire into or cause enquiry to be made into the
validity of applications for benefit:

() decide upon the validity of applications for beheflit and
pay benefit in accordance with the provisions of
this Act

(d) in terms of section tharty-five recomniend to the central
authority any variation in the amount of the con-
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Wet verrig nie, of in gebreke bly om fe voldoen asn enige ver-
soek van die sentrale gesag meenu hierdie Wet, of sy werk-
saamhede verrig op ‘n wyse wat verwag kan word om die sta-
biliteit en genoegsaamheid van die fonds te b(mcbd(‘(’, of om
omgﬂc ander rede wat die Minister goed en voldoende beskou,
kan die Minister dewr kenuisgewing in die Staatskoerant die lede
van die komitee ontslaan en beveel dat die beheer en bestuur
van die fonds vir 'n tydperk in die kennisgewing genocem,
oorgedra word aan en uibgevoer word deur die sentrale gesag.

10. (1) Indien die voorsitter "n onpartydige persoon ig
ingevolge sub-artikel (5) van artikel nege deur die sentrale gesag
gekies, beklee hy sy amp vir’n termyn wat eindig na die verloop
van drie jaar vanal die eerste dag van April eerskomende na die
datum van sy aanstelling.

(2) Indien die voorsitter dewr die komitee uit sy eie lede
gekies word, beklee hy sy amp solang hy “n komiteelid bly.

(3) Indien die komitee bestaan uit twee lede buiten die
voorsitter bedoel in sub-artikel (1), beklee daardie lede hul amp
vir 'n termyn wat eindig na die verloop van drie jaar vanaf die
eerste dag ven April eerskomende na die datum van hul
aanstelling.

(4) Indien die komitee bestaan wit vier lede buiten die
voorsitter bedoel in sub-artikel (1), bekiee een van die werk-
gewersverteenwoordigers eun een van die bydraersverfeen-
woordigers (elk deur 'n stemming van lede te bepaal) hul
amyp vir die termyn vermeld in ub artikel (3), en een werk-
gewersverbeenwoordiger en een bydraersvertesnwoordiger be-
klee hul amp vir 'n termyn wat emdtg na die verloop van twee
jaar vanaf die eerste dag van April eerskomende na die datnm
van hul aanstelling.

(5) Indien die komitee bestaan uit ses lede buiten die voor-
sitber bedoel in sub-artikel (1), bekleo twee van die werkgewers-

eri,eenwnord%ers en twee van die bydraersverteenwoordigers
(elk deur 'n stemming van lede te bepasl), hul amp vir die
termyne respektiewelilt vermeld in sub-artikel (4) en cen
werkgewersverteenwoordiger en een bydraersverteenwoordiger
bek ](’L bal amp vir 'n tor-myn wat eindig na die verloop van
een jaar vanalf die eerste dag van April wrskomendn na hul
aanstelling,

(6) Mke komiteelid wat aangestel word as opvolger van "n lid,
wie se dienstyd volgens voorgamd bepahng% van hierdic
arbikel vasgestel is, beklee sy amp vir 'n termyn van drie jaar.

(1) Llke lid is na afloop van sy dienstyd herkiesbaar.

11 (1) ’n Komiteelid ontruim sy amp indien—
(@) hy sterf; of

{b) hy bedank; of
(¢) sy boedel gesekwestreer of oorgegee of len gunste

van gy skuldeisers afgestaan word.

(2) Op aanbeveling van die komitee of sentrale gesag kan
die Minister enige lid wat syus ingiens skuldig is aan pligver-
sulm of wangedrag of getoon het dat hy as kouutedjd ongeslkik
is of ontslaan of skors.

(3) ’n Komiteelid wat gekies of sangestel word om ’n vakature,
wat ingevolge hierdie artikel ontetasn het, aan te vul, hokloe
sy amp gedurende die onverstreke d}en%yd van die lid wat
hy vervang.

12, Komiteelede kan uit die fondsgelde sodanige besoldiging
vir hulle dienste ontvang as wat die sentrale gesag mag vasstel,
13. (1) Beboudens die bepalings van hierdie Wet moet

komitee—

(a) aansoske om werkloosheidsonderstand deur bydraers
ingevolge artikel agé-en-dertig ingedien, ontvang ;

(b) die gegrondheid van aansocke om onderstand onder-
soek of laat onderscek ;

(e) die gegrondheid wvan aansooke om onderstand beslis
en onderstand uitbetaal ingevolge die bepalings
van hierdie Wet ;

(d)y by die sentrale gesag kragtens artikel wvyf-en-dertiy
enige verandering van die bedrag van bydraes of
onderstand of wvan die voorwaardes in  verband
met die betaling daarvan aanbeveel ;

(¢) die bydraes wat ingevolge hierdie Wet betaalbaar is,
imvorder

(fisdteagtens arbikel megentien ann  die contwnle s
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bgiv UNION GAZETTE BXIRAORDINARY, fow APRIL, 1934.

Baoking and with-
drawal of money.

Hules of funds.

Appointment of
staff of funds.

Fxpenses of funds.

Aceounts audit and

{4) perform such other duties and exércise snch other
functions as may be required or authorized by the
central authority for the better carrying out of the
provisions of this Act.

(2) Whenever the question arises whebher any person is or
iy not an employer or a contributor in relation to any scheduled
industry, that question shall be defermined by the committee
of the fund of that industry, subject to an appesl to the central
authority in terms of section fwenty.

14, (1) All the moneys of a fund shall be paid into a banking

account and no moneys shall be withdrawn therefrom except
by means of cheques signed by two members of the committee
of that fund or by one member of the committes and one
servant of the fund specially authorized thereto by the
cormittee.

(2) The amount standing to the credit of the banking aceount
referred to in sub-section (1) and the monthly expenditure of
a commitbee shall at no time exceed such sums as may be
approved from time to time by the central authority. All
moneys of the fund other than the amount in such account
shall be deposited with the central authority for investment
in terms of section thirty.

(3) Where the comumittee is of the opinion that the amount
standing to the credit of the account referred to in sub-section
(1) will be insufficient to meet the expenditure of the fund
within a limited future period to be stated by the committee,
it shall apply to the centfral authority for the withdrawal of
part of sthe moneys deposited in terms of sub-section (2) and
the central authority, if satisfied that the withdrawal of such
sum is desirable, shall make payment of the amount applied
for or such lesser amount as it deems desirable.

15, (1) A committee shall, with the approval of the central
anthority, make rules for—

{@) the quorum at any meebing thereof, and the decigion
of what majority of such quorum shall be deemed to
be a decigion of the commitbes ;

(b} the circumstances in which an alternate member may
sit as a member of the committee ;

{¢) the appointment of a person to act ag chairman of a
committee in the absence of the chairman ;

(d) the procedure at meetings of a committee ; and

(¢) the procedure in the event of a deadlock during the
proceedings of any commititee,

(2) Such rules may provide for-—

{w) the manper in which contributions shall be paid into
the fund in terms of section thirty-four ;

(b) the manner and place in which application for benefiv

shall be made in terms of section thirty-etght ;

{¢) from time to time a recommendation regarding a

* reduction or increase in the amount of contribution
or benefit or variation of the conditions relating to the
payment of benefit in terms of section thirty-five ;

(d) the appeintment of local committees ; and

{e) such other matters as may be necessary or desirable for

the proper performance of the functions of the 5

committee.

(3) No such rule shall be of any force or effect unless ap-
proved and registered by the central authority.

16, (1) A committee may, subject to the approval of the
central authority, from time to time appoint, upon such
condifions ag it may determine, such servants of the fund in
question as may be necessary to enable the committee to per-
form its functions, and may suspend from duty or remove from
office any such servant.

(2) Hvery servant of a fund who will, in the course of his
duties, handle any money belonging to the fund shall, on
taking office, give such security as the committee may deem
suffictent, to account for all moneys received by him on account
of the fund.

17, All expenditure necessarily incurred in connection with
the administration of a fund or with the performance of the
functions of the committee of a fund shall be defrayed from
the tnoneys of that fund.

18, (1Y A committee shall keen aneh hanke af scconmt of

—
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(7) alle ander werksaamhede en pligbe verrig wat die
sentrale gesag aan hom mag opdra om die bepalings
van hierdie Wet beter uit te voer.
(2) Wanneer die vraag ontstaan of 'n persoon in ve]'b(md
5 met ’n aangewese nywerheid al dan nie 'n wetkgewer of ’

bydraer is, moet daardie vraag deur die komitee van dw
fonds van daardie nywerheid beslis word, behoudens die reg

van appdl na die sentrale gesag kragtens artikel twiniig.

14. (1) Alle fondsgelde moet in 'n bankrekening gestort Storbing en  oni-

10 word en geen bedrag mag daaraan onttrek word nic dan deuy rokling van gelde.
middel van tjeks, onderteken deur twee komiteelede van
daardie fonds of deur een komiteelid en een beampte van die
fonds wat besonders deur die komitee daarboe gemaghig is.

(2) Die kredietbalans in die bankrekening bedoel in sub-
artikel (1) en die maandelikse nitgawes van ’n komitee mag
nooit meer beloop nie as dié bedrae wat die sentrale gesag
van tyd tot tyd mag goedkeur. Alle fondsgelde behalwe
die bedrag in so 'n rekening moet by die sentrale gesag gedepo-
neer word vir belegging kragtens artikel dertig.
20 (3) Wanneer die komitee van mening is dat die kredietbalans

bedoel in sub-artikel (1) onvoldoende sal wees om die uitgawes

van die fonds vir 'n beperkte deur die komitee te vermelde

toekomstige tydperk te dek, moet hy by die sentrale gesag

aansoek doen om 'n gedeelte van die gelde kragtens sub- artikel
26 (2) gedeponeer, te ontirek, en mdlen die sentmlc gesag oorbuig

is dat die onttrekking van 5o 'n bedrag wenslik is, moet dit

die gevraagde bedrag of so 'n minder bedrag as wat dit wenslik

mag beskou, uitbetaal.

15. (1) Met goedkeuring van die sentrale gesag moet 'n Redls ven fondse.
30 komitee reéls vasstel aangasande—

(a) die kworum by ’n verandering daarvan en die besluit
van watber meerderheid van so 'n kwornm as die
besluit van die komitee beskou sal word;

(b) die omstandighede waaronder 'n plassvervangende

35 lid as lid van die komitee mag dien;

(¢) die aanstelling van 'n persoon om tydens die afwemg,
heid van die voorsitter as voorsitter te dien ;

(d) die prosedure by komiteevergaderings; en

(e) die prosedure in geval 'n dooie punt bereik word

40 tydens die verrigtings van enige komitee.
(2) Sodanige reéls kan voorsiening maak vir—

(@} die wyse waarop bydraes kragtens artikel vier-en-
derttg aan ’n fonds betaal moet word;

(b) die wyse waarop en plek waar aansoek om onderstand

45 kragtens artikel agi-en-dertig gedoen moet word ;

{e) aanbevelings van tyd tot tyd aangaande 'n vermin-
dering of vermeerdering van die bedrag van bydrae
of onderstand, of 'n verandering van die voor-
waardes in verband met onderstandsbetalings kragbens

50 artikel wvyf-en-dertig ;

{(d) die aanstelling, bevoegdhede en pligte van plaaslike
komitees ; en

(¢) sodanige ander sake wat noodsaaklik en wenslik i
tot betere verrighing van die komitee se werksaam-

55 hede.
(8) Green sodanige reéls is geldig tensy dit deur die sentrale
gesa goedgekeur en geregistreer is.

6. (1) Met goedkeuring van die sentrale gesag kan 'n komitee Aanstellng van
van tyd tot tyd op sodanige voorwaardes as wat hy mag staf van fonds.
80 bepaal die beamptes van die betrokke fonds aanstel wat ‘

nodig mag wees om die komitee in staat te stel om sy werk-
saamhede te verrig, en hy kan go 'n beampte in sy diens skors
of wit sy amp ontslaan

(2) Hlke beampte van 'n fonds wat by die verrigting van sy

65 werksaamhede gelde wat aan die fonds behoort sal hanteer,
moet by indienstreding die sekuriteit stel wat die komites
voldoende beskou, dat hy alle gelde wat by op rekening van
die komitee ontvang, sal verantwoord.

7. Alle onkoste wat noodsaaklikerwys aangegaan word in Onkoste van
70 verband met die beheer van 'n fonds en die verrigting van fondse.

die werksaamhede van die komitee van 'n fonds, moet uit die
gelde wvan daardic fonds gedek word.

15

&
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(2) The sccounts of a fund shall be audited by the Controller
and Auditor-General and the expenses of such audit shall
be paid out of the moneys of the fund.

{(3) A committee shall keep such other records and statistics
relating to the occurrence of unemployment and the grant
of benefits and collect such other information relating to its
fund as the central authority may deem necessary.

19, A committes shall furnish to the central authority-—

(@) before the first day of March in each year an annual
report of its transactions for the period ending as
at the last preceding 3lst December, and the btabew
ment and balance sheet of the fund referred to in
sub-gection (1) of section eighteen, in duplicate,
and such other information as the central authority
may require in respect of such year; and

(b) at any fime such particulars of the financial position
of its fund and such other information relating to
its fund as the central authority may require.

20. Any person who considers himgelf aggrieved by a

decigion of a committee—

(@) in regard to any application for benefit;

(b) in regard to any question referred to in sub-section (2)

of section thirteen ; or

(¢) inregard to any other matber arising under this Act ;
may, within fourteen days of any such decision, appeal to the
central authority, provided that he shall within such period
notify the committee in writing that he has or intends to lodge
an appeal.

21. (1) The procedure to be followed in any appeal under
section twenty and the powers of the central authority in dealing
with any such appeal shall be prescribed by regulation.

(2) The decision of the central authority upon any such
appeal shall not be gsubject to appeal in any court of law.

22. (1) The central authority may, of its own motion or

at the request of any party who considers himself aggrieved :

by its decision, state a special case on any question of law in
connection with any matter referred to it for decision in terms
of section fwenty or in relation to any other matter arising uuder
this Act, for the decision of the provincial or local division of
the Supreme Court having jurisdiction in respect of the matber
in question.

(2) In stating any such case, the central authority shall set
forth the facts of the matter and the view of the law which
1t has adopted in relation to those factd.

{8) Whenever any person has requested the central authority
to state a special case for the decision of the Bupreme Court
in terms of sub-section (1), the Court may, in its discretion,
make sueh order as to costs as to it may appear just, but
when the central authority has of its own motion stated a
special case as aforesaid guch court shall make no order as
to costs.

23. There shall be no appeal from the decision of a court
referred to in section twenty-two upon a case stated under that
section: Provided that in any case in which the Appellate
Division of the Bupreme Court is of opinion that the question
involves an important matter of law or is of considerable im-
portance to a large number of persons, it may grant special
leave to appeal azbams‘u the decision.

24. (1) There is hereby established a body styled the central
authority for unemployment beneﬁh funds, in this Act referred
to as the *‘ central authority , with such powers, duties and
functions as ave by thiz Act prescribed.

(2) The central authority shall consist of three persons to
be appointed by the Minister from time to time, subject to
the provisions of the law relating to the public service of the
Union, of whom—

(@) one shall be a person possessing a sound knowledge of
financial matters, who shall be the chairman ;

(b) one shall be the registrar of trade unions an(,l em-
ployers’ organizations appointed under the Industrial
Couciliation Act, 1924 (Act No. 11 of 1924); and
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(2) Die boeke van ’n fonds word deur die Kontroleur en
Ouditeur-generaal geouditeer.en die koste daarvan word uit
die fondsgelde betaal.

(3) 'm Komitee moet sodanige ander gegewens en statistieke

5 in verband met die voorkom van werkloosheid en die toekenning
van onderstand hou en sodanige ander inligting in verband
met gy fonds inwin as wat die sentrale gesag nodig mag ag.

19, ’n Komitee moet aan die sentrale gesag Ver‘trek——u

(@) jaarliks voor die eerste dag van Maart, 'n jaarversiag

10 oor sy verrigtings vir die tydperk cmdlgcndu die
voorafgaande een-en-dertigste Desember, en die

staab en belansstaat (in duplo) van die fonds vermeld

in sub-artikel (1) van artikel agtien, en sodanige ander

inligting as wat die sentrale gesag ten opsigte van

15 daardie jaar mag verlang; en

(b) te eniger tyd sodanige besonderhede omtrent die
finansiéle toestand van gy fonds en sodanige ander
inlighing in verband met sy fonds as wat die sentrale
gesag mag verlang.

20 20. Klkeen wab van mening 1s dat hy veronreg iz deur 'n
beslissing van 'n komitee—

{¢) in verband met ’n aansoek om onderstand ;

(b) in verband met enige vraag bedoel in sub-artikel (2)
van artikel dertien ; of

25 {¢) in verband met enige ander saak wat ingevolge

hierdie Wet ontstaan ;
kan binne viertien dae na so 'n beslissing na die sentrale
gesag appelleer, mits hy binne daardie termyn aan die komitee
skriftelik kennis gee dat hy so 'n appeél aangeteken het of

30 voornemens is om dit te doen.

Z1. (1) Die prosedure in verband met 'n appél kragtens
artikel twinttg en die bevoegdhede van die sentrale gesag
by die behandeling van so 'n appél word deur regulasies
bepaal.

35 (2) Die beslissing van die senfrale gesag oor so 'n appél
is nie aan appeél na 'n geregshof onderhewig nie.

22. (1) Die sentrale gesag kan uit eie beweging of op versoek
van ‘n party wat hom deur sy beslissing veronreg beskou,
‘n casus-positie opstel in verband met enige saak wat k}fwtcns

40 artikel fwintig aan hom ter beslissing verwys is of enige dnder
saak wat ingevolge hierdie Wet beslis moet word, ter beslissing
van die provinsiale of plaaslike afdeling van die Hooggeregshof
wat bevoeg is in verband met die betrokke saak.

(2) By die opstelling van so ’n casus-positie moet die sentrale

45 gesag vermeld die feite van die saak en sy regsopvatting
in verband met daaxdie feite.

{3) Wanneer iemand die sentrale gesag versoek het om
ingevolge sub-artikel (1) ’n casus-positie van ‘n regsvraag
ter beslissing van die Hooggeregshof op te stel, kan die

50 Hooggeregshof volgem goeddunke sodanige bevel aangasnde
koste uitvaardig as wat syns insiens regverdig is, maar indien
die sentrale gesag wuit eie beweging soos vermeld 'n casus-
positie opgestel het, kan daardie hof geen bevel aangaande
koste unitvaardig nie.

55 23, Teen die boshssm.g van ‘n hof, vermeld in artikel fwee-
en-lwintig, van ‘n casus-positie wat ingevolge daardie artikel
opgestel is, kan nie geappelleer word nie, met dien verstande
dat in 'n geval waar die afdeling van appél van die Hoogge-
regshof van mening ib dat 'n belangrike regspunt betrokke is

60 of “dat 'n regspunt vir 'n groot aantal persone van aanmerklike
belang is, dit spesiale verlof kan verleen om teen die beslissing
te (Lppolleer

24. (1) Hiermee word 'n liggaam ingestel genoem die sentrale
gesag vir werkloosheids-onderstandsfondse, 1n hierdie Wet

65 die ,,sentrale gesag’ genoem, met sodanige bevoegdhede,
pligte en werksaamhede as wab hierdie Wet voorskryf.

(2) Die sentrale gesag besbaan uit drie lede wat van tyd
tot tyd deur die Minister aangestel word, met inagneming

~ van die wet op die Staatsdiens van die Unie, van wie—

70 (@) ene 'n persoon moet wees met n grondige kennis van

finansiéle aangeleenthede, wat die voorsitter sal wees ;

(b) ene die registrateur van vakverenigings en werk-
gewersorganisasies, aangestel ingevolge die ,,Nijver-
heids Verzoenings Wet”, 1924 (Wet No. 11 van 1924)

B TR moet wees; en
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25, (1) Subject to the provisions of this Act, the functions
of the central authority shall be as follows:

{@) it may exercise and maintain a general bupuvmon
over the funds and commitbees and for bhis S purpose
shall have the right to-—-

(i) enquize into any matter connected with a fund
or committee ;
(ii) enquire into any matter relating to a scheduled

industry, which is connected with, or likely to

affect unemployment ;
(iii) order an inspection in terms of section fweniy-
seven ;

{p) it shall hear, enquire into and determine appeals by
employers, contributors or other persons against
any decision or demand of a committee or in regard
to any other matbter arising out of this Act;

{¢) it shall assume control of the central fund created in
terms of section twenty-nine ;

(d) it shall receive and collate statistics and records snb-
mitted by committees ;

(e) it may approve of and register the rules of committees
made in accordance with section fifteen ;

(f) it may agree to the recommendation of a committee
or order any variation of contributions, benefit or
conditions in terms of sub-paragraph (ili) of sub-
section (2) of section fifteen and section thirty-five ;

(9) it may order the inclusion of specified provisions in
the rules of a fund made by its cornmittee in terms of
section fifteen ;

(k) it may assume control, with the Minister’s approval,
of a fund in accordance with sub-section (6) of
section mine; or

(1) it may make any investigation or perform such other
functions as it may consider necessary or expedient
under this Act.

(2) A decision of two members of the central authority shall
be a valid decision of the central authority.

26. The Minister shall assign to the central authority such
officers in his department as may be necessary to enable the
central authority to perform its functions.

27. (1) For the purpose of performing any of its functions
or for the better carrying out of the provisions of this Act,
the central authority may itself investigate or authorize in
writing any of its members or, with the approval of the Minister,
any officer of the public service, to Investigate any matter
within its purview, and any person so authorized shall have
power to enquire into and take affidavits or declarations as
to any matber within the scope of the Act and in all such cases
to administer caths and attest declarations.

(2) Upon the production of the written authorization re-
ferred to in sub-section (1), such person may, without previous
notice, at all reasonable times enter upon any premises or
other placo and may question any employer or other person
and inspect any part of such premises or other place or any
books or documents and take copies or extracts therefrom.

(3) Anyone who obstructs any such person in the lawful
exercise of his functions under this section or who makes or
subseribes to any statement knowing it to be false, or who
refuses to answer any question or produce any document
shall be guilty of an offence.

28. (1) Any decision arrived at by the central authority on
any matter may be proved, prima facte, for any purpose by
the production, by any person, of a statement in writing pur-
porting to set forth that decision and purporting to have been
signed by the chairman of the central autho:rity.

(2) Any order in writing purporting to have been made
by the central authority and to have been signed by its chair-
man, directing any person described therein as a contributor,
to pay any sum of money, by way of a contribution, to any
fund or directing the committes of any fund to pay any sum
of money, by way of a benefit to any contributor, shall be
execubable in all respects as if it were a judgment for the
payment of such sum of money, given by the magistrate’s
court of the district wherein the contributor who is ordered
to pay the conbtribution resides. or wherein the committee

<

35

50

65

60

70

TH



UNIE BUITENGEWONE E)J‘AATE)KO?L‘J ANT, &5 APRIL 1934. Ixix

10

15

20

25

35

40

45

50

60

65

70

(1) Behoudens die bepalings van hierdie Wet, is die Werlduing ven die
werksaamhede van die sentrale gesag as volg: sentrale gesag.

(#) Hy kan algemene toésig oor die fondse en komitees
uitoefen en vir hierdie doel is hy geregtig om-—

(1) enige saak in verband met 'n fonds of komitee
te ondersoek ;

(1) 'n ondersoek in te stel na enige saak in verband
meb ‘n aasgewese nywerheid, wat op werkloos-
heid betrekking het of daarop van invlced sal
kan wees ;

(iii) 'n ondersoek kragtens artikel sewen-en-twintig
te gelas;

(b) hy moet appélle van werkgewers, bydraers of ander
persone teen ‘n beslissing of els van ’n komitee of in
verband met enige ander saak wat ingevolge hierdie
Wet ontsbaan, aanhoor, ondersoek en besleg ;

(¢) hy moet die beheer van die sentrale fonds, ingestel
kragtens artikel negen-en-twintig, aanvaar

(d) by moet statisticke en gegewens deur die komitees
voorgeld, ontvang en vergelyk;

(¢} hy kan die reéls van komitees kragbens arbikel wyftien
gemaak goedkeur en registreer ;

(f) by kan instem met die aanbeveling van 'n komitee
of 'n verandering van bydraes, onderstand of voor-
waardes gelas kragtens sub-paragraaf (iil) van sub-
artikel (2) van arvtikel vyftien en artikel vyf-en-dertig ;

() by kan die opname gelas van aangegewe bepalings
in die reéls van 'n fonds, deur die komitee daarvan
opgestel kragtens artikel vyftien ;

(h) by lmn met goedkeuring van die Minister die beheer
van 'n fonds aanvaar kragtens sub:artikel (6) van
artikel nege; of

{t) hy kan enige ondersock instel of sodanige ander
werksaamhede verrig as wat by ingevolge bierdie
Wet nodig of wenslik ag.

(2) 'n Besluit van twee lede van die sentrale gesag is 'n
geldige besluit van die sentrale gesag.

28. Die Minister kan sodanige amptenare in sy departement Aanstelling ven
aan die sentrale gesag toewys as wat die sentrale gesag nodig staf.
het om sy werksaamhede te verrig,

21. (1) Ter verrigting van sy werksaamhede of tot betere Reg van
uitvoering van die bepalings van hierdie Wet, kan die sentrale besigtiging.
gesag self enige saak binne sy bevoegdheid ondersoek, of
skriftelik een van sy lede of, met die goedkeuring van die
Minister, enige staatsamptenaar, maghig om so 'n ondersoek in
te stel, en elke aldus gemagtigde perscon kan enige saak binne
die strekking van hierdie Wet ondersoek, en beddigde of ander
verklarings in verband daarmee afneem, en in alle dergelike
gevalle die eed oplé en verklarings atbesteer.

(2) Op vertoning vgn die skriftelike magtiging vermeld in
sub-artikel (1), kan die betrokke persoon, sonder voorafgaande
kennisgewing, op alle redelike tye enige perseel of ander plek
betree en enige werkgewer of ander persoon ondervra en enige
deel van daardie perseel of ander plek of enige boeke of stukke
besigtig en afskrifte of uittreksels daarvan neem.

(3) Enigeen watb so 'n persoon by die wetbtige verrigting
van sy werksaambede ingevolge hierdie artikel hinder, of wat
‘n valse verklaring maak of onderteken, met wete dat dit
vals is, of wat weler om vrae te beantwoord of stukke voor
te 18, is aan ’'n misdryf skuldig.

28. (1) ’n Beslissing van die gentrale gesag in verband meb Bewys van beslis-
enige saak kan vir enige doel prima facie bewys word deur die sing van sentrale
verboning deur enige porsoon van ‘n skriftelike verklaring 8°888-
wabt voorgee daardie beslissing te bevat en geteken te wees
deur die voorsitter van die sentrale gesag.

(2) Elke skriftelike bevel wat voorgee deur die sentrale
gesag gegee en deur die voorsitter daarvan onderteken te wees,
en wat iemand, daarin as 'n bydraer beskryf, gelas om 'n
geldsom aan een of ander fonds as bydrae te betaal, of wat
die komitee van een of ander fonds gelas om ’n geldsom as
onderstand aan een of ander bydraer uit te betaal, is in alle
opsighe uitvoerbaar asof dit 'n vounnis vir die betaling van
so 'n geldsom was, gevel deur die magistraatshof van die
digtrik waarin, al na die geval, die bydraer aan die bevel
tot betaling van die bydrae gerig is, woonaobw is ot die
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from revenue to the various benefit funds in accordance
with the provisions of section thirty-four ;

(b) any moneys transferred from a dis-established fund
in terms of section foriy-seven ;

(¢) any iunterest accrued from the investment of such b
moneys.

30. (1) The moneys of the central fund and the moneys of
the funds deposited with the central authority in terms of
sub-section (2) of section fourteen shall be deposited with the
Public Debt Commissioners in one account to be known as 10
the unemployment benefit funds account, and such moneys
shall be regarded as ““deposits” in terms of section nine
of the Public Debt Commissioners Act, 1911 (Act No. 18 of
1911).

{2) The central authority shall keep a record of the separate 15
amounts derived from the central fund and from each fund
respectively, which form part of any sum deposited with the
Public Debt Commissioners as aforesaid and shall as at the
thirty-first day of December in each year allocate to each such
fund such part of the interest credited by the Public Debt 9
Commissioners as in the opinion of the central authority accrues
to each fund, having regard to the amounts deposited by each
faund from time to time during such year.

(3) Any profit or loss on realization of investments shall be
allocated between the central fund and each fund as the central 95
authority may deem equitable.

31. The central authority shall have the control and disposal
of the central fund and may, upon the application of a com-
mittee, in its diseretion and subject to the provisions of this
Act, render assistance to such committee as follows— 30

(@) by means of a monetary grant made either in one sum
or by periodical payments for a specified period or
otherwise ; and

(b) by means of an advance :

Provided that any such grant or advance shall be conditional &
upon the effecting by the committee of such increases in
contributions, decreases in benefit or such other variations of
the rules of the committee as may be deemed necessary by the
central authority, and in the cage of an advance, upon such
terms as to the repayment thereof as the central authority 40
may determine.

32, The provisions of section eighteen shall mutatis mutandis

apply to the central authority and to the central fund.

33. (1) The central authority shall, after the conclusion of
each calendar year and before the thirty-first day of March 45
in the following year submit a report to the Minister upon its
transactions during that calendar year, including therein
special reference fo—

(#) the finances of each fund;

(b) the manner in which committees are performing 50

\ their functions ;

(¢) the number of unemployed coutributors to whom
benefit has been paid and the total amount of such
benefit ;

(d) such other matters as it may deem desirable ; 55
and shall transmit therewith a copy of the balance sheet of
the central fund and of the funds.

(2) The report referred to in sub-section (1) shall be laid on
the Tables of both Houses of Parliament within fourteen days
after the receipt thereof by the Minister if Parliament is then 60
in session, or if Parliament is not then in session within fourteen
days of the commencement of its next ensuing session.

84, (1) Whenever the Minister hag established a fund in
terms of section four, he shall as soon thercafter as ecircum-
stances permit fix a date by nofification in the Gazetle, as 65
from which every employer and every contributor in the
scheduled industry concerned shall pay contributions to that
fund in the manner provided in the rules at the rates specified
hereunder or ab such other rates as may from time to time be
fixed in terms of section thiriy-five, that 1s to say : 70

Group (i) In respect of each contributor whose annual

earnings are not more than seventy-eight
pounds, by the employer six pence and by
the contributor two pence, per calendar
week ; 75
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gesamentlike bedrae wat ingevolge die bepalings van
artilcel wier-en-deritg uit staatsinkomste tot  die
verskeie onderstandsfondse bygedra word ;

(b) alle gelde wat kragbens artikel sewew-en-veertiy van

'n opgehewe fonds oorgeplass word ; en

(¢} alle rente verkry uit die belegging van sodanige

gelde.

30. (1) Die gelde van die sentrale fonds en die gelde van
die fondse wat kragtens sub-artikel (2) van artikel veertien
by die sentrale gesag gedeponeer word, moet in een rekening,
genoem die wer Hoosho'd -onderstandsfonds-rekening, by di
Kommissarisse van Openbare Skuld gbd(*poneer word, en
sulke gelde word beskou as ,,deposito’s” kragtens m'mkel
nege van die ,,Openbare Schuld Kommissarissen Wet, 19117
(Wet No. 18 van 1811).

(2) Die sentrale gesag moet boekhou van die verskillende
bedrae afkomstig ondcrskudo} k van die sentrale fonds en
van elke fonds, W(),f; elke som uitmaak wat soos voormeld,
by die Kommissarisse van Openbare Skuld gedeponeer word
en moet jaarliks volgens die stand op die een-en-dertigste
dag van Desember aan elke sodanige fonds dié deel van die
rent deur die Kommissarisse van Op(‘hb‘ﬂ‘(‘ Bkuld gekrediteer,
toekon wat pa mening van die sentrale gesag aan elke fonds
toekom, op grond van die bedrae van tyd tot tyd gedurende
die betrokke jaar deur elke fonds gedeponeer is.

(8) Elke wins of verlies by die tegeldemaking van beleggings
word oor die sentrale fonds en elke fonds verdeel soos die
sentrale gesag billik mag ag.

31. Die senirale gesag het beheer en beskikking ocor die
sentrale fonds, en kan op aansoek van 'n komitee, na sy eie
goeddunke, en roet inagneming van die bepalings van hierdie
Woet as volg hulp verleen aan daardie komitee—

(@) &eur middel van 'n geldelike Loela,e of in een bedrag,

of in periodieke paatemente oor 'n bepaalde tydperk,
Of andersing; en

() deur middel van 'n voorskot :

Met dien verstande dat so 'n toelae of voorskot verstrek word
op voorwaarde dat die komitee 'n sodanige vermeerdering in
bydraes, vermindering in onderstandsbetalings of sodanige
ander veranderings van die komiteereéls teweeg bring as
wat die sentrale gesag nodig mag ag, en in die geval van 'n
voorskot, dat sulke’ Voorwa@rdes van terugbetaling daarvan
gestel word as wat die sentrale gesag mag bepaal.

32, Die bepalings van artikel aghien is mutatis mulandrs
op die sentrale gesag en op die sentrale fonds van toepassing.

33. (1) Na die einde van elke kalenderjaar en voor die een-
en-dertigste rzug van Maart in die volgende jaar moet die
sentrale gesag 'n verslag oor sy verrighings gedurende daardie
kalenderjaar aan die Minister voorle, bevattende spesiale
vermelding van—

(@) die geldsake van elke fonds;

(b) die wyse waarop komitees hul werksaamhede verrig;

(c) die aantal werklose bydraers aan wie ondersband

betaal word en die totale bedrag wvan sodanige
onderstand ;

(d) sodanige ander sake as wat dit wenslik mag ag:
en moet 'n afs skrif van die balansstaat van die sentrale fonds
en van die fondse daarby insluit.

(2) Die verslag bedoel in sub-artikel (1) moet, binne veertien
dae na ontvangs daarvan deur die Minister in albei Parlements-
huise ter Tafel gelé word indien die Parlement dan in sitting
is, of binne veertien dae na die aanvang van die eersvolgende
si’btilw indien die Parlement dan nie in sitting is nie,

(1) Wanneer die Minister kragtens artikel vier "n fonds
m%nLel het, moet hy so gou doenlik daarna deur kennisgewing
n dle Staatskoerant ‘n datum bepaal waarna elke werkgewer

v bydraer in die betrokke aangewese nywerheid bydraes
aan daardie fonds moet betaal soos in die reéls neergeld
volgens onderstaande tariewe of teen sodanige ander tariewe
as wab van tyd tot tyd kragtens artikel vyf-en-dertig vasgestel
mag word, naamlilk:

Groep (i) Vir elke bydraer wie se janarlikse verdienste

agt-en-sewentig pond nie te bowe gaan nie,
deur die werkgewer ses penuies en deur die

Belegging van
fondsgelde en
sentrale fonds-
gelde.

Besteding van
fonds.

Boekhouding,
ouditering en
stabisticke.

Jaarverslag.

Bydraes deur
werkgewers en
bydraers, en uit
die inkomste.
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Variation of rates.

Group (1) In respect of each contributor whose annual
earnings are more than one hundred and
thirty pounds and not more than four
hundred pounds, by the employer one
shilling and by the contributor one shilling, 5
per calendar week.

(2) The Minister shall contribute from revenue towards
each fund a sum equal to one quarter of the total of the con-
tributions paid by employers and contributors to the fund
in question in terms of this section and such contribution 10
from revenue shall be paid to the fund at such times and in
such manner as the Minister may debtermine in consultation
with the central authority and wpon receipt of proof of pay-
ment of such contributions by the employers and contributors.

(3) An employer liable to contribute to a fund as aforesaid 15
shall deduct from the earnings of every contributor in his
service the amount of the contribution payable by such con-
tributor to the said fund and shall within seven days after
the end of each calendar month pay to the fund the con-
tributions due by himself and by every contributor employed 20
by him in respect of such month: Provided that the com-
mittee may agree with any employer to accept such contri-
butions at any other time.

(4) Bubject to the provisions of sub-section (6) contri-
butions in respect of a contributor employed during part of &
a calendar week shall be payable in respect of a whole week.

() Whenever a contributor is employed by more than one
employer during a calendar week, the employer by whom he
is first employed during such week shall pay both his own
contributions and those due by the contributor in respect of 30
the whole week, and may deduct the contribution paid on behalf
of such contributor from his earnings as provided in sub-
section (3).

(6) An employer who employs a contributor aged sixty-five
years or over shall pay his own contribution only and no 35
contribution shall be payable by or on behalf of the contributor.

(7) I any contribution is made in error to a fund, such fund
shall not be liable to repay the contribution after the lapse of
six months from the date of such payment.

(8) Whenever any payment has been made to a fund by 40
way of contribution in respect of any contributor, of an amount
which was not due and any benefit was paid to such contributor
which would not have been due to him if the said amount
had not been paid by way of contribution, the committee
which paid such benefit may set off the amount of that 45
benefit—

(@) against any sum claimed from its fund as a repayment

of such contributions which were not due; and

(b) against any future benefits to be paid by the sald

.* fund to the said contributor. 50

(9) No contribution shall be payable in respect of any
calendar week in which a contributor, although in employment,
has rendered no service and received no earnings in terms of
section theriy-six.

(10) An employer shall not deduct the whole or any part 55
of his own contribution from the earnings of a contributor,
or receive any consideration from the contributor in respect of
such contribution.

(11) If an employer contravenss sub-section (10) or fails
to pay any sum which it is his duty to pay in terms of this 60
section, he shall be gunilty of an offence and he shall be liable
to pay to the committee concerned, in addition to such sum,
such percentage thereof, not exceeding ten per cent., as the
committee may demand from him.

35, (1) If the central authority, on the recommendation 65
of a committee, deems the assets of a fund after taking the
liabilities of such fund into consideration, to be greater than
is required to meet any applications for benefit which may
reasonably be expected during a period of severe unemploy-
taent, 1t may agree to a reduction in the amount of the con- 70
tribution prescribed in section tlml‘yfom or to an increase
in the amount of the benefit provided in section thirty-nine or
to a variation of the conditions relating to the payment of
benefit provided in section forty-three or any combination
of such sbews thereof and anv such reduction. increase or varia- 75
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Groep (ii) Vir elke bydrasr wie se jaarlikse verdienste
meer  as hondefd~en»d(>1mb pond  beloop,
maar vierhonderd pond nie te bowe gaan
nie, deunr die werkgewer een sjieling en denr
die bydraer een sjieling per kalenderweek.

{2) Die Minister dra uit Staatsinkomste by tot elke fonds ’n
som gelyk aan eenkwart van die totale bydraes deur werk-
gewers en bydraers kragtens hierdie artikel aan die betrokke
fonds betaal, en daardie bydrae wit Btastsinkomste word op
sodanige tye en wyse betaal as wat die Minister in oorleg met die
senbrale gesag mag vasstel en na onbtvangs van bewys dat
vooumeldc bydraes van die werkgewers en bydraes ontvang is.

(3) 'n Werkgewer wat volgens die voorgaande verplig is
om tot 'n fonds by te dra, moet van die V(\Tdien'te van elke
bydraer in sy diens die bedrag wat deur so 'n bydraer aan
die genoemde fonds bet Mlbmr is, aftvek en moet binne sewe
dae na die einde van elke kalendermaand die bydrae deur
homself en deur elke bydraer in sy diens verskuldig cor daardie
maand, aan die fonds betaal : Met dien verstande dat die
komitee met 'n werkgewer kan ooreenkom om sodanige bydraes
op enige ander tyd te ontvang.

(4) Behoudens die bepalmgs van sub-artikel (6) moet vir 'n
bydraer wat tydens 'n deel van 'n kalenderweek in diens was,
bydraes betaal word oor 'n volle week.

(5) Wanneer 'n bydraer gedurende 'n kalenderweek by meer
as een werkgewer in diens is, moet die werkgewer, by wie hy
gedurende daardie week cerste in dieuns is, beide sy eie bydrae
en die bydrae van die bydraer oor die hele week betaal, en kan
die werkgewer die bydrae ten behoewe van die bydraer betaal,
van sy V(‘rdmnste aftrek, soos bepaal in sub-arbikel (3).

(6) As 'n werkgewer 'n bydraer wab vyf-en-sestig jaar oud of
ouer is, in sy diens het, moet hy slegs sy eie bydrae betaal,
en geen bydrae is deur of ten behoewe van die bydraer betaal-
baar nie.

(7) Indien 'n bydrae by vergissing aan 'n fonds betaal word,
is die fonds na verloop van ses maande na die datum van
betaling nie verphg om die bydrae terug te betaal me

(8) Wanneer aan 'n tonds by wyse van bydraes vir 'n bydraer
‘n bedrag betaal word wat nie verskuldig is nie, en aan daardie
bydraer onderstand uitbetaal is wat nie aan hom verskuldig
sou gewees het as bedoelde bedrag nie by wyse van bydrae
betaal was nie, dan kan die komitee, wat die onderstand
uitbetaal het, die bedrag van daardie onderstand in vergelyking
bring—

(a) teen 'n bedrag wabt van sy fonds geéis word as terug-
betaling van sodanige bydraes wat nie verskuldig
wag nie; en (

(b) teen toekomstige onderstand, uib bedoelde fonds aan
bedoelde bydl(mx te betaal.

(9) Geen bydrae is betaalbaar oor 'n kalenderweek waarin
die bydraer, ofskoon in diens, geen diens verrig het en kragtens
artikel ses-en-dertig geen verdienste ontvang het nie.

(10) 'n Werkgewer mag nie die geheel of enige deel van

sy ele bydrae van die verdienste van 'n bydraer aftrek nog
enige vergoeding weens daardie bydeae van die bydraer onbvfmg
nie.
(11) Indien "n werkgewer sub-arbikel (10) oortree of in
gebreke bly om 'n bedrag te betaal wat hy kragtens hierdie
artikel verplig is om te betaal, is hy aan ’'n misdryf skuldig
en V(‘}ph‘f om asn die betrokke komitee buiten daardie
bedrag, so 'n persentasie van hoogstens tien persent daarvan,
as wat die komitee van hom mag eis, te betaal.

38. (1) Indien die sentrale gesag, op aanbeveling van 'n

komitee en meb inegneming van die laste van 'n fonds, meen
dat die bates van daardie fonds meer as voldoende is om
te voldoen aan alle aansoeke om onderstand wab redelikerwys
verwag kan word, gedurende 'n tydperk van ernstige werkloos-
heid, dan kan hy ’'n vermindering van die bedrag van die
bydraes wab artikel wier-en-dertiy voorskryf of ’n vermeer-
dering van die bedmg van die onderstand ingevolge artikel
negen-en-derttyg of 'n verandering van die voorwaardes van
betaling van onderstand ]1\0(~\/0]<;L arbikel drie-en-veertig of
ie een sowel as die ander van hierdie maatresls coedkeur

Verandering van
tariewe.
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n tydperk van ernstige werkloosheid verwag kan word, dan
kan by na raadpleging van- die komitee 'n vermeerdering
van die bedrag van bydraes volgens artikel vier-en-dertig
of 'n vermindering van die bedrag van die onderstand ingevolge
artikel negen-en-dertig of 'n wysiging van die betaling van
onderstand ingevolge artikel drie-en-veertig of die een sowel as
die ander van hierdie maatreéls gelas en elke sodanige ver-
meerdering, vermindering of wysiging is van krag vanaf 'n
datum wat die sentrale gesag in die Staatskoerant bekend maak,

10 (3) Klke vermindering, vermeerdering of verandering bedoel

in sub-artikel (1) of (2) kan toegepas word—

(¢) op alle bydraers in 'n fonds;

(b) op sekere omskrewe kategorie8 van bydraers wie
se daaglikse, weeklikse of maandelikse werkure minder

15 bedra as die gewone werkure in daardie nywerheid,

of wat met tussenpose werksaam ig ;

(¢) onder alle omstandighede wat na mening van die
sentrale gesag sodanige veranderings regverdig.

36. (1) Ter bepaling van die groep waaronder 'n bydraer

20 val, moet sy verdienste, indien weekliks betaalbaar, deur

tweo-en-vyftig en, indien maandeliks betaalbaar, deur twaalf,
vermenigvuldig word, of op sodanige wyse bepaal word dat
die werklike waarde van die bydraer se verdienste op 'n jaarlikse
basis, op die beste wyse vasgestel kan word, en moet insluit—

25 (i) die waarde wvan wvoedsel en huisvesting deur die

werkgewer verskaf; en
(i) alle oortyd- of ander spesiale lone wat dikwels voorkom
of vir gereeld verrigte werk.
(2) In geval van ’n verskil in verband met ‘n saak bedoel

30 in sub-artikel (1), berus die beslissing by die betrokke komitee :

4

4

5

6

Met dien verstande dat 'n werkgewer of bydraer kragbens

artikel twintig teen so 'n beslissing na die sentrale gesag kan
appelleer.

37. Wanneer die diens van ’n bydraer eindig en hy nie

5 daarin slaag om ander werk te vind nie, is hy geregtig op onder-

stand ingevolge hierdie Wet, volgens onderstaande bepalings.

38. (1) 'n Aansoek om onderstand moet deur ’n bydraer
by die komitee ingedien word in die vorm en op die wyse
neergelé in die reéls van die komitee.

0 (2) Die komitee kan "n applikant se aanspraak op onderstand
ondersoek, en, indien oortuig dat die bydraer daarop geregtig
is, die aanspraak erken en onderstand uitbetaal Ingevolge
hierdie Wet: Met dien verstande dat die bydraer gedurende
die tydperk waarvoor hy op onderstand aanspraak maak, aan

5 die komitee sodanige bewys van sy voortdurende werkloosheid
moet lewer, ag wat die komitee verlang.

(3) Wanneer 'n bydraer om onderstand asnsock doen of
onderstand ontvang, moet hy die komitee oortuig dat hy
werklike pogings aanwend om werk te vind en te dien einde

0 moet hy hom aanmeld waar en wanneer die komitee dit
voorskryf, en moet aansoek doen en streef om geskikte werk
te vind.

39. (1) Behoudens die bepalings van hierdie Wet, is onder-
stand weens werkloosheid aan 'n bydraer betaalbaar teen
onderstaande tarief wat van toepassing is op die groep waarin

N
7 hy in diens was toe bydraes laas ten behoewe van hom betaal
is, mnaamlik :
Groep I .. . .. 10s. per kalenderweek,
Groep I . .. 20s. per kalenderweek,
0 Groep I1I . .. 30s. per kalenderweek.

(2) Wanneer ten behoewe van ’n bydraer bydraes betaal
is weens diens in meer as een groep, dan mag die totale bedrag
van onderstand aan daardie bydraer betaal, nie meer bedra
nie as die som van alle onderstand waarop by, op grond van

g sy bydraes in elke groep, gereghig sou gewees het as hy in
ellke groep vir onderstand in aanmerking gekom bhet.

40. 'n Bydraer word vir die toepassing van hierdie Wet
nie as werkloos beskou nie tydens 'n tydperk waarvoor hy

.. loon trek sonder dat hy diens verrig het of waarvoor hy skade-

Wyse van bereke-
ning van ver-
dienste,

Bydraer is op
onderstand,
geregtig.

Indiening van
aansoek om
onderstand.

Bedrag van
onderstand.

Bydraer nie werk.
loos terwyl hy loon
of skadeloosstelling
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42. (1) Wanneer 'n bydraer opbon om ‘n bydraer sot een Dorplasing van
fonds te wees en "o bydraer tot "n ander fonds word, dan kom L’Vd"“‘i‘l yan e
by, indien hy werkloos word, behoudens die bcpalm s van "):x” e A
hierdie Wet vir onderstand uit laasbedoelde fonds in aanmer-
king op dieselfde wyse asof by nie ’n bydraer tot die eersbe-
doelde fonds was nie: Met dien versbande dat indien bydraes
ten behoewe van hom vir nie minder as ses-en-twintig weke
aan eershbedoelde fonds bebtaal is nie, die bepalings van sub-
artikel (1) van artikel drie-en-veertig nie van toepassing is nie:

L0 Met dien verstande verder dat indien hy binne "n tydperk van

drie jaar nadat hy 'n bydraer tot laasbedoelde fonds geword

het, werkloos is maar sy reg tot onderstand uit daardie fonds

uitgeput het, dan ontvang hy uit eersbedoelde fonds onderstand

gedurende dieselfde verdere tydperk en teen dieselfde tarief,

» waarop hy kragtens die bepalmgs van hierdie Wet geregtip
sou gewees het indien hy werkloos geword het onmiddellik
nadat hy opgehou het aan die eersbedoclde fonds by te dra.

(2) lmhen 0 persoon ophou om 'n bydraer tot een fonds te
wees en nie 'n bydraer tot 'n ander fonds word nie, is hy, indien
20 hy werkloos word binne 'n tydperk van drie jaar na die datum

waarop hy opgehou het om ’'n bydraer te wees, geregtig op
onderstand uit daardie fonds: Met dien verstande dat geen
onderstand betaalbaar is nie voor die datum waarop hy kragbens

sub-artikel (1) vir onderstand uit daardie fonds in aanmerking
25 soun gekom het indien hy tydens die tydperk vanaf die datum

waarop hy opgehou het om ’n bydraer fe wees en die datum

waarop by werkloos geword het, 'n bydraer was in n ander

O

—
ot

fonds.
43. (1) Behoudens die bepalings van hierdie Wet, is 'n bydraer Voorwaardes
30 pnie op onderstand geregily nie— waarop die reg op
‘ » ondergtand

(@) tensy hy onder die ouderdom van vyf-en-sestig jaar is; pydraers ontneem
(b) tensy hy bydraes oor ses-en-twintig weke tydens word
die voorafgaande twee jaar betaal hetb ;
(¢) vir die eerste week van werkloosheid en vir hierdie
35 © doel word tydperke van werkloosheid wat deur minder
as nege weke onderbreek word, ag een onafgebroke
tydperk vaen werkloosheid beskou;
{d) vir meer as ses-en-twintig weke in een jaar, beginnende
vanaf die eerste dag van werkloosheid waarvoor
40 onderstand betaal is;
(e) in die verhouding van meer as een week se onderstand
vir elke ses weke waarvoor deur of namens hom

bydraes betaal is;
(f) tensy hy vir werk geskik en b%klkbmr i85

(g) tengy hy voldoen aan die bepalings van sub-artikel
(3) van artikel agt-en-dertig ;

() indien hy Werkloos is weens 'n werkstilstand ten
gevolge van ’n arbeidsgeskil in die onderneming
waarin hy werksaam was, vir solang die werkstilstande

50 duur tensy by tydens daardie werkstilstand elders

in ’n geskikte beroep bona fide in diens geneem ig:
Met dien verstande dat afsonderlike departemente
van dieselide werkgewer se onderneming vir hierdie
doel as afsonderlike persele beskou kan word waar

56 afsonderlike soorte van werk wat gewoonlik as

afsonderlike besighede op afsonderlike persele gedryf
word, in afsonderlike departemente op dieselfde
persele verrig word ;

{(#) tydens ’n tydperk van ses weke vanaf die datum

60 waarop hy met werk opgehou het, indien die betrokke
komitee van mening is dat hy sy werk verloor het deur
sy ele wangedrag of dat hy sy diens vrywilliglik sonder
gegronde rede verlaat het : Met dien verstande dat
as die komites in 'n bepaalde geval van mening is
dat uitsluiting van onderstand vir daardie tydperk
weens spebmle omstandighede onbillik sou wees, dit
die tydperk mag verkort ;

(7) onderwyl hy ’n inwoner is van 'n gevangenis of ander
inrigting wat geheel of gedeeltelik van staatswed

70 onderhou word, of onderwyl hy buite die Unie ver-
keer ;

() onderwyl hy 'n peusicen, onderstand of ander toelae
it staatsgelde ontvang: Met dien verstande dat
indien hy so 'n pensioen, onderstand of toelae trek,

=
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o
e
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43. (1) Wanneor n bydraer ophou om n bydraer tot een
fonds te wees en 'n bydraeritot 'n ander fonds word, dan kom
by, indien hy werkloos word, behoudens die bopahnﬁs van
hierdie Wet vir onderstand uit laas bedodde fonds in aanmer-
king op dieselfde wyse asof hy nie ’n bydraer tot die eersbe-
doelde fonds was nie: Met dien verstande dat indien bydraes
ten behoewe van hom vir nie minder ag ses-en-twintig weke
aan eersbedoelde fonds betaal is nie, die bepalings van sub-
artikel (1) van artikel drie-en-veertig nie van toepmqmu is nie:
Met dien verstande verder dat indien hy binne 'n tydperk van
drie jaar nadat hy 'n bydraer tot laasbedoelde fonds geword
het, weérkloos is maar sy reg tot onderstand uit daardie fonds
uitgeput het, dan ontvang hy uit eersbedoelde fonds onderstand
gedurende dieselfde verdere tydperk en teen diesellde tarief,
waarop hy kragtens die bepalings van hierdie Wet geregtig
sou gewees het indien hy werkloos geword het onmiddellik
nadat hy opgehou het aan die eersbedoelde fonds by te dra.

(2) Indien 'n persoon ophou om ’n bydraer tot een fonds te
wees en nie 'n bydraer tot 'n ander fonds word nie, is hy, indien
hy werkloos word binne 'n tydperk van drie jaar na die datum
waarop hy opgehou het om 'n bydraer te wees, geregtig op
onderstand uit daardie fonds: Met dien verstande dat geen
onderstand betaalbaar is nie voor die datum waarop hy kragtens
sub-artikel (1) vir onderstand uit daardie fonds in aanmerking
sou gekom het indien hy tydens die tydperk vanaf die datum
waarop hy opgehou het om ’n bydraer te wees en die datum
waarop hy werkloos geword het, 'n bydraer was in ’'n ander
fonds.

43. (1) Behoudens die bepalings van hierdie Wet, is 'n bydraer
nie op onderstand geregtig nie—

{a) tensy hy onder die ouderdom van vyf-en-sestig jaar is ;

(b) tensy hy bydraes oor ses-en-twintig weke tydens
die voorafgaande twee jaar betaal het;

(¢) vir die eerste week van werkloosheid en vir hierdie
doel word tydperke van werkloosheid wat deur minder
as nege weke onderbreek word, as een onafgebroke
tydperk van werkloogheid beskou ; ‘

(d) vir meer as ses-en-twintig weke in een jaar, beginnende

vanal die eerste dag van Weﬂdoo%held Waarvoor
onderstand betaal is;

(e} in die verhouding van meer as een week se onderstand
vir elke ses weke waarvoor deur of namens hom
bydraes betaal is;

(f) tensy hy vir werk gesklk en beslnkbmr is

(9) tensy hy voldoen aan die bepalings van sub-ar’cike1
(3) van artikel agi-en-dertrg ;

(h) indien hy Werkloos is weens 'n werkstilstand ten
gevolge van ‘n arbeidsgeskil in die onderneming
waarin hy werksaam was, vir solang die werkstilstande
duur tensy hy tydens daardie werkstilstand elders
in 'n geskikte beroep bona fide in diens geneem is:
Met dien verstande dat afsonderlike departemente
van dieselfde werkgewer se onderneming vir hierdie
doel as afsonderlike persele beskou kan word waar
afsonderlike soorte van werk wat gewoonlik as
afsonderlike besighede op afsonderlike persele gedryf
word, in afsonderlike departemente op dieselfde
persele verrig word ;

(i) tydens 'n tydperk van ses weke vanaf die datum
waarop hy met werk opgehou het, indien die betrokke
komitee van mening is dat hy sy werk verloor het deur
sy ele wangedrag of dat hy sy diens vrywilliglik sonder
gegronde rede verlaat het: Met dien verstande dat
as die komitee in 'n bepaalde geval van mening is
dat uitsluiting van onderstand vir daardie tydperk
weens spesiale omstandighede onbillik sou wees, dib
die tydperk mag verkort;

{7) onderwyl hy 'n inwoner is van 'n gevangenis of ander
inrigting wat geheel of gedeeltelik wvan staatswed
onderhou word, of onderwyl hy buite die Unie ver-
keer ;

Oorplaging van
bydraer van een
nywerhmd g N
ander.

Voorwaardes
waarop die reg op
onderstand,
bydraers ontneem
word.
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Employer to notily
comrmittee.

Employer to keep
records.

Priority of
contributions.

Disestablishment
of funds.

Funds exempt from
tax.

Documents exempt
from stamp duty.

(!) unless he is prepared to accept any suitable work
offered to him.

(2) For the purpose of this section the term  suitable
work 7 shall, for the first thirteen weeks of unemployment,
be work of the same grade and in the same group as the work
and group wherein the contributor was last ecmployed, and
thereafter any work deemed to be suitable by the committee :
Provided that the term *“ suitable work ” shall not include
employment in a situation which has become vacant in con-
sequence of a stoppage of work due to a trade dispute.

44, (1) HEvery employer carrying on business in the Union
in a scheduled industry shall forthwith upon the establishment
of a fund in respect of such industry in terms of section Jour
or subsequently upon engaging in such business, notify the
committee of the fact and of the address and nature of his
business in the manner prescribed. He shall also inform the
committee forthwith of any change of address or alteration of
the mature of his business.

(2) Every person to whom the preceding provisions of this
seotion apply, who fails to comply therewith, shall he guilty
of an offence.

45. (1) Every employer shall keep in respect of all contri-
butors employed by him records of wages paid, time worked
and payment for piecework and overtime and of any other
particulars required for the purpose of section thirty-four.

(2) The employer shall furnish to the committee the infor-
mation referred to in sub-section (1)in the form required by the
committee from time to time.

(3) The employer shall at all reasonable times produce the

records referred to in sub-section (1) on demand to any &

member or officer of the central authority or to any person

authorized under section twenty-seven for his inspection.
(4) Records kept under any law which contain the par-

ticulars mentioned in sub-section (1) shall be deemed to be

records prescribed by that sub-section in respect of the persons ¢

to whom such records relate.
(6) Tailure to comply with the provigions of this section
shall be an offence.

46. The amount of any contribution, penalty or other pay-
ment due by an employer to any committee or fund—
(#) at the date of the sequestration or assipnment of his
estate under the law relating to insclvency; or
(b) at the date of the commencement of the winding up
under the law relating to companies, if the employer
is a company which is being wound up ;
shall * notwithstanding anything to the contrary in any ‘other
law ‘contained, have priority over all debts whatsoever other
than debts secured by mortgage, tacit hypothec, pledge or
right of retention and the expenses, costs, fees and charges
veferred to in sections eighty-two, eighly-three and eighty-four
of the Insolvency Act, 1916 (Act No. 32 of 1916) and in the case
of the winding up of a company the expenses, costs, and charges
properly incurred in the winding up, including the remuneration
of the liquidator.

47. Whenever in terms of sub-section (2) of section one an
industry, in respect of which a fund has, in ferms of section
four, been established, is deleted from the schedule to this
Act, then the Minister shall, by notice in the Gazette, dis-
establish such fund and any moneys remaining in the fund

or held by the central authority in terms of section fourteen ¢

on behalf of such fund shall, as from the date of such deletion,
vest in and be transferred to the central fund.

48. The income of the funds and of the central fund, including
the income from any 1nvostmontﬁ;, shall be exempt from
income tax.

49. Notwithstanding anything to the contrary in any law
relating to tamp du’uy, any document issued or anything
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(I) tensy hy bereid is om enige geskikte werk aan te
neem wat hom aangebied word.

(2) Vir die toepassing van hierdie artikel beteken die wuit-
drukking |, geskikte werk” vir die eerste dertien weke wvan
werkloosheid, werk van dieselide graad en in dieselfde groep,
ag die werk en groep waarin die bydraer laas werksaam was,
en daarna enige werk wat die komitee geskik ag: Met dien
verstande dab die uitdrukking ,,gcsklkte werk’ nie insluit
nie diens in 'n betrekking wat vakant geword het ten gevolge
van 'n werkstilstand weens ‘n arbeidsgeslil.

44. (1) Elke werkgewer wat in 'n aangewese nywerheid
in die Unie besigheid dryf moet onmiddellik na die instelling
van ‘n fonds vir daardle nywcrheld kragtens artikel wver of
daarna sodra hy met so 'n besigheid 'n aanvang maak, op die
voorgeskrewe wyse die komitee daarvan en van die adres en
aard van sy besigheid in kennis stel. Hy moet die komitee
ook dadelik in kennis stel van enige adresverandering of veran-
dering in die aard van sy besigheid.

{2) Klke persoon op wie die voorafgaande bepalings van
hierdie artikel van toepassing is, wat versuim om hulle na te
kom is aan 'n misdryl skuldig.

45, (1 ) Elke werkgewer moet ten opsigte van alle bydraers
by hom in diens aantekening hou van betaalde lone, gewerkte
tyd en betaling vir stukwerk of ocortyd en van alle ander
besonderhede wat vir die doel van artikel wier-en-dertig
nodig is.

(2) Die werkgewer moet die inligting bedoel in sub-artikel
(1) aan die komitee verstrek in die vorm wab van tyd tof tyd
deur die komitee verlang word.

(3) Die werkgewer moet op alle redelike tye die aantekenings
bedoel in sub-artikel (1) aan enige lid of beampte van die
sentrale gesag of aan enige ingevolge artikel sewen-en-twintig

" gemagtigde persoon op sy versoek ter insage voorld,

40

=
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55

60
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(4) antekemngs wab ingevolge enige wet gehou word en
die besonderhede in sub-artikel (1) opgenoem, bevat, word
beskou as aantekenings wat daardie sub-artikel voorgjcsklyf
ten opsigte van die persone op wie daardie aantekenings
betrekking het.

(8) Versuim om aan die bepalings van hierdie artikel te voldoen
maak 'n misdryf uit.

46, Die bedrag van enige bydrae, boete of ander betaling
deur 'n werkgewer aan 'n komitee of fonds verskuldig—
(@) op die datum van die sekwestragsie of afstand van sy
boedel ingevolge die wet op insolvensie; of
() op die datum wanneer begin word met likwidasie
mgevolgc die wet op maatskappye, as die werkgewer
'n maatskappy is, wat gelikwideer word ;
het, ondanks enige daarmee strydige bepaling van 'n ander
wet, voorrang bo slle skulde hoegenaamd, behalwe skulde
wat deur 'n verband, stilswygende hlpoteek, p(md of retensiereg
gewaarborg is en die uitgawe, koste, onkoste en gelde bedoel in
artikels twee-en-tagtig, drie-en-taglig en wvier-en-lagtig van die
sinsolventie Wet, 1916” (Wet No. 32 van 1916) en, ingeval
van likwidasie van ’'n maabtskappy, die koste en uitgawe
behoorlik beloop in verband met die likwidasie, met inbegrip
van besoldiging van likwidateur,

47, Wanneer kragtens sub-artikel (2) van artikel een 'n
nywerheid, waarvoor 'n fonds kraghens artikel wier ingestel
is, van die Bylae tot hierdie Wet geskrap word, dan moet
die Minister deur kennisgewing in die Staalskoerant daardie
fonds ophef en alle gelde wat in die fonds oorbly of wat kragtens
artikel veertien deur die sentrale gesag ten behoewe van so 'n
fonds gehou word, gaan vanaf die datuim van daardie skrapping,
op die sentrale fonds oor en moet aan hom oorgedra word.

48, Die inkomste van die fondse en van die sentrale fondse,
met inbegrip van die inkomste uit beleggings, is vry van
inkomstebelasting.

48, Ondanks’ ‘n 1,0011a’oryd1§§e bepaling van 'n wet op seélvegte,
Wes lbwnwaibia atale of  verrigte

Werkgewer moet
lcomitee in kennig

» stel.

Werkgewer moet
aantekenings  hou.

Voorrang van
bydraes.

Opheffing van
fonds.

Fondse is
belastingvry.

Stukke vrygestel
van sedlregte.
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Benetits paid in 5L, If a contributor has received benefit to which he is

SLOT. not entitled under the provisions of this Act, he shall be Liable
to repay to the fund in question the amount of the benefit so
veceived 1 Provided that if the committee of that fund deems
it inequitable in any particular case to demand repayment of
the whole amount, 1t may in its discretion demand repayment
of any lesser amount.

Penalty for 52. Any person who is guilty of an offence under this Act

offences. shall be liable on conviction to a fine not exceeding fifty pounds
or to imprisonment for a period not exceeding six months or
to both such fine and such imprisonment.

Regulations. 53, The Minister may make regulations not inconsistent
with this Act as to. the matbers following——
(@) the form of any book or record required for the
carrying out of the provisions of this Act;
{b) the form and manner in which the information or
returns requived from employers under this Act
shall be submitted.

Tnterpretation of 54, In this Act, unless inconsistent with the context—

verms. “agriculture ”’ means any farming operation or forestry
but does not include employment in a factory within

10

15

40

the meaning of the Factories Act, 1918 (Act No.

28 of 1918);

“benefit” means the payments referred to in section
thirty-nine ;

“ calendar week” means a week calculated from mid-
night between Sunday and Monday to midnight
between the next succeeding Sunday and Monday ;

“ central authority ’ means the authority referred to in
section twenty-four ;

“ committee ’ means a committee referred to in section
etght ;

“ contract of apprenticeship ” means a writben contract
entered into under any law relating to apprentice-
ship ;

“ contribution ” means any amount paid by an employer,
contributor or from revenue under this Act, and
“ contribute ”’ shall have a corresponding meaning ;

“ contributor ” means a person referred to in sections one
and two whether employed by an employer or pre-
viously so employed as may be evident from the

" context; )
“earnings ¥ means the ecarnings referred to in section
thirty-six ; ,
" employers’ organization” mesns an employers’ or-
ganization as defined under and registered in terms
of the Industrial Conciliation Act, 1924 (Act No. 11
of 1924) ;
“group” means any of the wage groups referred to in
sub-section (2) of section thirty-four ;
“industry ” includes a trade, business or occupation or
any branch thercof or any group of any trades,
businesses or occupations ;
“labourer ¥ means a person paid at a rate of less than
£78 per annum wholly employed whether as a time-
worker or piece-worker by an employer in one or
more of the following operations—
carrying, hauling, stacking or delivering goods ;
digging, excavating or faking out rock, stone, soil,
clay, or other material ;

driving an animal-drawn vehicle;

loading or unloading vehicles ;

mixing sand, stone, lime, cement, or other materials
used in the preparation of concrete or any form
of raortar or plaster ;
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51. Indien 'n bydraer onderstand ontvang het waarop Ondestand foutief
hy nie ingevolge die bepalings van hierdie Wet geregtig is nie, uitbetaal.
is hy teenoor die betrokke fonds aanspreeklik vir terugbetaling
van die aldus ontvange bedrag: Met dlen versbande dat indien
5 die komitee van daardie fonds dit in ’n bepaalde geval onbillik
ag om terugbetaling van die hele bedrag te eis, hy na goed-
dunke terugbetaling van ’n minder bedrag mag eis.
52. BElke persoon wat aan 'n misdryf volgens hierdie Wet
‘ skuldig is, is by veroordeling strafbaar met 'n boete van
© 10 hoogstens vyftig pond of met gevangenisstraf van hoogstens
ses maande of met beide so 'n boete en gevangenisstraf.
53. Die Minister kan in verband met die volgende sake Regulasies.
regulasies uitvaardig, mits hulle nle met die bepalings van
hierdie Wet onbestaanbaar is nie:
15 (a) die vorma van elke boek, of aantekening wat nodig is
om die bepalings van hierdie Wet uit te voer ;
{by die vorm en wyse waarop inlighing of opgawes, wat
ingevolge hierdie Wet van werkgewers verels word,
verstrek moet word.
20 54, Tensy uit die samehang anders blyk, het onderstaande Woordomskry«
woorde in hierdie Wet die volgende betekenis— wing.
»landbou” beteken elke boerderybedryf of bosbou, maar
stuit nie in nie diens in 'n fabriek soos omskrywe in
die Fabriekswet, 1918 (Wet No. 28 van 1918); ~
25 sonderstand’  beteken die 'beta]ings bedoel in artikel
negen-en-dertig ;
kalenderweek” beteken 'n weel bereken vanaf middernag
tussen Sondag en Maandag tot ‘middernag tussen
die eersvolgende Sondag en Maandag;
20 ,,senomle gcsag beteken die gesag bedoel in artikel
vier-en- twmt@g ;
»komitee” beteken 'n komitee bedoel in artikel wgt ;
,,1eurlmgkontrak” beteken *n skriftelike kontrak aangegaan
kragtens enige wet op vakleerlinge ;
35 »bydrae” beteken 'n bedrag wat kragtens hierdie Wet
' deur *n werkgewer, n bydraer of uit Staatsinkomste
betaal word, en ,bydra” het 'n ooreenkomstige

Stratbepalings.

betekenis ;
»bydraer” beteken ’n persoon bedoel in artikels een en
40 twee, wat by 'n werkgewer in diens is of tevore in

diens wag, soos blyk uit die samehang ;

overdienste’” beteken die verdienste bedoel in artikel
ses-en-dertig ;

»werkgewersorganisasie” beteken ’‘n . werkgewersorgani-

45 sasie soos in die ,,Nijverheids Verzoenings Wet”,

1924 (Wet, No. 11 van 1924) omskryf en kragtens
da,ardie wet geregi%’oreer,

»groep” beteken 'n loongroép ‘bedéel in bﬁb ar‘mkel (2)
van arbikel wier-en-dertig ;

50 P,nywelhe]d sluit in 'n bedry[ besigheid of ambag of
n vertakking daarvan of ‘n groep bedrywe, bemghede
of ambagte ;

»arbeider” beteken 'n persoon wat besoldig word teen
‘n loon van minder as agt-en-sewentig pond jaarliks

55 en gcheelenml in een of meer van die volgende
bedrywe by ‘n werkgewer in dlem is, hetsy as tyd- of
stukwerker :

goedere dra, trek, pak of aflewer;

rots, Klip, grond, klel of andm stowwe, grawc, it~
60 grawe of uithaal ;

voertuie dryt wat deur diere getrek word ;

voertuie op- of aflaai;

meng van sand, klip, kalk, sement en ander stowwes

Wat by die bereiding van beton of enige soort

€5 pleister- of messelkalk gebruik word ;

pakkiste oop- of toemaak ;

brandstof berei of na "n oond vervoer of “n oond stook ;

voertuie stoot of trek ;

persele, gereedskap, voertuie of diere . vitvee of
70 skoonmaak ; '
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“ regulation ” means o regulation-made and in force under
this Act;

“revenue” means the Condolidated Revenue Fuand of
the Union or any moneys appropriated hy Parlia-
ment for the purpose of making the payments referred
to in sections seven and lwenty-mne and in sub-
section (3) of section thirty-four ;

“ goheduled industry ” means any industry for the time
being included in the schedule to this Act;

“this Act”  includes the schedule thereto and any |

regulation ;

“trade digpute” means any dispute between employers
and persons employed by them or between employees
and employees, which is connected with the em-
ployment or non-employment or the terms or con-
ditions of employment of any person whether em-
ployed by the employer with whom the dispute
arises or not;

“ trade union” means trade union as defined under and
registered in terms of the Industrial Coneiliation
Act of 1924 (Act No. 11 of 1924).

5

Short vitle. 85. This Aot shall be known as the Unemployment Benefit
Act, 1934, and shall commence on a date to be fixed by the
Governor-General by proclamation in the Gozetie.

Schedule.

Building Industry.

Mechanical and Electrical Engineering Industry.

Motor Engineering Industry.

Furniture-making Industry.

Gold Mining Industry within the magisterial districts of
Krugersdorp, Johannesburg, Germiston, Boksburg,
Brakpan, Benoni, Springs and Heidelberg.

Leather and Footwear Manufacturing Industry.

Printing and Newspaper Industry.

20

GOVERNMENT NOTICE.

DEPARTMENT OF FINANCE.

The ‘following'(}‘rovernment Notice is published for general

information.
J. G. HUBBALL,
Becretary for Finance, -
Treasury,
Cape Town.

No. 422.1 March, 1934.

EXCHANGE DUMPING DUTY.

It is hereby notified fbr general information that the Minister
of Finance, under the provisions of section fifteen of the Customs
Tariff and Excise Duties Amendment Act, 1925 (Act No, 36 of
1925), as amended by section fen of the Exports Subsidies Act,
1931 (Act No. 49 of 1931), has been pleased to approve of rthe
amendment to the Schedules published under Government Notices
Nos. 1119 and 1708 of the 26th August, 1932, and 15th December,
1933, respectively, to the extent shown hereunder :—

Amendment to Schedule to Government Notice No. 1178 of

26th August, 1932.

Ttem 256 ex (c)—insert after the word ‘leathers * the words
‘¢ (except chrome split leather) .
ex (d)—insert after the words ‘* sole leather’
“ {except chrome split leather) .

»

the words

Amendment to Schedule to Government Notice No. 7708 of
15th December, 1933.

Ttam ax TA—insert in the Afrikaans version after the word
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,regulasie” beteken ’n regulasie ingevolge hierdie Wet
nitgevaardig en van krag;

,.staatsinkomste” beteken die Gekonsolidesrde Inkomste-
fonds van die Unie of gelde deur die Parlement gestem
vir die betalings bedoel in artikels sewe en negen-en-
twintig en in sub-artikel (3) van artikel wier-en-dertey ;

maangewese nywerheid” beteken ‘n nywerheid wat van
tyd tot tyd in die bylae tot hierdie Wet ingesluit is:

»hierdie Wet” omvat die Bylae daartoe asook elke regu-

14 lasie ;

»arbeidsgeskil” beteken 'n geskil tussen werkgewers en
persone in hul diens of tussen werknemers en werk-
nemers in verband met werkverskaffing of versuim
om werk te verskal of diensvoorwaardes van enige

15 persoon, hetsy in diens by die werkgewer met wie die

geskil ontstaan al dan nie;

,vakvereniging” beteken 'n vakvereniging soos omskryf
in die ,,Nijverheids Verzoenings Wel”, 1924 (Wet
No. 11 van 1924) en kragtens daardie wet geregistreer,

20 55, Hierdie Wet beet die Onderstand vir Werkloosheid Wet, Kort titel.

1934, en tree in werking op ’'n datum deur die Goewerneur-
generaal by proklamasie in die Stasiskoerant te bepaal.

Bylae,

Bounywerheid.

Werktuigkundige en Elektricse Ingenieursnywerheid.

Motoringenieursnywerheid.

Meubelmakery.

foudmynbedryf in die magistraatsdisirikte Krugessdorp,
Johannesburg, Germiston, Boksburg, Brakpaa, Benoni,
Springs, en Heidelberg,

TLeerwerkery en Skoenmakery.

Druk. en Nuusbladnywerheid.

GONWERMENTSKENNISGEWING.

DEPARTEMENT VAN FINANSIES,

Onderstaande  Godewermeniskennisgewing word vir algemene
informasie gepubliseer.
J. G. HUBBALL,

- . @ - .
Hekretaris van Finansies.
Tesourie,
Kaapstad,

No. 422.1 Maart 1834

KOERS-DUMPINGREG.

Hierby word vir algemene informasie bekendgemaak dat dit die
Minister van Tinansies behaag het, ingevolge die bepalings van
artikel vyftien van die ,,Doeanctarief en Aksijnsrechten Wijzigings-
wet van 1925”° (Wet No. 36 van 19825), soos gewysig deur artikel
tien van die Uitvoersubsidies Wet van 1931 (Wet No. 49 van 19313,
om die wysiging van die Bylaes gepubliseer onder Goewerments-
kennisgewings Nos. 1119 en 1708 van 26 Augustus 1932 en 15
Desember 1933, respektieflik, in sover as hieronder aangetoon,
goed te keur :—

Wysiging van Bylae van Gocwermentskennisgewing No. 1119

van 26 Augustus 1952.

Ttem 256 ex {¢)——na die woord ‘‘sye’ voeg die woorde in
“ (uitgesonderd gesplete chroomleer
ex {d)—na die woord ¢ soolleer” wvoeg die woorde in
¢ (mtgesonderd gesplete chroomleer)

3

3

Wysiging van Bylae van (Goewermentskennisgewing No. 7908
wan 15 Desember 1938
Item ex 73-—in die Afrikaanse bewoordirig voeg in na die
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GOVERNMENT NOTICE.

DEPARTMENT OF FINANCE.
published for

J. G. HUBBALL,
Secretary for Finance.

The following Govermment Notice I general

infermation.

Treasury,
Cape Town.

No. 423.7 March, 1934.

EXCHANGE DUMPING DUTY.

Whereas by sub-section (3) of section fifteen of the Customs
Tariff and Hxcise Duties Amendment Act, 1925 (Act No. 36 of
1925), as amended by section ten of the Ixports Subsidies Act,
1951 (Act No. 49 of 19831), it is provided that whenever, after
investigation and report by the Board of Trade and Industries,

the Minister is satisfied that the exchdnge value of the currency -

of the country of origin or export of goods imported into the
Union is depreciated in relation to Union currency, and is of
opinion that by reason of such depreciation, goods of a class or
tkind produced in the Union, are being imported into the Union at
prices which are detrimental to an industry in the Union, and is
further of opinion that it would be in the public interest to
impose, in respect of such goods, a dumping duty, the Minister
shall from time to time determine the rate at which the currency
of such country shall be computed in terms of Union currency for
the purposes of assessing the dumping duty referred to im sub-
section (4) of aforesaid section, and that he shall thereupon notify
in the Gazette the rate so determined and the class or kind of
goods to which such duty shall apply ; .

And whereas in consequence of investigation and report by the
Board of Trade and Industries, I am satisfied that the exchange
value of the currency of the undermentioned country is depreciated
in relation to the currency of the Union, and am of the opinion
that by reason of such depreciation, goods of the class or kind
hereinafter specified, are being imported into the Union at prices
which are detrimental to industies in the Union; and am further
of opinion that it is in #e public interest to impose, in respect of
such goods, an exchange dumping duty ;

Now, therefore, I, Nicolaas Christiaan Havenga, Minister of
Finance, hereby give notice that I have determined the rate at
which the currency of the country named hereinafter shall be
computed in terms of Union currency for the purpose of assessing
dumping duty on such goods imported into the Union to be the
following :—

Japan : 1 Yen=23.35 pence South African. C

And that from and -after the date of promulgation of this
notice in the Government Gazette, there shall be charged, levied,
collected, and paid on the class or kind of goods hereinafter
specified on their importation into the Union, in addition to the
duties otherwise prescribed, an exchange dumping duty equal to
the difference between the cost free on board at the port of
shipment of such goods to the importer in Union currency, on the
one hand, and such cost expressed in the currency of the country
of origin or export of such goods computed, in terms of Union
currency at the rate herein determined by me under sub-section (3)
of the aforesaid section on the other hand: Provided that the
dumping duties levied under such section on any goods shall
collectively not exceed one-half of the value of such goods for
purposes of duty as determined under section fourteen of the
Customs Tariff and Excise Duties Amendment Act of 1926,

N. ¢C. HAVENGA,
Minister of Finance.
SCHEDULE

Pariff Iiem. Article.

ex 156 (b) (i) Millet. )
35 (1) (a) Peas, beans and lentils (dried). .
65 (b) (v) Knitted underwear not including jerseys and pull-
overs.
ex 70 Socks and stockings for men and boys.
ex 13 Handkerchiefs.
ex 75 Cotton canvas.
i Padded quilts.
ex 118 (a) Spades.
ex 133 Shovels.
ex 1563 (b) Barbed wire.
ex 155 Wire netting.
ex 186 Rubber tiles.
214 {b) Aluminium sulphate.
ox 229 Magnesium sulphate.
ex 246 (1) Copper sulphate.
ex 251 (a) Infants footwear.

ex 253 (a) ;‘«,af&gmbber water hose up to 3 inch diameter.

GOEWERMENTSKENNISGEWING,

DEPARTEMENT VAN FINANSIES,

Onderstaande  Goewermentskennisgewing  word vir  algemene
informasie gepubliseer.
J. 6. HUBBALL,
) Sekretaris van Finansies,
Tesourie,
Kaapstad.

No. 423.] Maart 1934,

KOERS-DUMPINGREG,

Nademaal by sub-avtikel (3) van artikel oyftien van die
,,Docanetarief en Aksijnsrechten Wijzigingswet””, 19256 (Wet No.
36 van 1925), soos gewysig deur artikel tien van die Uitvoer-
subsidies Wet, 1931 (Wet No. 49 van 1931), bepaal is dat wanneer
die Minister op grond van ’'n ondersoek en rapport deur die Raad
van Handel en Nywerheid oortuig is dat die koerswaarde van die
betaalmiddel van die land van oorsprong of nibtvoer van goedere
wab in die Unie ingevoer word, verminder is in vergelyking met
die betaalmiddel van die Unie en verder van oordeel is dat
goedere van 'n klas of soort in die Unie vervaardig, weens die
waardevermindering in die Unie ingevoer word teen pryse wat tot
nadeel van 'n nywerheid strek, en voorts van oordeel is dat dit
in die openbare helang sou wees om in verband met sulke goedere
'n dumpingreg te hef, kan die Minister van tyd tot tyd die koers
vagstel waarbeen die betaalmiddel van sodanige land omgereken
moet word in terme van Unie betaalmiddel, vir die doel om die
dumpingreg gencem in sub-artikel (4) van gencemde artikel vy
te stel en moet hy daarna die aldus vasgestelde koers en di
klas of soort van goedere waarop sodanige reg van toepassing is
in die Staatskoerant bekendmaal ; '

En nademaal tengevolge van ’'n ondersoek en rapport gemaak
denr die Raad van Handel en Nywerheid, ek ocortuig is dat die
koerswaarde van die betaalmiddel van die ondervermelde land
in vergelyking met die betaalmiddel van die Unie gedepresieer
het, en van oordeel is daf tengevolge van sodanige depresiasie
goedere van die klas of soort hieronder gespesifiseer in die Unie
ingevoer word teen pryse wat die nywerheid in die Unie benadeel;
en verder van oordeel is dat dit in die openbare belang sou wees
om in verband met sodanige goedere 'n koers-dumpingreg te hef;

So is dit dat ek, Nicolaas Christiaan Havenga, Minister van
Finansies, hierby bekendmaak dat ek die koers waarteen die
betaalmiddel van die ondervermelde land omgereken moet word
in terme van die betaalmiddel van die Unie vir die heffing van
dumpingreg op sulke goedere ingevoer in die Unie sal wees as
volg )

Japan: 1 Yen=23.35 pennies Suid-Afrikaans.

En dat vanaf en na die dotum van afkondiging van hierdie

" kennisgewing in die Staatskoerant op die klas en soort van goedere

hieronder gespesifiseer by invoer in die Unie, buite en behalwe
die alreeds voorgeskrewe regte, 'n koers-dumpingreg opgelé, gehef,
ingevorder en betaal moet word gelyk aan die verskil tussen die
koste vry aan boord in die hawe van verskeping van sodanige
goedere vir die invoerder, in die betaalmiddel van die Unie, aan
die een kant, en genocemde koste uitgedruk in die betaalmiddel van
die land van herkoms of uitvoer van sodanige goedere, omgereken
in terme van die betaalmiddel van die Unie teen die koers soos der
my hierby vasgestel kragtens sub-artikel (3) van voornoemde artike..
aan die ander kant: Met dien verstande dat vir die heffing van
invoerregte soos vasgestel by artikel weertien van die ,,Doeane-
tarief en Aksijnsrechten Wijzigingswet” van 1925 die dumpingregte
kragtons sodanige artikel op enige goedere gehef, gesamentlik nie
meer mag bedra as die helfte van die waarde van sodanige goedere

nie.
N. C. HAVENGA,
' Minister van Pinansies.
» BYLAFE :
Tariefitem, Artikel.
ex 15 (b) (i)
35 (1) (a)

Giers (Millet).
Ertjies, boontjies en lensies (gedroog).

65 (b) (v) Gebreide onderklere, wuitgesonderd jersies, en
.,pullovers *’.

ex 70 Sokkies en kouse vir mans en jongens.

ex 13 Sakdoeke.

ex 75 Katoenseildoek.

7 Gewatteerde dekens.

ex 118 (a) Grawe.

ex 133 Skopgrawe.

ex 153 (b) Doringdraad.

ex 1585 Oglesdraad.

ex 186 Rubberteéls.

214 (b) Aluminiumsulfaat.

ex 220 Magnesiumsulfaat,

ex 246 (1)
ex 251 (a)
ex 253 {a)

Kopersulfaat.

Kinderskoeisel.

Rubber-watertuinslang met 'n deuwrsny van op
tot 3 duir.

nre B R T T e N N AT roe
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No. 3, 1934.]

W

Tot wysiging van die Anntomie Wel, 1911,

E IT WORD BEPAAL demr Sy Majesteit die Koning, die

Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,
as volg 1—

1. Artikel vyf van die Anatomie Wet, 1911, wab, soos deur Wysiging
die ,,Wet tot Wijziging van de Anatomie Wet, 19237, gowysig, kel 5 van
hieronder die Hoofwet genoem word, word hiermee gewysig— 32 van 19

(@) deur skrapping in sub-artikel (3) wvan die woorde
,»0f door de bestuurder of gesaghebbende beambte
van de openbare inrichting” ;

(b) deur die volgende nuwe sub-arbikel na sub-artikel (8)
n te voeg i

H(3bis. De bestuwurder of andere gezaghebbende
beambte van de betrokken openbare inrichting kan
meb toestemming van de ontleedkundige inspelieur
cen autopsie van bedoelde lichaam uitvoeren of
toelaten : Met dien verstande dat de inspektenr van
ontleedkunde die toestemming niet mag geven, tensij
hij overtuigd is dat de autopsie van sen wetenschap-
pelik of geneeskundig cogpunt wenslikis” ; en

{¢y deur sub-artikel () te skrap en te vervang deur
die volgende nuwe sub-artikel :—

»(D) Indien een persoon wiens lichaam in sub-artikel
(1) bedoeld wordt op redelike gronden geloofd wordt
geleden te hebben ten tijde van zijn dood aan een
ziekte, die voor de doeleinden van ditsub-artikel door de
Minister van tijd tot tijd in een kennisgeving gericht
aan elke ontleedkundige inspekteur vermeld wordt,
wordt het lijk van die persoon niet ingevolge sub-
artikel (1) aan een school voor onflecdlkunde afge-
geven. Dle Minister kan te eniger tijd enige zodanige
kennisgeving wijzigen of herroepen.”

3. Artikel ses van die Hoofwet word hiermee gewysig deur wy,
sub-artikel (1) te skrap en te vervang deur die volgende nuwe kel
sub-artikel - 32

»{1) De bestuurder of ander gezaghebbende beambte van
een openbare inrichting, waarin een persoon wiens lichaarm
in sub-artikel (1) van artilkel vijf bedoeld wordt sberft,
geelt zoo spoedig doenlik na de dood van die persoon aan de
ontleedkundige mspektenr binnen wiens area het overlijden
plaats vond kennis van het overlijden, tenzij het Lijk van de
overledene ingevolge sub-arfikel {2) van arbikel viyf aan
een nabestaande of vriend afgegeven is geworden of
waarschijnlk afgegeven zal worden. Indien kenunis monde-

phete]
ling gegeven wordt, geschiedt bevestiging daarvan in
geschrifte binnen vier en twintig wur na heb overlijden.”

¥ N . 2o | A N MU T (P . .
3. Artikel sewe van die Hoofwet word hilermee gewysig Wysiging v n arli-
(@) deur skrapping van paragrasf (b} ; en kel 7 van Wet

(b} deur die woord ,,twaalf” in paragraal (¢) te vervamg No. 32 van 1-5}“,
sur die woord. . -achbbion.” s0as gewysig deur
deur die woord ,,achttien Web Noo 8 van
1923,

4, Hierdie Wet heet die Anatomie-Wysigingswet, 1934, Korb titel
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No. 4, 1934,]

Te repeal the Bushman Relics Protection Act, 1811,
and the Natural and Historical Monwments Act,
1823; to re-epact their provisions in ﬁn@“@@d
and amplified form; to provide for the control
of the export of certain antigue objects, and for
matters incidental thersto.

PE I'T ENACTED by the King’s Most Hxcellent Majesty,
the Senate and the House of Assembl y of the Union of
Soui‘h Africa, as { OHOW
of Acts Nos. 1, The Bushman Relics Tf’wtncuon Act, 1911 and the Matural
fand 6 f md Historical f‘/i(mumenta Act, 1923 are hereby repealed:
Provided that notwithstanding such repeal, the Commission
for the Preservation of Natural and Historical Monuments of
the Union, established in terms of the lastmentioned Act, shall
continue to exist under the name of “ the Commission for the
Preservation of Natural and Historical Monuments, Relics and
Antiques”, and the persons who are at the commencement
of this Act members of the sald commission, shall continue to
be such members in terms of their appointment, but subject
to any regulations made under section fwelve.
n of 2. {H ’“he commission shall consist of not less than seven
‘ members.

(2) fthecommission consists of seven, ei ght or nine members,
three gshall form a quornm. If the commission consists of more
than nine members, not less than one-third of the total member-

ship shall form a quorum.

{3) Subject to the provision of sub-section (6) a decision
of the map"j’oy of the members of the commiggion present
ab any meeting shall be deemed %o be a decision of the corm-
mission.

(4) The members of the commission shall choose one of theéir
number ag chairman, who shall convene all meetings of the
coramission. If the chairman is unable to convene a meeting,
any three other members may convene a meebing. 1If at any
meeting of the commission the chairman is absent, “the members
present shall choose one of their number as chairman at that
meoﬂng

(5) The member presiding as chairman at any meeting of the
commission shall have s deliberative as well as a casting
vote.

(6) The Minister may appoint new members to the cominis-
sion and he shall notify every such appointraent in the Gazette.

aimbers of com. 3. No remuncration shall be paid to the members of the

ission nwt‘ho be  gommission, but each member may draw from the funds of the
munerated commiggion his reagonable expenses for travelling and sub-

sistence while engaged upon the business of the commission at
a tariff which may be prescribed by regulation under section
twelve.
The commission a4 The commission shall be a body corporate ca pable in law
body corporate.  of suing and being sued, of acquiring, holding, alienating,
hypothecating, letting and hiring properby, movable and
immovable, and of pmf(nmmw such achs as bodies corporate
nmy by law do, subject to the provisions of this Act.
Tonds of comrmis. The funds of the commission shall consist of such grants,
sion. dona, tions, fees and annual subscriptions as may from time to
time be made to it or bo payable to it.
Tanebions of &, (1) The commission may-—
commission. (@) if it has sufficient funds available for the purpose,
employ a secretary and such other servants as may be
necessary to enable the commission to carry out its
fun("tums and pay their remuneration from its funds ;
(b) make a list of all objects whose proclamation undes
section etght it considers desirable ;
{6) bake steps bo ascertain the owner of any such object ;
{d) it it has sufficient funds available for the purpose,
purchase or otherwise acquire any such object or by
agreement with the Government or any public body
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O die ,,Boesman

noverblijfselen. "Sbhﬁﬁ”‘?ﬂﬁg swet,
1911,” en die ,,Natuurlike en Historiese Maonu-
menten Wet, 1923 te herroep en hulle bepalings
gewysig en mﬁf yebrel, weer in te voer; om voor-
siening te mqak vir die reéling van die mi&wwr
van selere anticke voorwerpe en vir daavine
verbandhoudende sake.

E}ILT WORD BRPAAL deur 8y Majesteit die Koning, die

Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,
as volg :—

1. Die ,,Boesmanoverblijfselen-Beschermingswet 1‘3“” en
die ,,Natuurlike en | btoue e Monumenten, WOL 1923, word
hiermee herroep : Met die versbande dat ondanks ‘daardie
herroeping, die ,,kommissie voor het behoud van de natuurlike
en historiese monumenten van die Unie” ingevolge laasge-
noemde wet ingestel, bly voortbestaan onder die naam van
,»die kommissic tob behoud van natuurlike en, historiese ge-
denkwaardighede en oudhede” en die persone wat by die
inwerkingtreding van hierdie Wet lede van bedoelde kommissie
is, sodanige Jede bly volgens hulle aanstelling, dog met inag-
neming van die kragtens artikel twaalf mtgeva,ardlgdc regulasies.

2. (1) Die kommissio bestaan uit nie minder as sewe lode.

(2) As die kommissie wit sewe, agt of mnege lede bestaan,
maak drie 'n kworum uit. As die kommissie uit meer as nege
lede bestaan, maak nle minder as een derde van die totale
ledetal *n kworum uit.

(3) Behoudens die bepaling van sub-artikel (5) word ’'n
besluit van die meerderheid van die lede van die kommigsie
wal op ‘n vergadering sanwesig is, ag 'n besluit van die kom-
migsie aangemerk.

(4) Die lede van die komiisgie moet een uit hulle midde
as voorsitber kies, wat alle Vergwd@rmog van die kommissie
moet bels. As die voorsitter nie 'n vergadering kan belé nie,

kan d'rib ander lede 'n vergadering belt. As die voorsitter
van ‘o vergadering afwesig is, moeb die aanwesige lede een uit
hulle midde kies as voorsitter van daardie verg&dwin”f

(’"’) Die id wat by 'n Vorgadcring van die kommissie voorsit,
het 'n beslissende sowel as 'n beraadslagende stem.

(6) Die Minister kan nuwe lede van die kommissie aanstel en
moet elke sodanige sanstelling in die Staatskoerant bekendmaak.

3. Die lede van die kommigsie word nie besoldig nie, dog
elke lid kan uit die gelde van die kommissie sy redelike reis- en
onderhoudskoste trek terwyl hy die kommissie se besigheid
verrig, volgens "n tarief wat ingevolge artikel twaalf deur regu-
lasies vasgestel kan Word

4. Die kommissie is 'n regspersoon wat ag eiser en as ver-
weerder in regbe kan optree, sowel roerende as onroerende
goed kan Ver1<1y besit, vervreem, verpand, huur en verhuur
en alle handelings kan verrig wat regspersone regtens rag

rrig, dog metb mm(rmm!ng van die bepalings van h!e"dlr Wet.

B, Die middele van die kommissie bestaan uit die toelae,
skenkings, foole en jaarlikse bydrae wat van tyd tot tyd aan
hom verleen of vu&kuldw word.

6. (1) Die kommissie Lm.

{a) as hy oor 'vo!.doende middele daarvoor
sek 15 en ander dienare aanstel wat nodw 18 om
hom in staat te stel, sy werksaambede te verrig en
hulle besoldiging uit sy middele betaal ;

(0) 'n lys aanlé van alle voorwerpe waarvan hy pro-
Klamering kragtens artikel agt wenslik ag ;

(¢) verneem wie die elenaar van s80’n voorwerp is:

(d) as hy oor voldoende middele daarvoor beskik, so 'n
voorwerp koop of op ander wyse verkry of by sor-

Herroeping van
Wette No. 22 van
1911 en No. 6 van
1923.

HSarnestelling van
kommissie.

Lede van
kommissie word
nie besoldig.

Kommissie is 'n
Tegspersoon.

Middele van
kommissie.

Werkkring van
komrmigsie.
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(e) take steps for the erection of tablets in suitable places
giving information in both the official languages of
the Union about historical events which occurred at
such places ;

() a%ume control over any such object if requested by

the person having the ownership or confrol thereof

g0 to do, and as trustee for the State accept any such
object which the owner desires to donate or has
bequeathed to the State;

{g) preserve, repair, restore or insure any mopument,
relic or antique under its control;

(h) lend any such relic or antique to any museum or
other public institution.

(4) recommend to the Minister the proclamation of such
objects in terms of section eight ;

(4) through any of its members have access at all reason-
able times to any monument or relic proclaimed under
section etght.

(2) The commission shall—
{0} when required by the Minister investigate and report
upon apy mabter relating to any Object proclaimed

ander section eighi or upon the desirability of so
proclaiming any object ;

() on or before the thirty-first day of December in every
year furnish to the Minister a report upon its work
during the year which ended on the thirty-first day of
March last preceding and on any other matters con-
nected with the preservation of monuments, relics and
antiques which it may desire to bring to the attention
of the Minister ;

(¢) make a register of all monuments, relics and antiques
proclaimed as such under section eight.

Restriction on 7. Bave with the written congent of the Minister, the com-
power o alienate, migsion shall not alienate, hypothecate or let any object which
fhe. is its property, or for which 1t is trustee as aforesaid.

Minister may 8. The Minister may from time to time, on the recommenda”
proclaim monu- ‘tlon of the commission, by notice in the Gazette proclaim o be—
gﬁﬂf{egdms /4y (a) a monument, any area of land having a distinctive or
- ’ + beautiful scenery or geological formation, any area
of land containing a rare or distinctive or beautiful
flora or fauna, any area of land containing objects of
avehaeological interest, any waterfall, cave, grotbo,
avenue of trees, old tree or old building and any other
object (whether natural or constructed by man) of
aesthetic, historical, archaeologioal or scientific value
“..__or interest ;
(b) a relic, any fossil of any kind, any drawing or painting
on stone or petroglyph known or commonly believed
to have been executed by Bushmen or other aborigines
of Bouth Africa, or by any people who inhabited or
visited South Africa beforo the advent of the Buro-
peans, and any implement or ornament known or
commonly believed to have been used by them, and
any anthropological or archaeological contents of the
graves, caves, rock shelters, middens, shell mounds or
other sites used by them ;
“an antique, any movable ob]ect (not being a monu-
ment or relic) of aesthetic, historical, &rch@eologioal
or scientific value, or interest, the Who],e oF more
valuable portion whereof has for more than one bun-
dred years been in any part of South Africa included
in the Union, or which was made therein more than
. one hundred years before the publication of the said
%, notice : v
Provided that—

(1) atleast one month before vecommending to the Minister
the proclamation of any object which does not belong
to the Btate, the commission shall nobily the owner
thereof im writing that it proposes to make such
recommendation, and such owner may thereupon
lodge with sthe commission objections i1n writing to
the proposed recommendation; and

(1) in making any such recommendation the commission
chall anhmit to the Minister nroof that the owner con-
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(e) stappe doen vir die oprig, op geskikte plekke, van
tablette wat inligting in albel die offisile tale van
die Unie verskaf betreflende historiese gebeurtenisse
wat op daardie plekke plaasgevind het ;

{f) op versoek van die elenaar van so 'n voorwerp of van
die persoon wat daaroor beskik, die toesig daarcor
aanVvaar en 80 ‘n voorwerp watb sy eienaar aan die
Staat wil skenk of vermaak heb, as kurator vir die
Btaat aanneem ;

{(9) 'n gedenkwaardigheid, oudheids-oorblyfsel of antieke
voorwerp waarcor hy beskik, instandhou, herstel of
verseker ;

(h) so 'n oudheids-oorblyfsel of antieke voorwerp aan ’n
muaseum of ander openbare inrighing uvitleen.

(9) by die Minister die proklamering van sodanige voor-
werpe ingevolge artikel agl aanbeveel;

(7) deur enigeen wvan sy lede op .alle redelike tye
toegang eis tot elke ingevolge artikel agt  gepro-
Klameerde gedenkwa&rngheld “of oudheids- -oorblytsel.

(2) Die kommissiec moet—

(¢) op lag van die Minister ondersoek instel en verslag
doen omtrent sake in verband met ‘n voorwerp watb
ingevolge artikel agt geproklameer is of omtrent die
wenslikheid om een of ander voorwerp aldus te
proklameer ;

(0) aljaarliks op of voor een-en-dertig Desember aan die
Minister ’n verslag inlewer oor sy werksaamhede
gedurende die jaar wat op die vooralgaande een-en-
dertigste Maart gedindig het en oor alle ander sake in
verband met die instandhouding van gedenkwaardig-
hede, oudheids-oorblyfsels en antieke voorwerpe watb
hy onder die Minister se aandag wil bring ;

(¢) *n register aanld van alle ingevolge artikel agt geprokla-
meerde gedenkwaardighede, oudheids-oorblyfsels en
antieke Voorwerpe

7. Die kommissie mag 'n voorwerp wab aan hom behoort of Beperking van
waarvoor by, soas voormeld, kurator is, nie sonder skriftelike gerwe?g\d.‘ggﬁ“
toestemming van die Minister vervreem, verpand of verhuur erocsanels.
nie.

8. Die Minister kan van tyd tob tyd op aanbeveling van die Minister kan
kommissie by kennisgewing in die Staatskoerant proklameer—- %ﬁienk‘”%ﬁ@gf
t 1 (0) as 'n gedenkwaardigheid : elke gebied met 'n eien- zrg]’ygik S:f i

asrdige of skome landskap of  geologiese formasie; antieke voorwerpe
elke gebied waarin seldsame of eienaardige of skone proklameer.
plante of diere voorkom ; elke gebied waarin voorwerpe
van stgeelogiese belang voorkom ; elke waterval,
apelonk, grot, boomlasn, ou boom of ou gebou of
elke ander voorwerp (hetsy natuurlik of deur die mens
vervaardig)i van estetiese, historiese, szgeoclegiese of
wet@mmphke waarde of beldnp‘

{by as "n oudheids-oorblyfsel : elke Fossiel van welke aard
ook, elke tekening of skildery of gravering op steen,
waarvan bekend is of algemeen veronderstel word dat
dit uitgevoer is deur Boesmans of ander inboorlinge
van Suid-Afrika of deur “n ander vollk wat Suid-Afrika
voor die koms van die Huropeane bewoon of besoek
het, en elke werktuig of sieraad waarvan bekend is
of algcmcf\n veronderstel word dat hulle dit gebruik
het, en die antropologiese of argeologiese inhoud van
die graftes, spelonke, rota-skuilpleklke, ashops, skulp-
hope of ander plekke wat hulle gebruik het ;

(¢) as 'n anticke voorwerp : elke roerende voorwerp (wat
nie 'n gedenkwaardigheid of 'n oudheids-oorblyfsel is
nie) van estetiese, historiese, argeologiese of wetenskap-
like waarde of belang, wab geheel of waarvan die mees
waardevolle deel reeds meer as honderd jaar lang in "n
deel van Buid-Afrika is, wat in die Unie opgeneem: is,
of meer as honderd jaar voor die uitvaafdiging van
bedoelde kennisgewing daarin vervaardig is:

Met dien verstande dat—

(i) die kommissie minstens een maand voordat hy die
proklamering van 'n voorwerp wat mie aan die Staab
behoort nie, by die Minister aanbeveel, aan die eienaar
daarvan skriftelik kennis moet gee dat die kommissie

e voornemens is om die aanbeveling te doem, waarop

i
i
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shall forthwith inform the commission of the name and address
of the alienee, pledgee or lessee.

(2) No person shall, without the written consent of the
commission, destroy, or damage any monument or relic or
make any alteration thereto or remove it from its original site
or export it from the Union.

(8) Any person desiring to remove any monument or relic
from its original site or to export it from the Union shall, when
applying to the commission for its consent, supply the com-
misglon with a drawing or photograph of the monument or
relic in question and shall state the exact locality in which it is
situated and the place to which and purposes for which it is
desired to remove or to export it.

{(4) No person having control of any antique shall without
the written consent of the commission destroy or damage it
or export it from the Union.

() Apy person desiring to export any antique from the
Union shall, when applying to the commission for its consent,
supply the commission with a photograph and description
thereof and shall state the place to which and purpose for which
1t i desired to export the antique.

Provisional 10. The Minister may. dssue provisional orders prohibiting the
orders prohibiting  alienation or exportof objects capable of being~ proclalmed
gﬁgﬁ?ﬁ“’n or relics or antiques'in terms of section eight, pending due enquiry

and the gazetting of any pxoclama’mon that may be required :
Provided. that no such order shall be valid for a period exceed-
ing thmee months. ‘

Penalties. 11 Any person who knowingly—

(a) fails to comply with or contravenes any provision of
section zime or contravenes any provistomal-erder i
issued under section fen ; or {

(b} in any application to the commission for its consent
malkes any statement which is false in any material
respect or supplies therewith any drawing or photo-
graph which is false in any material respect ; or

(¢) damages or destroys any tablet erected in terms of

S _ nﬁpa‘ragvra‘ph (5) Qf Suh sectlion ”\ of.section. six

<hall bo guilty of an offence and liable on convietion to a fine
/  not exceeding one hundred pounds or in default of payment
! to imprisonment not exceeding six months, and in the case of
' the unauthorized export of an antique the said fine may be
. increased to a sum not exceeding seventy-five per cent. of the
=7,y market value of such antique.

E

© 12. The Minister may make regulations, nol inconsistent

with this Act, prescribing—-

(a) the procedure in connection with meetings of the
commission ;

(b) the qualifications of its members ;

(¢) the period for which its members shall hold office ;

(d) the rates of travelling and subsistence allowances to
be paid to members of the commission.

Regulations.

;(v

Bye-laws. 13. (1) Subject to the approval of the Minister, the com-
mission may make bye-laws—

(@) regulating the access of the public to monumeni,s
relics or antiques which are the property of the com-
mission or which are by agreement with the owner
under its control, or which are vested in it as trustee
as aforesaid ;

(b) fixing fees which shall be payable to the commission
for such access;

(¢) safeguarding monuments, relics and antiques from
disfigurement, alteration, destruction or export ;

) ]egu]ming the-excavation.and.removal-of-relies.
(2Y"Such bye-laws may prescribe fines not exceeding twenty-
five pounds for contravention thereof or mnon-compliance
therewith.
Definitions. 14, In this Act—

“ antique ” means an object proclaimed by the Minister
ag such under the provisions of gection eight ;

¢ commission ”’ means the commission referred to in section
one ;

“finistét 7 means the Minister of the Tnterior or any
other Minister of Stabe acting in his stead ;

gk s . B -
Sy, “osmantrmant 2 mmsence an araa Avr ahient mraclsimaed he
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by onverwyld die naam en adres van die persoon aan wie die
voorwerp vervreem, verpand of verhuur is, aan die kommissie
meedeel. &

(2) Niemand mag sonder skriftelike toestemming van die
kommissie 'n gedenkwaardigheid of oudheids-oorblyfsel ver-
nietig, beskadig of verander of van gy oorspronklike stasnplek
verwyder of uit die Unie uitvoer nie.

(3) Iemand wat 'n gedenkwaardigheid of oudheids-oorblyfsel
van sy oorspronklike staanplek wil verwyder of uit die Unie
uitvoer moet, wanneer hy die kommissie se toestemming daartoe
aanvra, aan die kommisgle 'n tekening of fotogra,ﬁe van die
betrokke gedenkwaardigheid of oudheids-oorblyfsel verstrek
en die juiste plek waar dit geled is en die plek waarheen en doel
waarvoor hy dit wil verwydor of uitvoer, aangee.

(4) Niemand wat oor ’n antieke voorwerp beskik, mag dit
sonder skriftelike toestemming van die kommissie Vernmtlg,
beskadig of uit die Unie uitvoer nie.

(5) Temand wat 'n antieke voorwerp uit die Unie wil uitvoer,
moet, wanneer hy die kommissie se toestemming daartoe aanvra,
aan die kommissie 'n fotografie en beskrywing daarvan verstrek
en die plek waarheen en doel waarvoor hy dit wil uitvoer,

_yermeld. o

10. Die Minister kan Veorloplge instruksies mtvaardlg wanre
deur die vervreemding of ulﬁvoer belet word van ’n voorwerp
wat ingevolge alttkcl agt as 'n oudhelds-oorblyfsel of anticke
voorwerp geprok]ameer kan wordgstotdat bhehogrlike ondersoek
ingestel is en enige proklamagie wat nodig-inag wees in die
Staatskoem%t o epubhseer is;Met dien verspande dat so 'n instruk-
sie nie*vir 'n tydperk van meer dan dri¢ maande geldig is nie.

11. Blkeen wat wetens—

(@) 'n bepaling van artikel nege veronagsaam of oortree of

. 'n woorlopigednstruksic uitgevaardig ingevolge artikel
ten oortree ; of

(b) in 'n aansoek by die kommissie vir 8y toestemming 'n
meedeling doen wat in ’n belangrike opsig vals is of
daarmee 'n tekening of fotografie verstrek wat in ’n
belangrike op%iw vals s ; of

(¢) 'n bablet opgerig ingevolge p(mffraaf. {¢) van sub-

- artil \_el (1) van artikel ses, beskadig of vernietig,.

maa,k hom aai 'n misdryf skuldig en is by Veroorde]mgf strafbaar
met 'n boete van hoogstens honderd pond of by wanbetaling,
met gevangenisstraf van hoogstens ses maande, en ,ingeval
van die ongeoorloofde uitvoer van ’n antieke voorwerp, kan
bedoelde boete verhoog word tot vyf-en-sewentig persent van
die markwaarde van daardie antieke voorwerp.

12. Die Minister kan regulasies uitvaardig wat nie met
hierdie Wet onbestaanbaar mag wees nie, tot vasstelling van-—

(a) die prosedure in verband met vergaderings van die
kommissie ; |

(b) die vereiste " wir ldmaatskap daarvan ;

(¢) die ampsduur van sy lede ;

(d) die tarief van die aan lede van die kommissie te betale
reis- en onderhoudstoelae.

13. (1) Met goedkeuring van die Minister kan die kommissie
verordenings uitvaardig—

(@) tot reéling van die toegang van die publiek tot gedenk-
waardighede, oudheids-oorblyfsels of antieke voor-
werpe wab aan die kommissie behoort of wat volgens
ooreenkoms met die ecienaar onder die kommissie se
toesig staan of waaroor hy kurator is, soas voormeld ;

(b) tot vasstelling van die foole wat vir bedoelde toegang
aan die kommissie te betale is ;

(c) tot beveiliging van gedenkwaardighede, oudheids-
oorblyfsels en anticke voorwerpe teen skending,
verandering, vernietiging of uitvoer ;

(d) -tot..reéling~van..die—opgrawing - en Vcrwydeung van

heids-oorblyfsels.

(2) Sodamge verordenings kan op hulle oortreding of < ver ona,g,»
saming ‘n boete van hoog%cns vyf-en-twintig pond stel.

14. In hierdie Wet beteken-—

nantieke wvoorwerp”, ’'n kragtens artikel agt deur die
Minister as sodanig geproklameerde voorwerp ;

,,kom,mbsm , die kommxsme vermeld 1n artikel een ;

L Minister”, die Minister van Binnelandse Sake of 'n ander
Minister wat namens hom optree ; #

Voorlopige
instruksies waar-
deur vervreemding
of vitvoer belet
word.

Strawwe.

Regulasies.

Verordenings,

Woordomskrywing.
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No. 5, 1924.] |
ACT

To amend furthber the Mines and Works Act,
'E%H

Ph IT ENACTED by the ngb MOuU qucdlent Ma]esbv,
7 the Benate and the House of Assemb'y of the Union of
South Africa, as follows 1—

Amendment of see. 1, Section fwo of the Mines and Works Act, 1911 (Aot No.

2 of Act No. 12 of 59 ¢ 1911), as amended by section one of the Mines dnd_ Works

1911 as amended ] ’ o -

by see. 1 of Act (Amendment) Act, 1931 (Aet No. 22 of 1951) s hereby

No. 22 of 1931 amended by the deletion in the definition of * ma,(,hmery ”
of the words ““ or which is used or intended for use in connection
with farming operations.”

Bhort title. 2. This Act shall be known as the Mines and Works (Amend-
ment) Act, 1934.

No. 6, 1934.]
CAQT
To amend the Entertainments (Censorship) Act,
1931

‘E ]'7 ]T FNAG’JZLD by the Km;f 8 Mo&t Exceﬂcut Ma]c%y,
the Senate and the House of Assembly of the Union
of South Africa, as follows :—
Amendment of L. Bection onme of the Nntertainments (Censorship) Act,
section 1 of Act 1931, hereinafter referred to ag the principal Act, is hereby
28 of 1931, amended-—

(@) by the insertion after the word * public ” of the words
“or in any place to which admission is obtained
by virtue of membership of any association of persons,
or for any consideration, whether direct or indirect,
or by virtue of contribution towards any fund ”,
and

() by the addition at the end thereof of the following

new proviso:

“Provided further that the Minister, or a person
delegated by him for the purpose, may in his dis-
cretion exempt from the preceding provisions of
this section any particular = cinematograph film
or film advertisement, or any partieular class of
cinematograph films or film advertisements, or any
cinematograph film (and any advertisement re-
lating thereto) intended for exhibition to any par-
ticular class of persons or under any particular
circumstances.”’

Amendment of 2. Bub-section (1) of section two of thc prmolpcﬂ Act is hereby
section 2 of Act  gyended by the deletion of the word  public,” and the inser-
28 of 1931. tion, after the word * Union ” m" th words ““in accordance
with the provisions of section one.
Amendment of 3. Paragraph (b) of section fwelve of the principal Act is
section 12 of Acb  herehy deleted and the following paragraph substituted
28 of 1031. Lereny . -
therefor i—

“ (b) Prescribing the method of notifying at exhibitions
of cinematograph films of the board’s approval of
such films.”

Amendment of 4, Section thirteen of the plincip‘;l Act is hereby amended

section 13 of At hy the deletion in the definition of the e*{presqxon “ cinemato-

28 of 1931,

2

graph film 7 of the words ““ to the pubhc
Amendment of 5, The tong title of the principal Act is hereby amended by

kﬁ?gﬁilﬂe of Act 28 1o deletion of the word “ public” where it first occurs.
o] ad

Short title. 8, This Act shall be knowhn as the Entertainments Censorship
Amendment Act, 1934.

No. 10, 1934.]
ACT
T d &m,, E.)mmemd Expm"ﬁ: E‘m{ﬂy A i, 1917
W IT BNACTED by ’fhe Kmﬂs Most Lhcollent Ma]es’oy,
A} the Senate and the House o Assembly of the Union of

o South Africa, as follows :- »
Amendment of " 1. Bection siz of the .Dlm’nond BExport Duty Act, 1817

< 11




